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PROKLAMASIES

van die Staatspresident van die Republiek van
Suid-Afrika
No. R. 52, 1980
DRANKWET, 1977

GELDE BETAALBAAR TEN OPSIGTE VAN
NUWE DRANKWINKELLISENSIES TEN OPSIGTE
VAN SEKERE GEBIEDE IN DIE LANDDROS-
DISTRIK HOEVELDRIF

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 42 (5)
van die Drankwet, 1977 (Wet 87 van 1977), verkiaar ¢k
hierby die stadsgebiede Evander, Secunda, Kinross en
Trichardt in die landdrosdistrik Hoéveldrif tot gebiede
waarin geen nuwe drankwinkellisensie uitgereik mag
word nie behalwe teen betaling, benewens- die gelde
betaalbaar kragtens artikel 42 (1) van die Wet, van 'n
bedrag van R10 000. ; _

Vir doeleindes van hierdie Proklamasie beteken
“stadsgebiede” gebiede onder beheer van die betrokke
stedelike plaaslike bestuur soos in genoemde Wet
omskryf.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republick
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Twee-en-
twintigste dag van Februarie Eenduisend Negehonderd-
en-tagtig. ;

M. VILJOEN, Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade:
A. L. SCHLEBUSCH.

No. R. 53, 1980

WYSIGING VAN DIE KANGWANE-GRONDWET-
PROKLAMASIE, 1977 (PROKLAMASIE R. 214
VAN 1977)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 1 (2)
van die Grondwet van die Swart State, 1971 (Wet 2i
van 1971), wysig ek hierby Bylae I van die KaNgwane-
grondwetproklamasie, 1977 (Proklamasie R. 214 van
1977), deur die volgende eiendom aan die einde van
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PROCLAMATIONS

by the State President of the Repubdlic of
South Africa

No. R. 52, 1980
LIQUOR ACT, 1977

FEES PAYABLE IN RESPECT OF NEW LIQUOR
STORE LICENCES IN RESPECT OF CERTAIN
AREAS IN THE MAGISTERIAL DISTRICT OF
HIGHVELD RIDGE

By virtue of the powers vested in me by section 42 (5)
of the Liquor Act, 1977 (Act 87 of 1977), I hereby
declare the urban areas of Evander, Secunda, Kinross
and Trichardt in the Magisterial District of Highveld
Ridge to be areas in which no new liquor store licence
shall be issued except upon payment, in addition to the
fees payable under section 42 (1) of the Act, of an
amount of R10 000,

For the purposes of this Proclamation “urban areas™
means areas under the jurisdiction of the relevant urban
local authority as defined in the said Act.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria this Twenty-second day of
February, One thousand Nine hundred and Eighty.

M. VILJOEN, State President.
By Order of the State President-in-Council:
A, L. SCHLEBUSCH,

No. R. 53, 1980

AMENDMENT OF THE KANGWANE CONSTITU-
TION PROCLAMATION, 1977 (PROCLAMATION
R. 214 OF 1977)

Under and by virtue of the powers vested in me by
section 1 (2) of the Black States Constitution Act, 1971
(Act 21 of 1971), I hereby amend Schedule I of the
KaNgwane Constitution Proclamation, 1977 (Procla-
mation R. 214 of 1977), by the addition of the following
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die lys van eiendomme, vervat in paragraaf (b), by te
voeg:
“Duurstede, 361 JU . . . Barberton . . . Gedeelte 1.”.
Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad,- op hede die Sewe-en-
twintigste dag van Februarie Eenduisend Negehonderd-
en-tagtig.
M. VILJOEN, Staa'tspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. G. J. KOORNHOF.

No. R. 54, 1980

WYSIGING VAN DIE CISKEISE GRONDWET-
PROKLAMASIE, 1972 (PROKLAMASIE R. 187
VAN 1972)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 (3)
van die Grondwet van die Swart State, 1971 (Wet 21
van 1971), wysig ek hierby die Ciskeise Grondwet-
proklamasie, 1972 (Proklamasie R. 187 van 1972), deur
artikel 15 deur die volgende artikel te vervang:

“15. Die Kabinet bestaan uit ’n Hoofminister en sewe
ander Ministers.”. '

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Sewe-en-
twintigste dag van Februarie Eenduisend Negehonderd-
en-tagtig.

M. VILJOEN, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. G. J. KOORNHOF:
(Léer R203/3/1)

No. R. 55, 1980

WET OP PLANTTELERSREGTE, 1976
' (WET 15 VAN 1976)

VERKLARING VAN LANDE AS
KONVENSIELANDE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 1
van die Wet op Planttelersregte, 1976 (Wet 15 van.
1976). en met die oog op die nakoming van ’n kon-
vensie betreffende planttelersregte wat deur die Repu-
blick en die Staat van Israel onderteken en bekragtig
is, verklaar ek TIsrael hierby vir die doeleindes van
voormelde Wet as 'n konvensieland met ingang van
die datum van publikasie van hierdie Proklamasie.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Vyfde dag
van Maart Eenduisend Negehonderd-en-tagtig,

M. VILJOEN, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
H. S. J. SCHOEMAN.

No. R. 62, 1980

GAZANKULU. — REGULASIES BETREFFENDE
WILDTUINE VIR SWARTES—WYSIGING VAN
PROKLAMASIE R. 339 VAN 1967

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 25
(1) van die Swart Administrasie Wet, 1927 (Wet 38 van
1927), gelees met artikel 21 (1) van die Ontwikkelings-
trust en Grond Wet, 1936 (Wet 18 van 1936), wysig ek
hierby Bylae 1 van Proklamasie R. 339 van 1967 in

property at the end of the list of properties appearing
in paragraph (b): :
“Duurstede, 361 JU . . . Barberton . . . Portion 1.”.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town this Twenty-seventh day
of February, One thousand Nine hundred and Eighty.

M. VILJOEN, Stfate President.
By Order of the State President-in-Council:
P. G. J. KOORNHOF.

No. R. 54, 1980

AMENDMENT OF THE CISKEI CONSTITUTION
(P)ROCL;MATION, 1972 (PROCLAMATION R. 187
F 1972)

By virtue of the powers vested in me by section 2 (3)
of the Black States Constitution Act, 1971 (Act 21 of
1971), T hereby amend the Ciskei Constitution Procla-
mation, 1972 (Proclamation R. 187 of 1972), by the

substitution for section 15 of the following section:

“15. The Cabinet shall consist of a Chief Minister and
seven other Ministers.”.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town this Twenty-seventh day
of February. One thousand Nine hundred and Eighty.

M. VILJOEN, State President.

By Order of the State President-in-Council:

P. G. J. KOORNHOF.
(File R203/3/1)

No. R. 55, 1980

PLANT BREEDERS RIGHTS ACT, 1976 (ACT
15 OF 1976)

DECLARATION OF COUNTRIES AS
CONVENTION COUNTRIES

Under the powers vested in me by section 1 of the
Plant Breeders” Rights Act, 1976 (Act 15 of 1976), and
with a view to the fulfilment of a convention con-
cerning plant breeders’ rights signed and ratified by
the Republic and the State of Israel, I hereby declare
Israel to be a convention country for the purpose of the
said Act with effect from the date of publication of
this Proclamation,

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town this Fifth day of March,
One thousand Nine hundred and Eighty.

M. VILJOEN, State President.
By Order of the State President-in-Council:
H. S. J. SCHOEMAN,

No. R. 62, 1980

GAZANKULU, — REGULATIONS GOVERNING
GAME RESERVES FOR BLACKS—AMEND-
MENT OF PROCLAMATION R. 339 OF 1967

By virtue of the powers vested in me by section 25
(1) of the Black Administration Act, 1927 (Act 38 of
1927), read with section 21 (1) of the Development
Trust and Land Act, 1936 (Act 18 of 1936), I hereby
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soverre dit in die selfregerende gebied van Gazankalu

van toepassing is deur in regulasie 1 die woordomskry-

wing van “beampte” deur die volgende woordom-
skrywing te vervang:

“‘beampte’ 'n beampte in diens van die Staat of die
Regering van Gazankulu en enigiemand kragtens artikel
5 (4) van die Grondwet van die Swart State, 1971 (Wet
21 van 1971) aangewys om die Kabinet van Gazankulu
by te staan by die administrasie van 'n departement en
kragtens artikel 7 vir diens in ’n wildtuin aangewys;”.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Dertiende dag
van Maart Eenduisend Negehonderd-en-tagtig.

M. VILJOEN, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. G. J. KOORNHOF.

o (Léer R208/2/7)

No. R. 63, 1980

GAZANKULU- WETGEWENDE VERGADERING.
—WYSIGING VAN PROKLAMASIE R. 148 VAN
1971 -

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 1
(2) van die Grondwet van die Swart State, 1971 (Wet

21 van 1971), wysig ek hierby die Bylae van Proklamasie
R. 148 van 1971— :

(a) deur die woord “en” in paragraaf (4) te skrap;
.en :

(b) deur die volgende paragrawe by te voeg:

“(6) die plase Middel In 202 KU, Hermitage 205
KU, Sarabank 323 KU en Albatros 201 KU;

(7) Gedeeltes 4, 17 ('n gedeelte van Gedeelte 2),
18 ('n gedeelte van Gedeelte 2) en 19 ('n gedeelte van
Gedeelte 2), Restant van Gedeelte 2 en Restant van
Gedeelte 1 van die plaas Buffelshoek 340 KU; en

(8) ’n gedeelte elk van die volgende plase soos aan-
getoon op Kaart LG A7389/66:

Jeukpeulhoek 222 KU:;

Thorndale 223 KU;

Dixie 240 KU.”.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Dertiende
dag van Maart Eenduisend Negehonderd-en-tagtig.

M. VILJOEN, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
P. G. J. Koornhof.

(Léer R208/2/7)

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

amend Schedule 1 of Proclamation R. 339 of 1967 in
so far as it applies in the self-governing territory of
Gazankulu by the substitution in regulation 1 for the’
definition of “officer” of the following definition:
“‘officer’ means an officer in the service of the State
or the Government of Gazankulu and any person desig-
nated under section 5 (4) of the Black States Constitu-
tion Act, 1971 (Act 21 of 1971) to assist the Cabinet
of Gazankulu in the administration of any department -

and designated under section 7 for service in a game
reserve;”.

- Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town this Thirteenth day of
March, One thousand Nine hundred and Eighty.

M. VILJOEN, State President.

By Order of the State President-in-Council:
P. G. J. KOORNHOF.

(File R208/2/7)

No. R. 63, 1980

GAZANKULU LEGISLATIVE ASSEMBLY.—

?QI;ZIENDMENT OF PROCLAMATION R. 148 OF
1

By virtue of the powers vested in me by section 1 2)
of the Black States Constitution Act, 1971 (Act 21 of

1971), I hereby amend the Schedule to Proclamation
R. 148 of 1971—

(45[3) bglr the deletion of the word “and” in paragraph
, an "

(b) by the addition of the following paragraphs:

. “(6) the farms Middel In 202 KU, Hermitage 205
KU, Sarabank 323 KU and Albatross 201 KU; )

(7) Portions 4, 17 (a portion of Portion 2), 18 (a
portion of Portion 2) and 19 (a portion of Portion

+ 2), Remainder of Portion 2 and Remainder of Por-

1 of the farm Buffelshoek 340 KU, and

(8) a portion each of the following farms as shown
on Diagram LG A7389/66:

Jeukpeulhoek 222 KUj;
Thorndale 223 KU;
Dixie 240 KU.”. '
Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town this Thirteenth day of
March, One thousand Nine hundred and Eighty.

M. VILJOEN, State Presid;-nt.
By Qrder'of the State President-in-Council:
P. G. J. KOORNHOF.,

(File R208/2/7)

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 520 21 Maart 1980
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/681)

- Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
-gewysig in die mate in dic Bylae hiervan aangetoon.

P. T. C. DU PLESSIS, Adjunk-minister van Finansies.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 520 ' 21 March 1980
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

. AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/681)

Under section 48 of the Customs and Excise Act,
1964, Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

P. T. C. DU PLESSIS, Deputy Minister of Finance.
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BYLAE

1 11 it v

c e Skaai van Reg

Tariefpos Sﬁtgﬂgfie
Algemeen | M,B.N.
28.38 Deur subpos No, 28.38.10 deur die volgende te vervang:
»»28.38.15 Bariumsulfaat; magnesiumsulfaat; sinksulfaat; kg vry
kopersulfaat; mangaansulfaat
28. 38‘20 Aluminiumsulfaat kg 259"

Opmerking.—Spesificke voorsiening word gemaak vir aluminiumsulfaat en die skaal van reg daarop

word van vry na 259%; verhoog.

SCHEDULE
I i1 1L - IV
.. Rate of Duty
Tariff Heading Seatistical
: General M.E.N.
28.38 By the substitution for subheading No. 28.38.10 of the
following: :
“28.38.15 Barium sulphate; magnesium sulphate; zinc kg free
sulphate; copper sulphate; manganese sulphate ’
28.38.20 Aluminium sulphate kg 257"

Note.—Spefiﬁc provision is made for aluminium sulphate and the rate of duty thereon is increased

from free to 259,

DEPARTEMENT YAN GESONDHEID
No. R. 544 21 Maart 1980

“CHIROPRACTIC ASSOCIATION OF SOUTH
* AFRICA”

. Die Minister van Gesondheid het kragtens artikel
2A (3) van die Wet op Chiropraktisyns, 1971 (Wet
76 van 1971), sy goedkeuring geheg aan die reéls in
die Bylae hiervan wat deur die “Chiropractic Asso-
ciation of South Africa” kragtens artikel 2 (A) ) (a)
van die Wet uitgevaardig is.

REELS WAT DIE VOORWAARDES VOOR-
SKRYF WAAROP PERSONE, WIE SE NAME OP
DIE LYS VERSKYN SOOS IN ARTIKEL 2 VAN
DIE BOGENOEMDE WET GENOEM, VIR WINS
AS N CHIROPRAKTISYN MAG PRAKTISEER

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae, tensy dit uit dic samehang anders
blyk, beteken—

“Wet” die Wet op Chiropraktisyns, 19?1 (Wet 76
van 1971), soos gcwys:g, _

“’n noodgeval” ’'n geval wat die praktisyn op die
betrokke tydstip opreg glo 'n noodgeval is, ongeag of
dit later so blyk te wees of nie;

“Vereniging” die Chiropractic Association of South
Africa;

“Departement” die Departement van Gesondheid

“aangewese beampte” die beampte in die Departe-
ment van Gesondheid wat deur die Minister van
Gesondheid ooreenkomstig artikel 2 van die Wet aan-
gewys is;

gencesheer 'n geneesheer soos in die Wet op

Geneeshere, Tandartse en Aanvullende Gesondheids-
dlensberoepe, 1974 (Wet 56 van 1974), omskryf;

“lys” die lys in die Wet genoem;

“chiropraktisyn” ’n persoon wie se naam op die lys
verskyn. :

DEPARTMENT OF HEALTH
No. R. 544 21 March 1980

CHIROPRACTIC ASSOCIATION OF
SOUTH AFRICA

The Minister of Health has, in terms of section 2A
(3) of the Chiropractors Act, 1971 (Act 76 of 1971),
approved the rules made by the Chiropractic Associa-
tion of South Africa under section 2 (A) (1) (a) of the
Act as set out in the Schedule hereto.

RULES PRESCRIBING THE CONDITIONS SUB-
JECT TO WHICH PERSONS WHOSE NAMES
APPEAR ON THE LIST REFERRED TO IN
SECTION 2 OF THE ABOVE ACT MAY PRAC-
TISE FOR GAIN AS A CHIROPRACTOR

SCHEDULE

Definitions
1. In this Schedule, unless the context otherwise in-
dicates—

“Act” means the Chiropractors Act, 1971 (Act 76
of 1971), as amended;

“an emergency” shall be a case which the chiroprac-
tor genuinely believes at the time to be an emergency,
whether or not this later proves to be so;

“Association” means the Chiropractic Association of
South Africa;

“Department” means the Department of Health;
“designated officer” means the officer in the Depart-

ment of Health designated by the Minister of Health
in terms of section 2 of the Act;

“list” means the list referred to in the Act;

“medical practitioner” means a medical practitioner
as defined in the Medical, Dental and Supplementary
Health Service Professions Act, 1974 (Act 56 of 1974);

“chiropractor” means a person whose name appears
on the list.
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Strafbepalings
2. ’n Chiropraktisyn wat die volgende reéls oortree
of nie daaraan voldoen nie, is skuldig aan ’n misdryf
" en stel hom bloot aan—
(a) 'n boete van hoogstens R50 by 'n eerste skul-
digbevinding; en
(b) ’n boete van hoogstens R100 by 'n tweede of
daaropvolgende skuldigbevinding.

Gedrag teenoor die publiek
3. ’n Chiropraktisyn mag—

(a) nie gedurende die ondersoek of behandeling
van 'n pasiént enige handeling wat immoreel is, ver-
rig nie; _

(b) hom nie op ’n manier gedra wat nie by sy
beroep pas of sy beroep in 'n ongunstige lig plaas
nie;

(c) nie 'n pasiént wie se gesondheid agteruitgaan,
vir ‘'n onbepaalde tyd behandel sonder om by die
pasiént (of iemand wat behoorlik vir so ’n pasi€nt
optree) aan te beveel dat hy 'n geneesheer raad-
pleeg nie;

(d) geen professionele handeling waarvoor hy
onvoldoende opleiding en/of ongenoegsame onder-

vinding besit, uitvoer nie, behalwe as dit 'n nood- .

geval 1is;

(¢) nie kennis van ’n pasiént se geval, hetsy vir
sy eie of iemand anders se geldelike gewin, ver-
draai, wanvoorstel of misbruik nie; '

() nie 'n pasiént (of iemand wat behoorlik vir
so ’n pasiént optree) wat begerig is om die opinie
van of behandeling deur ’n praktisyn geregistreer by
‘die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkun-
dige Raad of die Departement te verkry, verhinder
of probeer verhinder om dit te doen nie; _

(2) nie professionele handelinge ten opsigte van
pasiénte onder onbehoorlike toestande verrig nie, wit-
gesonderd in ‘n noodgeval;

(h) nie 'n professionele handeling op nalatige wyse-

ten opsigte van ’n pasiént verrig nie;

- (i) nie terwyl hy onder die invioed van of aan-
getas is deur sterk drank of dwelmmiddels van wat-
ter aard ook al of terwyl hy daarvan bewus is dat
hy aan ’n aansteeklike of besmetlike siekte ly, ’n
pasiént behandel nie. - - '

Advertering

4, (1) Behoudens die bepalings van subreél (2) mag
'n chiropraktisyn nie sy praktyk adverteer nie. Die
volgende word as advertering beskou:

(2) Advertering in enige vorm hoegenaamd, hetsy in
die pers, by wyse van betaalde advertensie of onder-
houd, deur middel van die radio of televisie, biljette
of plakkate of enige ander middel, insluitende die
gebruik van vet letters in gidse, of deur 'n geldelike
belang te hé, heisy in die vorm van ’n vaste salaris
of andersins, in siektebystandsklubs of -verenigings wat
in die lekepers of by wyse van omsendbriewe of kaart-
jies of op enige ander wyse adverteer om lede of
pasiénte te verkry; .

(b) die lewering van 'n toespraak of lesing oor 'n
professionele onderwerp wat gewoonweg by ’n kollege
vir chiropraktyk gedoseer word, met die doel .om ’n
studente- of lekebyeenkoms in die voormelde onder-
werp te onderrig: Met dien verstande dat hierdie regl
nie van toepassing is nie op enige lesing of toespraak
oor ’n professionele onderwerp wat met die skriftelike
goedkeuring van die Uitvoerende Raad van die Vere-

_niging gelewer is;

Penalties

2. A chiropractor who contravenes or fails to com-
ply with the following rules shall be guilty of an
offence and liable—

(a) on a first conviction, to a fine not exceeding
R50; and

(b) on a second or subsequent conviction, to a
fine not exceeding R100.

Conduct towards the public
3. A chiropractor shall not—

(a) during the examination or treatment of a
patient, perform any act which is immoral;

(b) conduct himself in a manner not befitting his
%Jroﬁession or which reflects unfavourably on his pro-
ession;

(c) attend indefinitely a patient whose state of
health is deteriorating, without recommending to the
patient (or a person propetly acting for such patient)
that he consult a medical practitioner;

(d) except in an emergency, perform profeséional
acts for the performance of which he is inadequately
trained and/or insufficiently experienced;

(e) distort, misrepresent or misuse knowledge of a
patient’s case for monetary gain, either for himself
or for someone else;

(f) prevent or attempt to prevent a patient (or a
person properly acting for such patient) who wishes
to seek the opinion of or treatment by a practitioner
registered with the South African Medical and Den-
tal Council or the Department from so doing;

_ (g) perform professional acts on patients under
improper conditions, except in an emergency;

(h) perform on a patient a professional act in a
negligent manner;

(i) attend a patient while under the influence of or

while affected by alcohol or drugs of any nature, or

~ while knowingly suffering from an infectious or con-
tagious disease.

Advertising

4. (1) Subject to the provisions of subrule (2), a
chiropractor shall not advertise his practice. The fol-

lowing shall be regarded as advertising:

(a) Advertising in any form whatsoever, whether in
the press, by means of any paid advertisement or inter-
view, through the medium of the radio or television,
by hand bill or poster or by any other means, including
the use of bold type in directories, or having a finan-
cial interest, whether in the form of a fixed salary or
otherwise, in sick benefit clubs or associations which
advertise for members or patients in the lay press, or
by circular, or card, or in any other manner.

(b) Delivering an address or lecture- on a profes-
sional subject normally taught at a chiropractic college
with the object of tutoring a student or lay assembly
in the aforementioned subject: Provided that this rule
shall not apply to any lecture. or address on a profes-
sional subject given with the sanction in writing of the
Executive Council of the Association.
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(c) druk op koeverte wat in sy praktyk gebruik word
van enige ander inligting as sy naam en die woorde
“Ingeskrewe Chiropraktisyn” en ’n adres vir terug-
sending ingeval dit nie afgelewer is nie;

(d) die gebruik van enige metode om sy woon-
plek of spreckkamers aan te dui, uitgesonderd een
naamplaat nie groter as 350 mm x 250 mm nie, sonder
die voorafverkreg skriftelike goedkeuring van die Uit-
voerende Raad van die Vereniging. Die naamplaat
moet die naam van die chiropraktisyn en die woorde
“Ingeskrewe Chiropraktisyn™ ophé. In die geval waar

daar na ’'n nuwe perseel getrek word, mag die naam

en die nuwe adres van die chiropraktisyn vir ’n tyd-
perk van hoogstens 12 maande op redelike sigbare
wyse vertoon bly. Professionele naamplate word nie op
'n plek toegelaat nie, tensy ’'n chiropraktisyn werklik
daar woon of praktiseer; :

(¢) die gebruik van die naamplaat van ’n afgetrede
vennoot of voorganger vir 'n tydperk langer as 12
maande. (Na 12 maande kan die woorde “opvolger
van’(’i )vir 'n tydperk van hoogstens 24 maande gebruik
word. -

_(2) Die volgende word nie as advertering beskou
nie:

(a) Die versending van ’n kennisgewing dat daar met
'n praktyk begin is, aan persone wat by die Departe-
ment of die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tand-
heelkundige Raad geregistreer is, mits elke mededeling
die naam van die praktisyn aan wie dit gerig word,
bevat en in ’n koevert versend word;

(b) mededelings van adresverandering, ontbinding
van vennootskap en iets dergeliks aan bona fide-
pasiénte, mits elke mededeling die naam van die
pasiént aan wie die gerig word, bevat en in 'n koevert
versend word;

(c) die publikasie in die amptelike telefoongids, in
gewone druk, van die chiropraktisyn se naam en
beroep en dié van sy vennoot, sy huis- en spreekka-
meradres en een of meer telefoonnommers- en spesiale
telefoonnommers ingeval geen antwoord by die gewone
telefoonnommers gekry kan word nie;

(d) toelating van die publikasie, onder sy naam en
professionele kwalifikasies, van artikels in wvaktyd-
skrifte, wetenskaplike referate en boeke vir gebruik
deur die beroepe en deur studente; .

(e) toelating van die publikasie, onder sy eie naam
sonder vermelding van professionele kwalifikasies, van
nie-professionele boeke en nie-professionele artikels in
die lekepers. i

Besigheidsadvertensies

5.°n Chiropraktisyn mag nie—

(a) toelaat dat sy naam of die naam van sy pro-
fessionele praktyk gebruik word in verband met
advertensies vir uitrusting, instrumente, toestelle, ver-
bandgoed, dranke, toilet- of voedingspreparate of
enige ander dergelike produkte in die pers of elders
nie; .

(b) toelaat dat sy naam gebruik word as deel van
die naam van °n professionele praktyk uitgeoefen
‘of bestuur deur enige maatskappy of ’n persoon
wat nie 'n chiropraktisyn is nie;

(c) toelaat dat sy naam gepubliseer word in ver-
band met advertensies of beroepe op die publiek
ten behoewe van siektebystandsverenigings of der-
gelike handelsorganisasies nie.

(c) Printing on envelopes used in his practice any
information other than his namie, the words “Enrolled
Chiropractor” and a return address in case of non-
delivery.

(d) Using any means of indicating his place of resi-
dence or consulting rooms other than one nameplate,
which shall not exceed 350 x 250 mm in size, without
the prior sanction in writing of the Executive Council
of the Association. The nameplate shall incorporate the
chiropractor’s name and the words “Enrolled Chiro-
practor”. Where the chiropractor moves to new pre-
mises, his name and new address may remain in reason-
able evidence for a period not exceeding 12 months.
Professional nameplates are not allowed at any place
unless a chiropractor actually resides or practices at
such place.

'(e) Using the nameplate of a retired partner or pre-
decessor for a period exceeding 12 months. (After 12
months, the term “successor to” may be used for a
period not exceeding 24 months.)

_ (2) The following shall not be regarded as advertis-
ing: _

(@) Sending a notification of having commenced
practice to persons registered with the Department or
the South African Medical and Dental Council, pro-
vided that each communication shall bear the name of
the practitioner to whom it is addressed and shall be
enclosed in an envelope.

(b) Communicating with bona fide patients to advise
them of any change of address, dissolution of partner-
ship and the like, provided that ‘each communication
shall bear the name of the patient to whom it is directed
and shall be enclosed in an envelope.

(c) Publishing in the official telephone directory, in
ordinary type, the chiropractor’s name and profession
and that of his partner, the address of his home and
consulting rooms and one or more telephone numbers
and special telephone numbers in case of no reply from
the usual telephone numbers. .

(d) Permitting the publication under his name and
professional qualifications of articles in professional
journals, scientific papers and books for use by the
professions and by students.

(e) Permitting the publication, under his name but
without an indication of professional qualifications, of
non-professional books and non-professional articles in
the lay press.

Business: adverxfsements
5. A chiropractor shall not-—

(a) permit his name or the name of his professional
practice to be used in connection with advertise-
ments for equipment, instruments, appliances, dress-
ings, beverages, toilet or dietary preparations or any
other similar products, in the press or anywhere else;

(b) permit his name to be used as part of the title
of a professional practice carried on or managed by
any company or by a person who is not a chiroprac-
tor;

(c) permit the publication of his name in connec-
tion with, advertisements or appeals to the public on
behalf of sick benefit societies or similar commercial
organisations.
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Werwing en lok van pasiénte :

6. 'n Chiropraktisyn mag nie persoonlik of deur
bemiddeling van agente of op enige ander manier
pasiénte werf of lok nie.

Gelde kommissie en vennootskappe

7. ’n Chiropraktisyn mag nie—

(a) 'n kommissie of beloning, geldelik of ander-

sins, aanneem—

(i) van vervaardigers van of handelaars in uitrus-
ting, instrumente, toestelle en materiale nie; of

(ii) van enige persoon as vergoeding vir die aan-
beveling van dienste of ware aan pasi€nte nie;

(b) 'n kommissie of beloning, geldelix of ander-
sins, betaal of enige geskenk van enige persoon ont-
vang vir die aanbeveling van pasi€nte nie; .

(c) gelde deel met enige persoon wat nie eweredig
deelgencem het aan die dienste waarvoor die gelde
gevorder word nie (digotomie).

Verberging
8. ’n Chiropraktisyn mag nie— -
(a) enige persoon wie se naam nie op die lys ver-
-skyn nie, in diens neem as ’'n assistent of locum
tenens of in vennootskap met enige sodanige persoon
tree nie;
(b) enige persoon wie se naam nie op die lys

verskyn nie of wat nie by die Suid-Afrikaanse

Geneeskundige en Tandheelkundige Raad of die
Departement geregistreer is nie, raadpleeg of in kol-
lusie of in samewerking met hom optree nie of op
enige manier enige sodanige persoon help of onder-
steun in onwettige praktyk nie, behalwe as dit ’n
noodgeval is.

Let Wel—Waar ’n chiropraktisyn in ’'n noodgeval
ontbied word om enige van bogenoemde persone pro-
fessioneel by te staan, moet hy die voorval onmiddellik
aan die Raad van die Vereniging rapporteer.

Assosiasie met Iiefdadighefdsfnrigﬁngs'

9. ’n Chiropraktisyn mag nie willens en wetens pro-
fessioneel op enige wyse geassosieer wees met ’n inrig-
ting wat valslik voorgee 'n liefdadigheidsinrigting te
wees nie.

Finansiéle belang in klubs en ander genootskappe

10. ’n Chiropraktisyn mag nie 'n geldelike belang
hé, hetsy in die vorm van ’'n vaste salaris of ander-
sins, by siektebystandsklubs of -verenigings wat in die
pers of by wyse van omsendbriewe of kaartjies of op

enige ander wyse adverteer om lede of pasiénte te
verkry nie. :

Tender

11. °n Chiropraktisyn mag nie vir voltydse, deel-
tydse of enige ander soort aanstelling tender nie.

Supersessie

12. ’n Chiropraktisyn mag nie die plek neem van .

enige ander chiropraktisyn wat beheer het oor ’n geval
oor wic hy saam met of ten behoewe van sodanige
chiropraktisyn gegaan het nie, uitgesonderd met die
- toestemming van sodanige chiropraktisyn, tensy soda-
nige toestemming onredelik geweier word of geen ander
hulp deur ’n chiropraktisyn beskikbaar is nie: Met
dien verstande dat niks hierin vervat ’n chiropraktisyn
belet om ’n pasiént wat op sy eie besluit om sodanige
chiropraktisyn uitsluitlik te raadpleeg, vir ondersoek
of behandeling aan te neem nic, nieteenstaande die
feit dat hy vantevore behandel is deur die chiroprak-
tisyn wat hom verwys het.

Canvassing and touting

6. A chiroprdctor shall not canvass or tout for
patients, either personally or through agents or in amy
other manner.

Fees, commissions and partnerships
7. A chiropractor shall not—

(a) accept a commission or reward, monetary or
otherwise— : -

(i) from makers of or dealers in equipment, in-
struments, appliances and materials; or

(i) from any person in return for recommending
services or wares to patients;

(b) pay a commission or reward, monetary or
otherwise, to, or receive any gift from, any person,
for recommending patients;

(c) share fees (dichotomy) with any person who
has not taken a commensurate part in the services for
which the fees are charged.

' Covering
8. A chiropractor shall not—

(a) employ as an assistant or locum tenens any
person whose name does not appear on the list or
enter into partnership with any such person;

(b) except in an emergency, consult or act in
collusion or in collaboration with any person-whose
name does not appear on the list, or who is not
registered with the South African Medical and Den-
tal Council or the Department or in any way assist
or support any such person in illegitimate practice.

Note—Where a chiropractor is called in an emer-
gency to aid any of the above-mentioned persons pro-
fessionally, he must immediately report the case to the
Council of the Association.

Association with charitable institutions

9. A chiropractor shall not knowlingly be associated
professionally in any manner with an institution which
falsely purports to be a charitable institution.

Financial interest in clubs and other associations

10. A chiropractor shall not have a financial inter-
est, whether in the form of a fixed salary or otherwise,
in sick benefit clubs or associations which advertise for
members or patients in the press, or by circular or
card, or in any other way.

Tendering

11. A chiropractor shall not tender for a full-time,
part-time or any other type of appointment.

Supersession

12. A chiropractor shall not supersede another chiro-
practor who is in charge of a case which he has seen
in consultation with, or on behalf of such chiroprac-
tor, except with the consent of such chiropractor, unless
anch consent is unreasonably withheld or no other
assistance by a chiropractor is available: Provided that
nocmng herein contamned shall preclude a chiropractor
from accepting for examination or treatment a patient
who decides of his own accord to consult such chiro-
practor exclusively, notwithstanding that he had pre-
viously been treated by the referring chiropractor.
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Professionele reputasie van persone op die
gesondheidsgebied

13. "'n Chiropraktisyn mag nie ongunstige toespelings,
mondeling of by insinuasie, maak op die eerlikheid,
professionele reputasie of bekwaamheid van ’n chiro-
praktisyn, of 'n persoon geregistreer by die Suid-Afri-
kaanse Geneeskundige en Tandheelkundige Raad of
die Suid-Afrikaanse Raad op Verpleging of die Depar-
tement nie. '

Professionele geheimhouding

14, (1).’n Chiropraktisyn mag geen inligting aan-
gaande die aandoenings van 'n pasiént wat nie bekend
gemaak behoort te word nie, mondeling of skriftelik
openbaar aan enigiemand anders as die pasiént nie
behalwe met die uitdruklike toestemming van die
pasiént, of in die geval van ’n minderjarige, met die
toestemming van sy ouer of voog, of, in die geval van

’n pasiént wat oorlede is, met die toestemming van sy

" naasbestaande of die eksekuteur van sy boedel.

(2) In ’n geregshof mag die inligting in subreél (1)
genoem, alleenlik onder protes openbaar gemaak word
en nadat die voorsittende regterlike beampte gelas het
dat dit openbaar gemaak word.

Sertifikate
15. °n Chiropraktisyn mag nie ’n sertifikaat in sy
professionele hoedanigheid uitreik nie tensy hy uit eie
waarneming daarvan oortuig is dat die feite daarin ver-
meld juis is.

Gebruik van onaanneemlike toestelle en tegnicke
16. 'n Chiropraktisyn mag nie in die vitoefening van

sy praktyk gebruik maak van—

(a) enige soort behandeling, toestel of tegniese pro-
ses wat geheim is of waarvan beweer word dat dit
geheim is nie;

(b) enige toestel wat by ondersoek nie in staat
blyk te wees om te voldoen aan die aansprakte wat
-ten opsigte daarvan gemaak is nie;

(c) enige tegnick, toestel of behandeling wat nie
binne die gebied van die chiropraktyk aanvaar word
nie. ‘

Spreekkamers

17. (1) ’n Chiropraktisyn se spreckkamers mag nie
‘n ingang hé deur, of 'n naamplaat hé by die ingang
tot, 'n perseel wat gelisensieer is om bedwelmende drank
te verkoop, 'n apteek of 'n winkel vir gesondheidsvoed-
sel nie.

(2) 'n Chiropraktisyn mag nie 'n stel kamers as
spreekkamers, wagkamers of vir enige ander profes-
sionele doel saam gebruik met persone wie se name
nie by die Departement of die Suid-Afrikaanse Genees-
kundige en Tandheelkundige Raad geregistreer of
ingeskryf is nie, tensy sodanige samegebruik skriftelik
deur die Raad van die Vereniging gemagtig is.

(3) 'n Chiropraktisyn mag nie in verband met sy
spreeckkamers die uitdrukking “hospitaal”, “kliniek™
of enige soortgelyke naam gebruik, wat die publiek kan
laat glo dat die spreekkamers deel uitmaak van n
hospitaal, verpleeginrigting of ander soortelyke inrig-
ting, of eienskappe besit wat verskil van dié van gewone
spreekkamers nie, of vanuit sy spreekkamers of enige
aangrensende kamer of kamers of enige kamer of
kamers op dieselfde verdieping medikamente, medi-
syne, gesondheidsvoedsels of toestelle wat gewoonlik
vir wins in 'n apteek, 'n winkel van 'n algemene han-
delaar, 'n winkel vir gesondheidsvoedsel of in enige
ander winkel verkoop word, verkoop of van die hand
sit nie.

FProfessional reputation of persons in the field of health

- 13. A chiropractor shall not cast adverse reflection,
by word or implication, upon the probity or profes-
sional reputation or competence of a chiropractor, or
a person registered with the South African Medical
and Dental Council or the South African Nursing
Council or the Department.

Professional secrecy

14. (1) A chiropractor may not divulge, verbally or in
writing, to any person other than the patient any in-
formation which should not be divulged regarding the
ailments of a patient except with the express consent
of the patient or, in the case of a minor, with the con-
sent of his parent or guardian or, in the case of a
deceased patient, with the consent of his next-of-kin
or the executor of his estate. -

(2) In a court of law information referred to in sub-
rule (1) shall only be divulged under protest and after
the presiding judicial officer has directed that such

-information should be so divulged.

‘Certificates

15. A chiropractor shalil not issue a. certificate in his
professional capacity unless he is satisfied from per-
sonal observation that the facts are correctly stated
therein.

Use of unacceptable apparatus and techniqiies

16. A chiropractor shall not make use, in the con-
duct of his practice, of—

(a) any form of treatment, apparatus or technical
process which is secret or is claimed to be secret;

(b) any apparatus which proves upon investiga-
tion to be incapable of fulfilling the claims made in
regard to it;

(c) any technique, apparatus or procedure not
accepted within the chiropractic field.

Consulting rooms

17. (1) The consulting rooms of a chiropractor shall
not have an entrance through or a nameplate at the
entrance of premises licensed to sell intoxicating liquor,
a pharmacy or health food shop.

(2) A chiropractor shall not share a suite of rooms
for consulting, waiting or any other professional pur-
pose with persons whose names are not registered or
entered with the Department or the South  African
Medical and Dental Council, unless such sharing is
authorised in writing by the Council of the Association.

(3) A chiropractor shall not use in connection with
his consulting rooms the terms “hospital”, “clinic” or
any other similar term which might lead the public to
believe that the consulting rooms are part of a hospital,
nursing home or other similar institution or have feat-
ures differing from those of ordinary consulting rooms,
and shall not sell or dispose of from his consulting
rooms or any adjoining room or rooms or any room
or rooms on the same floor medications, drugs, health
foods or appliances normaily sold for profit in a
pharmacy, general dealer’s store, health food shop or
any other shop. '
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3 _ Rad:olog;epraktyk
18 n Chu'opraktlsyn mag nie ’n X straalfoto neem
vu' ‘n .ander persoon as sy’ pasiént .of medechuoprak»-
-tlsyn of 'n gereglstreerde geneesheer of 'n pe,rsoen wat
by dle Departement geregistreer. is nie. | . s
' Pkgsversmm teenoor die Raad van die Veremgmg
.. 190n Chlropraktlsyn moet hom. weerhou van - enige
- opsetlike . handeling of versuim ‘wat verhinder of wat "
- daarop bereken is om te verhinder dat dle Raad van'
i dle Veremgmg sy wetlike pligte: ultvoer G oo
: ' Uubuitmg - e
20 n. Chu'opraknsyn mag’ nie- todaat dat hy op 50

“’nmanier uitgebuit word dat dit tot die nadeel van

i dje pubhek of professmnele belang st.rek nie.

R Rondrewpraktyk
21 (I ’n Chlropraktlsyn “mag nie ’n gereelde rond-

. -rempraktyk op 'n plek waar ’n- ander praktlsyn ‘geves- |-
- tig is, uitoefen nie, tensy hy in sy praktyk ’n volle en-

_bevrecﬂgende diens aan sy pasiénte. lewer, soongelyk

" “'aan en teen dieselfde koste as die diens: w_at hy sou

'lewermdle gebied waarin hy woonagugls i

'(2) ’n -Chiropraktisyn -moet op die: volgende Wyse
van - sy - voorgenome professnonele besoek aan emge
- plek kennis gee:
) (a) Per brief, in 'n verseelde koevert, geadr&sseer
‘aan n bona flde-pas:ent,. Kaarte wat die reisplan aan-

- dui, mag ni¢ gebruik word nie. (Vir die. doel van

hierdie paragraaf‘ beteken - “bona - fide-pasiént” ; 'n
pasiént wat deur die betrokke chiropraktisyn behandel

" is gedurende die 12 maande wat dic maand waarin

die' kennisgewing ultgestuur word onmlddelhk vooraf-
: gaan); en/of -

(b) deur die’ eanbrmg van n. naamplaat met sy

'--naam en spreekure daarop, by sy spreekkanﬂer _m
daardie dorp. ; 5

+(3) ‘Waar ’n" dorp waarin daa.r n mwonen
ropraktzsyn is, besoek word,” moet sodamge besoeke-
“afgelé word— = s

@) mmstens een keer pcr maand
(i) in" kamers vir aié ‘doel /gehou,’

naamplaat aangebring is. waarop. dsle dae-eﬁ ure van [

besoek aangegee word.
Beperkmgs ten. opsrgte van d:e bestek van praktyk

23 (1) Professionele handelmge ten opslgte van di
volgende toestande, wat buite: che omvang van die ¢
‘ropraktyk val, mag nie deur n clmopraktlsyn '-

(a) Aansteekhke en oordraagbare saektes
(b) septiese foci soos absesse; ;

- (c) alle soorte gewasse, hetsy Bemgn ‘ori?' ma,lzgne,,_ <!

“(d) besmetting deur parasiete;’ :
- (e) alle toestande te wyte ‘aan. tokmese :
-of innames; .
(f) trauma, frakture of beskadlgm%
van sagte weefsel wat chirurgiese herste
(g) geestesversteurings; . :
~ (h) verloskunde en gemkologle, ;. i
~ (i) enige toestand wat inwendige onderseelc nodlg

nodlg he

maak: Met dien verstande dat die uitvoering deur ’n f -
srsoeke || examination

ch1r0praktlsyn van‘ die" volgende- mwendlge ond 1
. as professionele gedrag beskou word: -

(1) Ondersoek van die stultjle deur. dle rektum

(ii) enige visuele ondersoeck met die blote oog of
met die gebruik van ’n oftalmoskoop; of otoskwp,
met’ ml'ivegnp van ondersoek van"die mond, oor, neus
en keel; . :

65-B

e cl lu :

of - vermetlgmg R

: Pmcace 0)‘ radza! agy

18 A hlropractor may not take a smagram for a

person ‘other than' his patlent or ‘fellow. chiropractor or
| registéred medical practmoner OF person reglstered with
- | the Depamnen‘.t

.-"'“Bre""h 35'1' duty tow,ards tke Counczl of the Assoc:atzon
" 19.'A chiropractor shall refrain from any wilful act

or omission which prevents or is calculated to prevent

| the” Council ‘of the Assomauon from carrymg out ' its
: :’lawful dutles ___' -

-20".A cthOpractor shall not’ penmt thself to be

< "I exploited.in a ‘manner detmnental to the publlc or_pro-
- __feemonal mterest

i Itmeram practzce sadet e e
“2L (1) A ch:opractor may not carry on a regular

itinerant practice ‘at ‘a place where another practmoner :
is- established, unless he renders in his practice a full =

and” satlsfactory service ‘to lus patients similar to and

at the same-cost as the service he would Tender in the
area in which he ‘is resident. 5

2) A chlropractor shiall notify }:us intention’ to Visit

used. (For’ the ‘purposes of this paragraph, “bona fide

patient” means a patient who has been treated by the |
-chn'opractor concerned’ duxmg the 12 months imme- . .

s

";any place in: his- professmnal capaclty m the followmg--.
| manner: . -

(a) By letter. enclosed in a sealed envelope, addressed -
to"a ‘bona ﬂde patient. Itinerary cards. shall not be

diately preceding the month’ m whlch the notification

| /is despatched:y < - :
.(b) -By “affixing a nameplate bearmg his name and
-hours of attendance at Ins eonsultmg room in that
'--.tow\n i

- 3) Where a town is. vmted in. whlch there is a.

fesldent ch:ropractor. such visits shall be made——

. (i) ‘it least once a month :

- (ii) -at rooms ‘maintained for the purpose; to whjch
shall be affixed a ‘nameplate on which are set eut
the days and hours of attendance.

Wi Ltmtat:am as to the scope of practzce

nditions, which shall be outside the ambit .of: chiro-

(a) Infechbus and contagxous diseases,
(b_) septic foci such as abscesses;

d) paramnc
) all cond;

estauons, Fecrianly! )
s due. to tomc apphcatlon or mges-

b uma, .fractures, or- mft nssue damage or. des-
trucuon requiring surgical. repaxr -

1 . () mental derangements;’

< (h)- obstetrics and g}maeoolegy, :

exammanon of the mouth, ear, nose and throat:

i 1) Professxonal acts in_relation to the. followmg: '

: pact‘lc ""'ractlce, _shall_not be performed by a chlro- ’

word nie: = foky S8 -"iprac‘tor

(c) neoplasms of all kmds, whether bemgn or mahg- :

Sy ‘anty “condition in Tespect “of whlch an mternal
is indicated: - Provided ‘that it -shall be
-regarded ‘as professional conduct for a chu:opractor to '
| carry out the fo]lowmg mterna,l exammat:ons h

(i) 'Examination of the coccyx ‘through the rectum

ii) -any visual examination with the naked eye-or by’
| means”of “anophthalmoscope, or otoscope, including
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() behandeling met medisyne, chirirgie, of X-strale,
radium of isotope. - o, o

(2) ’n Chiropraktisyn-mag nie 'n binneaarse bloed-
monster van iemand neem of laat neemmnie. °© -

_Nagraadsg_'_-opféidz'@g_ PR

23. Elke chiropraktisyn moet elke twee jaar minstens

12 uur bestee aan die persoonlike bywoning van na-
graadse lesings oor chiropraktyk en/of soortgelyke of

verwante aangeleenthede wat deur die Raad van- die .

Vereniging by simposia of seminare tydens die jaar-

likse vergadering van die Vereniging gereél en daar- -

gestel is, of by ander simposia of seminare deur die
Raad van die Vereniging gereé} of goedgekeur. '

Afé‘ministrasiel-l i

24. (1) Elke chiropraktisyn rridét_biﬁﬁe 30 dae na

adresverandering die aangewese beampte en die Ver-
eniging van sodanige adresverandering in kennis . stel.

(2) Elke chiropraktisyn moet voor 31 Januarie van

~ elke jaar ’n bedrag van R40 aan die Vereniging betaal.
Die Uitvoerende Raad van die Vereniging kan na goed-

dunke, nd ontvangs van ’'n volledige gemotiveerde

versoek daarom, vrystelling of uitstel van die betaling
van sodanige bedrag verleen, of 'n vermindering van

sodanige bedrag toestaan. Sodanige versoek K moet die -

Uitvoerende Raad minstens 30 dae voor die bedoelde
betaaldatum bereik, waarna die Uitvoerende Raad die
aansoeker skriftelik verwittig van sy besluit en, indien
sodanige vrystelling of uitstel verleen of sodanige ver-
mindering toegestaan word, van die voorwaardes wat
daarop van toepassing is. .. . .
Inwerkingtreding - o
25. Die bepalings van hierdie Bylae tree op 1 Julie
1980 in werking. _ RS -

- - T - .=. =
DEPARTEMENT VAN HANDEL EN

VERBRUIKERSAKE = =

No. R. 525 2L Maart 1980

WET OP MEETEENHEDE EN NASIONALE
MEETSTANDAARDE, 1973

- NASIONALE MEETSTANDAARDE =

Ek, Schalk Willem van der Merwe, Minister van

Nywerheidswese en van Handel ~en Verbruikersake,

wysig hierby kragtens artikel 7 van die Wet op Meet--

eenhede en Nasionale Meetstandaarde, 1973 (Wet 76

van 1973), Goewermentskennisgewing R. 1144 van 5

Julie 1974, soos gewysig by Goewermentskennisgewings
R. 1232 van 8 Julie 1977 en R. 2210 van 10 Novem-
ber 1978, $008 in die Bylae hiervan-t_:_iteengesi;;

S. W. VAN DER MERWE, Minister van Nywerheids- |

wese en van Handel en Verbruikersake, = -

BYLAE S
1. Paragraaf 7 word deur die volgende vervang:
~“7. STRALINGDOSISSTANDAARDE

. Blootstelling

(a) Ooplugionisasickamer: NPRL 2889.

(b) Ooplugionisasickamer: NPRL 3729.
© (¢) Ooplugionisasickamer: NPRL 4928.
- (d) Ekstrapolasiekamers: NPRL 3729.

(¢) NPL-sekondérestandaarddosismeter: NPRL 6111.

(f) NPL - sekondérestandaarddosismeter: NPRL
5658”. |

-_Qperation_'_on 1 July 1980.

1 No. R. 525

j) treatment by means of medicines, surgery, or X-
rays, radium or isotopes. ' B

(2) A chiropractor shall not withdraw an intrave-
nous blood sample or have such sample withdrawn from
any .person, e - - K

. Post-graduate education _
* 23. Every chiropractor shall complete, at least every
two years, @ minimum of 12 hours of personal attend-

ance at post-graduate lectures on chiropractic and/or
allied or related subject organised by the Council of the

Association at symposia or seminars provided at the

al:'ln_ual convention of the Association or at other sym-

posia or seminars organised or approved by the Coun-

cil of the Association. - i ' -
Administration .

24. (1) Every chiropractor shall notify the designated
officer and the Association of any 'change of profes-

sional address within 30 days of such change.
~ (2) -Every chiropractor shall before 31 January of

each year pay an amount of R40 to the Association.
The Executive Council of the Association may in its

{discretion, upon receipt of a fully motivated request

therefor, grant exemption from or postponement of
payment or a reduction of such fee. Such request shall

reach the Executive Council at least 30 days before the
-due date, whereupon the Executive Council shall inform

the applicant in writing of its decision and, if such
exemption, postponement or reduction is granted, of
the conditions which apply thereto.

o  Commencement |
25, The provisions of this Schedule shall come into

DEPARTMENT OF COMMERCE AND
- CONSUMER AFFAIRS ;
_ 21 March 1980
MEASURING UNITS AND NATIONAL
- MEASURING STANDARDS’AC'I_‘_-, 1973
NATIONAL MEASURING STANDARDS
1, Schalk Willem van der Merwe, Minister of
Industries and of Commerce and Consumer . Affairs,
do heteby, in terms of section 7 of the Measuring

‘Units and National Measuring Standards. Act, 1973
- {Act 76 of 1973), amend Government Notice R. 1144

of 5 July 1974, as amended by Government Notices
R. 1232 of 8 July 1977 and R. 2210 of 10 November

- 1978, as set out in the Schedule hereto.

S. W. VAN DER MERWE, Minister of Industries
and of Commerce and Consumer Affairs.

. SCHEDULE :
1. The following paragraph is substituted for para-

graph. 7:
" “7. RADIATION DOSIMETRY STANDARDS
< . Exposure

- (a) Free-air Tonisation Chamber: NPRL 2889.
* (b) Free-air Tonisation Chamber: NPRL 3729.

- (¢) Free-air Tonisation' Chamber: NPRL 4928,

_(d) Extrapolation Chambers: NPRL 3729.

. (¢) NPL Secondary Standard Dosemeter: NPRL
6111,
~:(f) NPL .Secondary Standard Dosemeter: NPRL

5658”.



Y

GOVERNMENT GAZETTE, 21 MARCH 1980

.._\

No. 68§2f-' 1

'%10. KLANKDRUK
- Stel van twee 25-mm- kapasnonmkrofone

| .'(a) Briiel en Kjaer 4160: NPRL 5875. - -
(b) Brdel_e_n_Kjaer 4144: NPRL 5873 ¥ ,

-No. R. 526
" WET OP HANDELSMETROLOGIE, 1973

' VERBOD OP GEBRUIK OF BESIT VAN

| SEKERE MEETINSTRUMENTE OF. HGUERS. 8

Ek, Schalk Willem van der Merwe, Minister van.
Nywerheidswese en van Handel en Verbruikersake, ver- -

klaar hierby kragtens artikel 27 van die Wet op Han-
delsmetrologle, 1973 (Wet 77 van 1973), dat niemand
’'n meetinstrument of houer van 'n soort in-die eerste
kolom van Bylae 1 hiervan gespesifiseer vir 'n doel
in -die tweede kolom van gea:oemde Bylae vermeld
mag besit of gebruik nie— -

(@) tensy sodanige- meetmstrument of houer geka-
Tlibreer of gemerk is.slegs in die toelaatbare meeteen-
hede en hulle veelvoude en subveelvoude of hulle
simbole in die Eerste Bylae en Tabelle 1 tot 4 van

~ die Tweede Bylae van Goewermentskennisgewing R.

1146 van 5 Julie 1974 kragtens die, Wet op Meet-
eenhede en Nasionale Meetstandaarde, 1973 (Wet
76 van 1973), bekendgemaak welke meeteenhede
; gehrulk moet word in ooreenstemming met. die ree'ls
_in die Bylae uiteengesit; of

(i) tensy skriftelic daartoe .gemagtlg deur die

Direkteur van Handelsmetrologie kragtens artikel 27

(3) van diec Wet op Handelsmetrologle, 1973 (Wet.

77 van 1973).

-Hierdie- kenmsgewmg tree in werkmg met ingang van -
die datum van publikasie hiervan, en die proldamasm_

in Bylae 2 hiervan vermeld, word hlerby met mgang
van dieselfde datum herroep.

S. W. VAN DER MERWE, Minister van Nywerhelds-
| wese en van Handel en Verbruikersake.

BYLAEI

2. Die volgende nuwe paragraaf word _ingévéﬁg: o

21 Maart- 1980

2, The followmg new paragi‘aph is mserted in the |

Schedule:
“10. SOUND PRESSURE
-Set of two 25 mm condenser mlcrophones

. (a) Briiel Kjaer 4160: NPRL 5875. -
(b) Briiel K]aer 4144: NPRL 5873”.

No R 526 - 21 Marc]:'l 1980
TRADE I\{ETROLOGY ACI' 9713

TAINERS
1, Schalk ‘Willem van dcr Merwe, mester of Indus

trles and of Commerce and Consumer Affairs, do here- .

by, in terms of section 27 of the Trade Metrology Act,

'1973 (Act 77 of 1973), declare that no person shall
{use or possess a measuring instrument or container of
‘a Kind specified in the first column of the Schedule
‘hereto for the purpose mennoned in the second column
of the said Schedule— -

(i) unless such measurmg instrument or conta.mer

is ‘calibrated or marked only in the permissible mea-

suring units and their muluples and submultiples or
. their symbols, published in'the First Schedule and
"Tables 1 'to 4 of the Second Schedule of Govern-

~ ment Notice R. 1146 of 5 July 1974, in terms of the
. Units and National Measuring Standards -
- Act, 1973 (Act 76 of 1973), such ‘measuring: umts_

- Measuring.

to be used in accordance w1th the rules set out m

~ the Schedule; or

(i) uniess ‘authorised in writing by the. Director of
Trade Metrology in terms of section 27 (3) of the
Trade Metrology :Act, 1973 (Act 77 of 1973). :

This notice shall come into operation from the date

~of publication hereof and from the same date the pro-
| clamation mennoned in Schedule 2 hereto are hereby
,repealed Y '

8. W. VAN DER MERWE, Mrmster of Industnes and

of Commerce and Consumer Affairs,
‘SCHEDULE I

_ Kolom'1 .~
Meetinstrument of houer
’n Meetinstrument vir die bepa-

ling van massa, volume, lengte

of oppervlakte, maar uitgeson-
- derd ' watermeters, -gasmeters

' Ko!om 2

" Doel van besit of gebruik
i Vir gebruik ‘in "die handel of

enige ander voorgeskrewe doel
of in be51t vn' verkoop

en taximeters in gebruik voor .

1 Januarie 1976
Eni
o houer

“*n Drukmeetinstrument: toegcrus .
met sigbare a.andmdmgs, maar
uitgesonderd ’n manometer

'n Temperatuurmeetinstrument
toegerus met SIgbare aandul-
duidings

n Kombwsvolumemaat

’n Nuwe melk- of roomkan

’n Nuwe skaalverdeelde baba-
: voedmgsbotlel

volume- of inhoudsmaat

- . verdelings 1

'Vrr gebriiik in dle handel of vir
- enige ander voorgeskrewve doel
~_of in besit vir verkoop: :
In besit 'vir verkoop of in besit |

vir die meting van die bmne—

druk van voertuigbande as 'n
diens of teen vvergoedmg Yy
In besit vir-verkoop. ;- -

: In besnt vir verkoop. - |
In' besit vir verkoop: Met dien |
_ verstande dat sodanige melk- |

of roomkan slegs van die

- volgende nominale ‘volumes

an wees: :
'2¢, 5¢, 108, 208 of 40¢.

In’ besit vir verkoop Met dien

verstande dat sodanige skaal-
- verdeelde babavoedingsbottel
'n volume van of 125 mé of
250 me kan hé en in; onder-
van 25 m¢ verdeel
'is, en, In die. gevai van' die
125-mé-grootte, ’'n. opvallen-
der - skaalverdelmgsmerk by

i ColuMn 1

;Measwi:gg instrument . or con-

tainer

A measurlng mstrument for
determining = mass, volume,

length or area, but excludmg -
watermeters, gasmeters and -
taximeters in use before 1.

: January 1976
Any volume or cui:uc measure
Droontamer o .

A pmsure-measurmg instru-
ment fitted with visible indi-
canons, but excludmga mano-
meter:

A temperature-mea.surmg instru-
ment fitted with visible mdl-
cations.

“-A volumetric kitchen measure
. A néw milk or cream can

A new gmduéted baby’s feeding
bottle E T T

_ Column 2
Purpose of possession or use

For use in trade or for any other

prescribed urpoae or in
possession for sale.

_Foruse in trade or for any other

prescribed _purpose. or in
possession for sale.

In possession for sale or for
measuring - the . .internal
" pressure of vehicle tyres as a

- service or’ for -a co:mde-

ration. -
In possession for sale,

In possession for sale. -

In possession for sale: Provided
that such milk or cream cans
may be only of the following
nominal capacities—

2¢,5¢,108,20 £or 40 £,

In possession for sale: Provided
that such graduated baby’s
feeding bottle shall have a
volume of 125 m€ or 250 mé
and shall be graduated in

-subdivisions of 25 mf and,

" - in the case of the 125 mé

| PROHIBITION OF THE USE OR POSSESSION OF.
CERTAIN MEASURING INSTRUMENTS OR CON— -

b
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: die lm-rlnﬁ-verdeling, en, in . size, have a more prominent
Py die geval van die 250-mf- _ graduation mark = at the
grootte, opvallender skaalver- 100 m¢ size, more prominént '
delingsmerke by die 100-mef- ¢ graduation- marks at the
en 200-mf-verdeling het. 100 m€ and 200 m¢ divisions, .
BYLAE Ii SCHEDULE TI G e, B
PROKLAMASIES HERROEP PROCLAMATIONS REPEALED, ’

Onderwerp van Proklamasie .
Verbod op gebrulk of besit van

.Nommr en jaar van Proklamasie
R.167van 1970 .............

houers.
R.333van1970.............. - Verbod op gebruik of b&snt van
. houers.
B 2TE R 1992 spsnnimns . :. Wysiging van Proklamasie

R. 333 van 1970.

- Verbod op die besit vir die
verkoop van sekere weeg- of
meetinstrumente en mate.

R.212van1972..............

R 214 van 1972......uneen. .

" Verbod. op besit vir verkoop van
" nuwe melk- en roomkanne.
R. 317 van 1972. W N .. Wysiging van Proklamasie
R. 212 van 1972. o
R. 296 van 1973, .ooiiiiin, Wysiging van  Proklamasie
R. 212 van 1972. . B
R. 297 va_n 1973 cosvin S Verbod op gebruik of besit van

weeg- of meetinstrumente,
mate of gewigte.

R .299 van 1973 .............. Verbod op gebruik of besit van

suigelingvoedingsbottels.
R. 300 van 1973..... S Wysiging van  Proklamaziz
3 R 333 van 1970.
R.i20van 1974.............. van  Proklamasie

Wys!
R 297 van 1973. !
Verbod op gebruik of besit van
weeg- of meetinstrumente,
mate of gewigte.
Wysiging van
- R. 187 van 1974.
Verbod. op die gebruik of besit
vir gebruik van sekere weeg-
of meetinstrumente, mate of
gewizte vir voorgeskrewe
doeleindes.
Verbod op gebruik of besit van
houers.

R. 187 van 1974. .

R 168van 1975........0..--. Proklamasie

R.169van 1975..............

R. 67 van 1977 ....... e _

No. R. 527 21 Maart 1980
WET OP HANDELSME.TROLOGIE 1973
“WYSIGING VAN REGULASIES

Ek, Schalk Willem van der Merwe, Minister van
Nywerheidswese en van Handel en Verbruikersake,
wysig hierby kragtens artikel 42 van die Wet op Han-
delsmetrologie, 1973 (Wet 77 van 1973), Deel I, Deel
II, Deel III, Deel IV en Deel V van die regulasnes af-
gekondzg by Goewermenlskenmsgewmg R. 2362 van
18 November 1977, soos in die Bylaes hlervan uiteen-
gesit.

S. W. VAN DER MERWE, Minister van Nywerheids-
wese en van Handel en Verbruikersake.

: ; BYLAE A | ;
WYSIGING VAN DEEL I VAN DIE REGULASIES

1. Regulasie 1 word gewysxg deur—

(a) die invoeging van die volgende woordomskry-
wing:

“(xiii) “selfstaanhouer” 'n houer wat sy oérspronk-
like vorm behou ongeag of dit gevul of leeg is, dog
sluit nie dun kartonhouers in nie; (xvi)™;

.(b) ‘die bestaande woordomskrywing genomimer
(xiii) tot(xv) dienooreenkomstig te hernommer.

e

Number and year of Proclamation Subject of Proclamation

R.
R.
R.
R.

P

A AR R R

R.
R.

%

R.

21401972 .en .. s

317 0F 1972
296 oF 1973110
297 of 1973 e

299 0f 1973, 0euuivnnnnnn
L 3000f 19730uueieeias
10 O 10Th vy piciaiina '
. 187 of 1974....... sassskinul

167 of 1970...av v s vesns
3330f1970....ccevnnn..
211 of 1972.......... .
2120f 1972........ P

Prohibition on' use or possessuon
of containers. .

Prohibition on use or possession:
of containers. s

Amendment to Proclamation
R. 333 of 1970.. -

Prohibition on possession for
sale of certain weighing or -
measuring ' instruments and
-measures.

Prohibition’ on possession for
sale of new milk cans and
cream cans.

Amendment of Proclamatlon
R. 212 of 1972,

Amendment of Proclamation
R. 212 of 1972.

Prohibition on use or posaessmn
of weighing or measuring

. instruments, measures . or
weights.

Prohibition on use or possession
of baby’s feeding bottles.

Amendment to Proclamation
R. 333 of 1970.

Amendment of Proclamation

. R. 297 of 1973.

Prohibition on possesswn and
use of weighing and measuring
instruments, weights or
measures.

Amendment of Proc]amatlcn
‘R. 187 of 1

Prohlbmon on use or posmsmn
- for use of certain weighing or
measuring ~ instruments,
weights -or ‘measures for pre-
scribed purposes.

Prohibition on use or possessmn
. of containers. -

. SN/ S-S
21 March 1980
TRADE METROLOGY ACT, 1973
" AMENDMENT OF REGULATIONS
I, Schalk Willem van der Merwe, Minister of In-

168 0F 1975 .o evieveinns
1690f 1975........... Re—

67 of 1977..

dustries and of Commerce and Consumer Affairs, do
hereby, in terms of section 42 of the Trade Metrology
Act, 1973 (Act 77 of 1973), amend Part I, Part IL,
Part: III, Part IV and Part 'V of the Regulations
publ_ished under Government Notice R. 2362 of 18
November 1977, as set out in the Schedules hereto.

S.

W. VAN DER MERWE, Minister of Industries and
of Commerce and Consumer Affairs. .

SCHEDULE A

AMENDMENT OF PART I OF THE
REGULATIONS

1. Regulation 1 is amended by—
() the insertion of the following definition:

“(xvi) ‘self-supporting container’ shall mean a con-
tainer which retains its original shape irrespective

_ of whether it is filled or empty but shall not in-

clude thin cardboard containers. (xiii)”; .

(b) renumbering the existing definitions numbered
“(xiil)” to “(xv)” in the Afrikaans text accordingly.
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2. Regulasie 3 word gewymg deur die vervanglng
van subregulasie (1) (e) deur die volgende:

“(e) n Aﬂewenngsbnef faktuur of ander geskrlf uit-

gereik met betrekking tot voorafverpakte vloeistofgoe-
dere wat in grootmaat per volume verkoop word, moet
duidelik die temperatuur van die vloelstofproduk ten

tyde van verpakking, die uitsettingskoéffisient en die

hoeveelheid- daarvan by 20 °C toon, en in die geval
- waar vloeistofgoedere in grootmaat per massa verkoop
word, moet die afleweringsbrief, faktuur of ander geskrif

duidelik die digtheid van die vloelstofproduk by 20 °C’

en die massa ten tyde van verpakking toon.”
3. Regulasie 5 word gewysig deur—

-\

~ (a) die skrapping in die vierde laaste reel van die |
voorbehoudsbepahng van subregula51e (6) (a) van
~die woorde “net- so- opvallend en die invoeging in-

die plek daarvan, van die woorde “duidelik op net so
’n opvallende plek”; -

" (b) die vervangmg van die letter “f” tussen hakles
deur die letter “e” tussen hakies in die voorbehouds—

. bepaling van subregulas;e .
4. Regulasie 7 word gewysig deur—

s

. (a) die skrappmg in die tweede reél van subregula-
sie (4 (a) (iv) van dle uitdrukking “tot 31 Desem- ._

‘ber 1980,”; e
‘(b) die vetvangmg in dle Engelse teks van die woord

: “spesxfied” waar dit voorkom in subregulme D @)

~deur die woord “specified”. .
5 ‘Regulasie 10 word: gewysig deur—

(a) die i mvoegmg in die voorlaaste regl van subregu i

~ lasie (2) van die woorde “uitgesonderd sachetver-
pakkings” voor die woord “minstens”;

(b) die skmppmg van die uitdrukking “in’Bylae
6 van hierdie Deel genoem,” in subregulasie (3)

. en die vervanging van die woord “voorgeskrewe” deur .

die woord “voorafverpakte’ ’

6. Regulasie 11 ‘word gewymg deur in die Engelse
teks die woord “purchased” waar dit in subregulasne
(2) (b) voorkom, deur die woord purchases te ver-
vang 1T _ '

7 Regu]as:e 14 word gewysng deur— _ L
“(a) die regulas;e_ tot regulasie 14 (1) te hémpmm_elj;
. (b) die invoeging van die volgende subregulasie:
- “(2) Enige ander persoon as 'n persoon bedoel in

subregulasie (1). van hierdie regulasie wat goedere of |

.artikels vir verkoop vooraf verpak, moet oor ’n
geskikte gesertifiseerde meetinstrument beskik vir die

“doel om die hoeveelheid van. sodanige goedere of |-

. artlkels na te gaan en moet sodanige instrument aan
’n gemagtigde beampte wat verlang om die hoeveel-
hied van sodanige goedere of artlkels na te gaan,
beskikbaar stel.”.

8. Bylae l van dle regulasies word gewymg deur—

. (a) die i mvoegmg in die eerste kolom van 1tem (a)
_-van Tabel T van 'die ‘woord “, nywerheldschemlka-
lieg” na die woord “lewensmlddele en.die mvoeglng
“ van die woord “medlsyne
‘derd”; . :

(b) die m#oegmg in dle eerste kOIOm van item (a)
; van Tabel II" van. die- woord med1syne, na die
. 'woord ultgesonderd”

na die woord mtgeson- :

' 2. Regulation 3 is amended by the subst;tutlon for
subregulation (1) (e) of the following::

- “(e) A delivery note, invoice or other. wntmg issued
in connection with prepacked liquid goods sold in bulk
by volume shall clearly show the" temperature of the
liquid product at the time of packing; its coefficient of
expansion and the_'quantity thereof at 20 °C, and where
a liquid product is sold in bulk by mass, the delivery
note, invoice or other writing shall clearly 'show . the
density of the liquid product at 20 °C and ‘the mass
thereof at the time of packing.”. . '

3. Regulation 5 is amended by—

(a) the deletion in the proviso to- subregulatlon (O]
(a) of the words “on the container holding the ;goods
- or on a label attached to such a prepacked unit as
conspicuously as the net mass” in the last three lines
and the substitution therefor of the following: ;

" “clearly on the oontamer.holdmg the goods ‘or
on a label attached to such a prepacked unit in as .
~ conspicuous a posmon as the net mass”;

(b) the substltutlon for the letter “f” in brackets
~where it appears in the proviso to subregulatton (7)

S

of the letter “‘e” in brackets.
4. Regulation 7 is amended" by—-

(a) the deletion of the expression “untll 31 Decem ;
bel; 1980,” ‘in the seoond line of subregulatlon 4 (a)
C(iv);

. (b) the substitution for the word ‘spesified” where .
it appears in subr l%ll.llatum (7) (ii) in the Enghsh text
of the word : .

5. Regulation 10 is amended by— '

(a) the insertion of the words “excludmg sachet
packs” after the word “pack” where it appears in
the second last line of subregulation (2);

(b) the deletion of the words “listedin . Schedule 6
to this Part” i in subregulatlon '(3) and the substitution
for the word * prescnbed of the word “prepacked”.

6. Regulation 11 is amended. by the: substitution in
the Enghsh text for the word “purchased” of the word
purchases where it appears in subregulanon (2) (b).

7 Regulauon 14 is amended by-— '

{a) the . renumbering of this’ regulat:[on as regu-'
lation 14 (1); and =~ :

- (b) the addition of the following subregulatlon

“(2) Any other person than a person referred to_
in subregulation (1) of this regulation who prepacks
goods or articles for sale shall keep a suitable certi-
fied ' measuring instrument for the purpose of check-
ing the quantity of such goods or articles and shall
make such - measuring instrument available to an
authorised officer who wishes to check the quanuty
of such goods or articles.”, .

8. Schedule 1 to the Regulations is amended by—

(a) the insertion in the first column of item (a)-of
Table I of the words “industrial chemicals” after the
word * prowsmns and the insertion of the word

“medicine,” after the word “excluding”; "

(b) the insertion in the first column of 1tem (a) of

Table IT of the word “me:dlcme, after the. word
“excluding” , e
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(c) die vervanging van Tabel VI deur die volgende |- © f.he_ substitution for Table VI of the following .
Tabel: S , new Table: , _ : ; o

‘TABEL VI . : .

: . [Regulasie 5 (7)] 53 *

ONNOUKEURIGHEIDSPERKE VIR GOEDERE WAT VOLGENS GETAL VERKOOP WORD

. Onnoukeurigheidsperke
Goedere Getal - & per.
) h Tekort Qormaat

(a) Goedere of artikels wat op die | Enige getal............... TR Enige redelike getal, met inagnemin
grondslag van hoeveelheid vol- \fgfl die] og\?eelheid, lgrm:rtte o%
‘gens getal verkoop word, maar waarde van die artikels of van die
uitgeso | goedere wat hier- wyse waarop die getal van °‘n

onder gespesifiseer word v S . ; hoeveelheid bepaal word.

(b) Gesigsneesdoekies.............. Meer as 10 eenhede....... Een eenheid per 50 of ge- | Twee eenhede per 50 of gedeelte
: ' _ : -| _ deelte daarvan daarvan. . }

(c) Papierservette........couvsvan Meer: as 10-eenhede....... | Een eenheid per 50 of ge- | Twee eenhede per 50 of gedeelte

; . e deelte daarvan : daarvan. RPN
- (d) Papicrhanddoeke, hetsy afson- | Meer as 10 eenhede....... Een eenheid per 50 of ge- | Twee eenhede per 50 of gedeelte
derlike eenhede of rforeer - deelte daarvan daarvan. - o e -

(e) Velle toiletpapier, y afson- | Enige getal bo 50 velle..... | Een vel per 50 of gedeclte | Twee velle per 50 of gedeelte daarvan.
derlike eenhede of geperforeer | . daarvan - ; ;

& ‘TABLE VI
: ) _[Reg:._dationS(?)] _ C oy :
LIMITS OF ERROR FOR GOODS SOLD BY NUMBE
. Limits of error
Goods Number - — .

(@) Goods or articles sold on the Anynutﬁberf ............ - | Any reasonable number having regard
basis of quantity by num}aer, but . : ‘ to the quantity, size or value of the
excluding the goods specified articles or to the method of deter-
low : _ " : mining the number in a quantity.

(b) Facial tissues............. ee. | Over 10 UnitS. . .0usnnnnans Ontﬁ um; per 50 or part | Two units per 50 or part thereof.

(c) Paper serviettes............... Over 10 Units:.....ovvvnn One umig per 50 or part | Two units per 50 or part thereof. .

(d) Paper towels, whether separate | Over 10 units............. One unit per 50 or part | Two units per 50 or part thereof.
units or]f) (o) ) # thereof e

(¢) Sheets -of toilet paper, whether | Any number over 50 sheets | One sheet per 50 or part | Two sheets per 50 or part thereof,
separate units or perforated e thereof - S ; '

9. Bylae 4 word gewysig deur—

(a) die invoeging na “maar uitgﬁondéi‘d” in item
16 (¢) van die woorde: “sodanige biltong en droé-

‘wors wanneer 'n prys daarop gemerk of vertoon

. word,”; _
(B) die invoeging na item 27 van die volgende item:

" Goedere:

10, 20 of 30 eenhede per pakkie.”; -

(c) na die inskrywing “Sementdagha” in die Indeks
die woord “sigarette” en die syfer “28” onderskeidelik
in die eerste en die tweede kolom in te voeg.: = -

~ 10. Bylae 5 word gewysig deur—

(a) die invoeging na die woorde “per beskuit”

in die tweede kolom van item 6 van die Tabel van die

_volgende: “of beskuitjies van dieselfde soort wat spe-

siaal deur °n bakker of banketbakker gebak is en in

verpakkings wat hoogstens 300 eenhede per pak

bevat, vooraf verpak word vir los verkoop in die
kleinhandel per getal van een of meer eenhede”;

-

Sigarette wanneer voorafverpak in hoeveelhede van '

9. Schedule 4 is amended by—. o
. (a) 'the insertion in item 16 (e) after the words
“but excluding” of the words “such biltong and dried
wors when a price is marked or displayed thereon,”;
" .(b) the insertion after item 27 of the following
item:" i ' N ' -

Goods

Cigarettes when prepacked in quantities of _10,-' 20 or
30 units per pack.”;

(c) the insertion after “Chocolate confectionery”
and “26” in the first and second columns of the index
to the schedule respectively of “Cigarettes” and “28”.
10. Schedule 5 is amended by— -

(a) the insertion ater the words “per biscuit” in

~'the second column of item 6 of the Table of the
following: - ' '

“or biscuits of the same kind which have been
specially baked by a baker or confectioner, and
which have been prepacked in packs containing not
more than 300 units per pack, to be sold loose by
"m;%lber of one or more units at a time in the retail
trade”; . .
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(b) die vervangmg ‘van d1e woorde in d1e derde
kolom* van item 19 van die Tabel deur die woorde
“yolume in lcubleke maat: Met dien verstande dat dit
volgens massa verkoop kan word indien van ’n

word en die koper tot. sodanige verkoop instem;”

(c) die invoeging in- dle Tabel na-item 70-van: dle'-. .

volgende -item:

. ('b'-)-.the substimtioﬁ fc-)-rl'fhe words “voluin:e in eubic
measure’’, in the third column of item 19 of the .
.Table of the words “volume in cubic measure: Pro-

- vided- that it may with the agreement of the pur-
geskikte gesertifiseerde massameter gebruik. gemaak -

--chaser be sold by mass if a suitable certified mass-
. -meter is; used;”;- :

) the insertion - of the io]lowmg mem in the
' Table after 1tem 70: _

. 87 gl B oa .| Hoeveethede moet
Item No. |- Goedere.of. artikels uvitgedruk word
RN ek volgens—
S Saamgeperste droé _ lusern, | Massa”
) . VOEr; . kaf of: hom, m baal- |
vorm . .

(d) na dJe mslcrywmg “Lusern (m groen stadlum)” }
-in die Indeks die woorde “Lusern; voet, kaf of -hooi |-
(saamgeperste drog)” en die syfer “71” onderskei-

delik in die eerste en die derde kolom m te. voeg Ll

11. Bylae 6 word gewysig deur—

(a) die vervangmg van die term “me-bmgsame'

. houers” waar dit in ’n item in die Tabel voorkom,
deur die term “selfstaanhouers”;

(b) () die invoeging na voorafverpak”
tweede kolom van items 2 (a) en 2 (b) van die Tabel
van die volgende:

“

die verpakking gemeng is, 'n’ kleefstof te wees

(i) die inv:)egmg van “30 kg,” na “20 kg -in dre
derde kolom van item 2 (c) van die Tabel; :

“(c) (i) dle vervanging van die woord “Bantu” deur

die. woorde “Grain Sorghum” in die tweede kolom ‘|

‘van die Engelse teks van item 10 van die Tabel;

(ii) die skrapping in die eerste en die tweede kolom_
die Indeks van die inskrywings “Bantoebier”, |

van

“10 (a) en (b)” en “Bantoebierpoeier” en “10 (c)”

en die invoeging na die inskrywing “Graansorghum- |’
bier” van die woord “Graansorghumbierpoeier”. en.

die syfer *“10 (c)” in onderskeldehk die eerste en. die
tweede kolom;

(d) die skrappmg van die woorde “in. ’n glas—
houer” in die derde kolom van item 13 van die Tabel;

 (e) die vervanging van paragraaf (a) in die derde
kolom van item 14 van die Tabel deur die volgende

“beskuitjies met ’n massa  yan meer as 30 g per =
 beskuitjie van dieselfde soort wat spesiaal gebak word |-
vir los verkoop in die kleinhandel per .getal van een |

of meer eenhede, volgens getal deur die bakker of
- banketbakker vooraf verpak kan word, mits sodamge
verpakkmg hoogstens 300 beskuitjies per pak bevat™;
(f) die invoeging van “750 g,” na “500- g,” in die
_ derde kolom van-item 19 (b) van die Tabel;

(g) die invoeging van “100-:g,” na: “30 g,” in. dle :

- derde kolom van item 29 (a).van die Tabel; .
(h) die invoeging aan die einde:van die paragraaf

in die tweede kolom van 1tems 31 (a), (b)-en (c) van | *

die Tabel van die volgende: .

- “of ingevoerde verpakkmgs Met dlen verstande :

dat verpakkings wat nie aan die vereistes van dié ver-

pakkingspatroon voldoen nie sl_egs tot 31 Desember -

1983 ingevoer mag word”;
(i) () die invoeging na verp
kolom van item .33 van.die Tabel van die volgende
“of ’n saamgestelde verpakking wat bedoel is om,

nadat die onderskeie hestanddele gemeng is, 'n verf te
wees”;

 Quantity to be

in di¢ |

”_ in dle tweede [

‘Ttem No. .. : Goods or artlcles expressed by—
Ly [ty Compressed dry lucame, fod- masg.: - N

der, .chaff or hay, m bale N

form

(d) the insertion after “Lubrlcatmg oils” and “38”

- in the first-and third columns of the index to the

" schedule respectively of “Lucerne, fodder, chaff or
hay (compressed dry)” and “717. " -

* 11. Schedule 6 is amended by— -

(a) the substitution for the words “non ﬂemble con-
tainers” and “rigid containers” wherever they appear
in the Table of the words “self-supporting containers”;

(b) (i) the insertion after the word “mass™ in the
second column of item 2 (2) and the word “volume”

_ in the second column of 1tem 2 (b) of the Tablc of the:

. followmg

, uitgesonderd. saamg&stelde verpalckmgs wa; .. :
bedoel is. om, nadat die onderskeie bestanddele in’

il excludmg a combmed paclc which, after’ mmng
of the mgredlents in the pack is meant to be an

" adhesive”;

(i) the insertion of “30 kg,” after “20 kg” in the
“third column of item 2 (c) of the Table;
' (¢) (i) the substitution for the: word .“Bantu” of"
the words “Grain sorghum” in the second column of
. item 10 of the Table in the English text; =~
(i) the deletion in the first and second columns of
the index . to the schedule of “Bantu beer” and “10 .
(a) and (b)” and of “Bantu beer powder” and “10
(c)” respectively and the insertion after “Grain sor-
ghum beer” and “10” of “Grain- sorghum becr pow-
~ der” and “10 (c)” respectively; - -
~(d) the deletion of the words “in a glass contamer”
in the third column of item 13 of the Table;

(e) substituting the following for paragraph (a) in

the third column of 1tem 14 of the Table

“(a) bisclits with a mass of more than 30 g
per biscuit of the same kind, which have been spe-
cially baked to be sold loose by number of one or
‘more” units-.at 'a. time in-the retail trade, may be

' -prepacked by number by a baker or confectioner

~ in packs containing not more than 300 such biscuits
per pack:”;
- (f) the insertion of “750 g.” after “500 g,” in the
third column of item 19 (b) of the Table; '
: () the insertion-of “100 g,” after “30'g”
- third column of item 29 (a) of the Table;
_(h) the ‘inserfion -at the end of the paragraphs in .
the second column of items 31 (a), (b) and (c) of the
- Table of the following:

“or, imported packs: Pr'owded that packs which
, do not comply with the requirements of this pakag-
: ijl;g?’pattern may, on'ly be 1mported until 31 Deoember
L) ) the.insertion after “acrosol” in the second
~column of item 33 of the Table, of the following:

“or a combined pack which is intended after the
different ingredients have been mixed to be a paint”;

in the
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(ii) die vervanging van “125 m¢” deur “100 mé&”
in die derde kolom van item 33 van die Tabel;

(iii) die invoeging van “2 £,” na “1 €,” in die derde
kolom van item 33 van die Tabel;

() () die invoeging na item 41 (c) van die Tabel
van die volgende item:

Toelaatbare

Ttem No. Goedere of artikels | hoeveslheds
“(d) vitamienmineraalaanvul- | 2,5 kg";

lings

(ii) die invoeging na die inskrywing “Vissmeer”
in die Indeks “Vitamienmineraalaanvullings” en
“41 (d)” in onderskeidelik die eerste en die tweede
kolom;

(k) die vervanging van “100 m¢,” in die derde
kolom van item 42 (¢) van die Tabel deur die vol-
gende:

“Enige voorafverpakie hoeveelheld tot en met
100 m€; dan”;

(1) die invoeging na “bo 1 kg” in dle dcrde kolom
van item 53 van die Tabel van die volgende:

“: Met dien verstande dat 'n hoeveelheid van 340 g
toelaatbaar is wanneer in buisvorm voorafverpak”;

(m) die skrapping van “22,68 kg.” in die derde
kolom van item 59 van die Tabel;

(n) die vervanging van die hoeveelhede in die

- derde kolom van item 62 van die tabel deur die |’

volgende:

“125 mf, 175 m€, 200 m€, 250 mf, 300 mf, 350
m¢, 500 m¢, 1€ en ’n heeltalveelvoud van 1€ bo 1£”;
(o) die invoeging van “of 4,5” na “5” in die vyfde
kolom met die opskrif “Tipe B-gas” van item 65
van die Tabel;
_ (p) die invoeging van “350 m¢” na “250 m¢,” in
die derde kolom van item 73 van die Tabel;

(q) die invoeging van “50 mf,” voor “125 m¢”
in die derde kolom van ltem 75 van die Tabel;

(r) die mvoeglng van “en 10 €” na “750 mf” in die
derde kolom van item 82 van die Tabel;

(s) die invoeging van “100 m€,” na “50 mé,” in
die derde kolom in die Engelse teks van item 83 (b)
van die Tabel;

(t) die vervanging van die datum “31 Desember
1979 in die tweede kolom van item 86 (a) van die
Tabel deur die datum “31 Desember 1982”;

(u) die vervanging van die hoeveelhede in die
derde kolom van item 90 van die Tabel deur die
volgende:

“500 g, 2 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 40 kg en 50 kg”

(v) die skrapping van die woorde “in glashouers” -

in die derde kolom van item 96 van die Tabel;
. (w) die skrapping van die woorde “in glashouers”
in die derde kolom van item 105 van die Tabel;
(x) die invoeging van “, 3 kg” na “500 g” in die
derde kolom van item 108 (a) van die Tabel;
(y) die vervanging van item 114 van die Tabel
deur die volgende:

(ii) the substitution for “125 mé€” of “100 me”
in the third column of item 33 of the Table;
' (iii) the insertion of “2 ¢,” after “1 €,” in the thlrd
column of item 33 of the Table, ;

(j) () the insertion of the. followmg 1tem after
item 41 (c) of the Table:

: . G PerrmsSlble
Item No. Goods or 3_._Itl.clﬁi ' quantmm i
“(d) vitamin mineral additives | 2,5 kg";

(ii) . the insertion after “Vinegar” and “115” in
the first and second columns of the index to the
schedule respectively of “Vitamin mineral additives”
and “41 (d)”;

(k) the substitution for “100 méf,” in the third
column of item 42 (c) of the Table of the following:

“Any prepacked quanmy up to and includin,
100 m¢; then”; s

{i) the insertion after “above 1 kg” in the third
column of item 53 of the Table of the following:

“: Provided that when prepacked in a tube a

. quantity of 340 g shall be permissible”;

(m) the deletion of “22,68 kg,” in the third column
of item 59 of the Table;

(n) the substitution for the quantities in the third
column of item 62 of the Table of the following:

“125 m¢, 175 m¢, 200 m¢, 250 m¢, 300 m¢; 350
‘m¢, 500 mfl 1 € and an mtegral multiple- of 1 A
above 1 £7;

(o) the insertion of “or 4 S” after “5” in the fifth
column with the heading “Type B gas”- of ‘item
65 of the Table;

(p) the insertion of “350 r_n€,” after “250 mé,”
in the third column of item 73 of the Table;

(@) the insertion of “50 mé,” before “125 mf”
in the third column of item 75 of the Table;

(r) the insertion of “and 10 €” -after “750 m€” in
the third column of item 82 of the Table;

(s) the insertion of “100 m¢,” after “50 mf,” in

the third column of item 83 (b) of the Table m

the English text;
(t) the substitution for the date “31 December

1979”7 in the -second column of item 86 (a) of the
- Table of the date “31 December 1982”:

(u) the substitution for the quantltles in the third
column of item 90 of the Table of the following:
“500 g, 2 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 40 kg and 50 kg”;

(v) the deletion of the words “in a glass container”
in the third column of item 96 of the Table; -

(w) the deletion of the words “in a glass con-
tainer? in the third column of item 105 of the Table; -

(x) the insertion of “, 3 kg” after “500 g” in the

" third column of item 108 (a) of the Table;

(y) the substitution for item 114 of the Table of

~ the following:

- Toelaatbare

Pemﬁssiblc'

Item No. Goedere of artikels hoeveelhede Item No “Goods or arilcles : ‘quantities
“114...... Grondboontjies—gekeurde on-| 25 kg™. “114...... Groundnuts — selectcd un- |-25 kg"’. i

gedopte eetbare grondboon-
tjies in sakke, vanaf 'n agent
van die Oliesadebeheerraad
vir verkoop gelewer

shelled edible groundnuts
in bags, delivered for sale’
ex agents of the Oilseeds
Control Board
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(¢4] die skrappmg van die woorde ‘in glashouers

in_die derde kolom van item 115 van_die Tabel; |
(a&) die vervanging ‘van dle datum “31 Desember

1979” in die tweede kolom van items 120 (a) en 120
(b) deur die datum *31 Desember 1982” en die ver-
““vanging van die datum “31 Desember 1980 in die

- derde kolom van items 120 (a) en 120 (b) van die

; '.I'abel deur_die volgende woorde “nadere kennisge-
wing”;

-(bb) die'skrapping-van dle nommale volumes “225 :

: mﬁ” en “525 m{” en die minimum uitstootbare: mas-
sas-“110 g” en “275 g” onderskeidelik in die eerste
‘en- die tweede kolom van die Tabel in die derde

kolom van item’ 124 van Tabel ‘met mgang van 1

-~ Januarie *1980.
 (cc) (i) die invoeging na 1tem 130 in dle Tabel
o van’ dle volgende item: -

s g

-Ifem No.. Goedere of arnkels G Exlg}ﬁgrdg

“131....., Vaste en halfvaste voed‘mgs 3 Emge massa: Met
fui T4 b2 rniddels wat nié'in enige an-- dienverstandedat

der item van hierdie Tabel | - sodanige wyebek-
genoem word nie en wat in | houers slegs die

‘van' nie-buigsame of. plas- |. nalé: = volumes
| tiekmateriaal vooraf verpak mag hé: 75 m&,
" oword - ; ' | 100 m¢, 125 md&,

j . Lt L T T 250:mé, 375 mi,
Ao i 7 Cof " heeltal-
v?’elvoud van 1

IR RS

(li) d1e mvoegulg na dae mslcrywmg “Voedende
tomkumdranke in poeiervorm” in die Indeks, van

die woorde ‘Voedmgsmlddels (vaste en: halfvaste)” |
. en die syfer “131” in onderskeldellk dle eerste en

., die tweede kolom. -~ .
12, Bylae 7 word gewymg deur dxe vervangmg van

“1. m” aan die einde van pamgraaf 3 van, dJe Engelse |

teksdeur“lmSOcm ; I R
WYSIGING VAN DEEL I[ VAN DIE
. .- REGULASIES b1,

I_'l Regulasw 1 word gewysig deur—

@ die mvoegmg van dle volgende Woordomskry
; _v_vmg i s
ooy WY ‘eersie aanwyser, met betrekkmg tot °n
; meetmstrument ’n aanwyser -wat die- oorsponklike
. of eerste visuele aanwysing of druk van die waardes.
_of hoeveelhede' wat deur dle instrument gemeet is,
vsrskaf (xxix)”
() dle bestaande woordomskrywmgs genommer
"‘(vu)” tot. “(xxvn i dienooreenkomstng te -hernom-
mer;
o (c) die mvoegmg van dle volgende woordomskry
*_':-wmg .
“(xxvm) mtermate mee: te gee met betrekkmg
 tot enige deel van 'n ‘massameter, om in so 'n mate
mee-te gee dat dit 'n permanente vervorming van
‘die deel tot gevolg het of ’n onjuiste meting by die
“massameter veroorsaak, - hetsy sodanige permanente
- vervorming of onjuiste. meting dadelik merkbaar is

- of ‘alleenlik merkbaar is na herhaalde aanwending

_" van die las wat veroorsaak. het dat die betrokke deel
'meegee ‘witermatige meegee’ en “ultermatlg meegee”
het * n soortgelyke betekems, (xxxw)” -

’n’* nie-metaalwyebekhouer’ volgende nomi- |-

(2) the deletion of the words “in a glass container”
_ in the third column of item 115 of the Table;

(aa) the substitution for the date “31 December
1979” in the. second column of items 120 (a) and
120 (b) of the date “31 December 1982”, and the
substitution for the words and date “up to 31
December 1980” in the third column of items 120
(a) and 120 (b) of the Table of: the following words:

- “until further notice”; ; _

.(bb) the deletion of the nominal volumes “225
m€”’ and “525 m{” and the minimum’ expellable
masses “110.g” and *“275 g” in the first and second
columns, respectively, of the Table in the third

column of item 124 of the Table, with effect from
1 January 1980; :

“(cc) (i) the insertion after 1tem 130 in the Table

- of the following item:

Permissible

'ItmNo. - Goods or articles - . quantities
- [} TR | Solid and semi-solid foodstuffs | Any mass: Provi-
which are nct mentioned in that such

any other item of this Table wide-mouth con-
and which are prepacked in tainers .may be

non-metal wide-mouth con-- only of the fol-
tainers of non-flexible or lowing "~nominal
plastic material volumes: 75-mé,

- 100 mE, 125.m8,
250 mE, 375 mé,
500 mé, 750 mé&,
1£ or an inte-

o %rgf, multiple of

(ii) the insertion after “Foods (baby)” and “6”
in the first and second columns of the index ‘to the
schedule ICSPGCUVGIY of “Foodstuffs (solld and semi-
solid)” and “131”.

12. Schedule 7 is amended by the substltutlon for

A1 utthe end of paragraph 3 of the Enghsh text

of “l-m 50 cm’
SCHEDULE B

' AMENDMENT OF PART II OF THE
REGULATIONS

| 1. Regulatidn 1 is amended by—

‘(a) the insertion of the fo]lowing definition: -

“(xxix) prmclpal indicator’, in referénce to a

- measuring instrument, means any indicator which

provides the initial or the principal visual indication

- or printing of values of quantities measured by the
.. instrument; (xvii)”;

(b) renumbering the existing definitions numbered

' “(xxix)” to “(xxxii)” in the English text accordingly;

* (¢) the insertion of the following definition:

“(xxxiv) ‘yield unduly’, in reference to any part
of a massmeter, means to yield to such an extent
as to cause a permanent deformation of the part or

" to cause incorrect measurement by the massmeter,
whether such permanent deformation or incorrect
measurement is immediately apparent or is apparent
only after repeated applications of the load. that

-+ causes the part to yield, and ‘undue yielding’ has a

_corresponding meaning. (Xxviii)”.
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(d) die bestaande woordomskrywmgs genonumer
“(xxvii)” tot “(xxxii)” drenooreenkomstlg te hernom-
. mer.

2. Regulasie 3 (1) word gewysig deur die invoeging

na dle woord “kragtens” van dle woorde “artikel 3
van”,

3. Regulasie 5 (1) (g) WOI'd gewymg deur dle ver-
vanging van die woorde “tensy sertifisering of her-
sertlﬂsermg deur die dlrekteur vereis word” deur die
woorde “uitgesonderd ’n meetinstrument wat ook vir
enige ander voorgeskrewe doel gebrmk word as dié
waarvoor dit vrygestel is” y

4. Regulasie 8 word gewys;g en deur d1e volgende
- vervang:

*“8. Behoudens ande'rslmdmde bepallngs van ’'n regu-

lasie in hierdie Deel of van ’n sertifikaat uitgereik
kragtens artikel 18 (2) van die Wet, mag die afron-

dingsfout nie 0,7 van die waarde van een inkrement

van die aanwysingskaal van emge meetmstrument met
digitale aanwysing oorskry nie.”. .

5. Regulasie 9 word gewysig deur d1e skrappmg van
die eerste vier reéls van die regUIasle vanaf ‘“‘Behou-
dens” tot “rekord is-” en dle vervangmg daarvan deur
die volgende:

“Behoudens andersluidende bepalings van 'n regu-
lasie in hierdie Deel of van ’n sertifikaat uitgereik krag-
tens artikel 18 (2) van die. Wet, waar. meer -as een
aanwyser by die sertifisering van die meetinstrument
ingesluit is, hetsy - analoog of digitaal of hetsy die
aanwysing visueel of 'n gedrukte rekord is-”.

6. Regulasie 16 word deur die volgende vervang

“16, Waar 'n persoon ’n meetinstrument aanhou op

n perseel of op 'n plek waar hy ’n handeling verrig

wat binne die bedoeling van regulasie 2 van hierdie
Deel val moet 'n blywende en opvallende kenmsgewmg
met die volgende bewoording aangebring word aan ’n
gesklkte en opvallende deel van enige ongesertifiseerde
meetinstument wat op sodanige perseel gehou word en
wat nie vir 'n voorgeskrewe doel gebruik of besit word
nie: it
‘NIE VIR GEBRUIK VIR °N VOORGESKREWE
DOEL NIE® of ‘NIE VIR HANDELSGEBRUIK
NIE.”
z Regulas:e 17 word gewysig deur— -
(1) die. skrapping in paragraaf (c) van die woorde
“wat nie geheel en al met standa,ardmatenaa]male
getoets kan word nie” :

(2) die hernommenng van paragraWe “(c)” “(dy”?
en “(e)” sodat dit onderskendelﬁc “(d)” “(e)” '
i‘(f)” Il]_l, )

(3) die invoeging van die volgende nuwe para-
~graaf “(c)”:

“(c) voldoende
gepaste maatwaardes
massameters of lengte- of volumemate te verskaf om
hom in staat te stel om die voorgeskrewe toetse uit
te voer;”;

(4) die vervanging in- paragraaf (f) van dlc Afn-

esertifiseerde massastukke van

kaanse teks van die woord “munstukke” deur die

woord “muntstukke”.
8. Regulasie 18 word gewysig deur—

die invoeging aan die einde van die regulasre na
dxe woorde “moet word” van die woorde “en waar
so ’n ooreenkoms aangegaan is, kan die betrokke

inspekteur eis dat sodanige fabrlkant hersteller of

handelaar hom van' geskikte vervoer voorsien om
~hom en enige standaarde of toerusting wat ‘hy mag

)

of geskikte gesertifiseerde |

2. Regulatlon 3 (1) is amended by the insertion
after the word “under”,-of the words “section 3 of”.

g Regulatlon 5 (1) (g) is amended by the sub-
Stltl!tl()ll for the words “unless certification or recerti-
fication is required by the director” of the words
“except a measuring instrument used also for any pre-
scribed purpose other than that for which it is
exempted”.

4. Regulatlon 8 is amended by the deletlon of the
regulation and the substitution therefor of the follow-
ing:

8. Exoept as othervnse prowdad in a regulatlon
of this Part or in a certificate. issued in terms- of

{ section 18 (2) of the Act, the rounding error shall

not_exceed 0,7 of the value of one increment of the
indicating scalc on any measuring instrument with digi-
tal mdicanon

.. Reg1dat10n 9 is amended by the delenon of the
fu-st four lines of the regulation from “Except” to
reoord A and the subs(:itutlon therefor of the follow-
ing: ; .
: “Except as otherwise prowded in a regulation of
this Part or in a-certificate issued in terms of section

| 18 (2) of the Act, where a measuring instrument has
' more than one indicafor included in the certification

of the instrument, whether analogue or digital or
whether the indication is visual or is a printed record—".

- 6. Regulation 16 is amended by the deletion of the
regulatmn and the substitumn therefor of the follow-
ing: :

~ “16. Where any person keeps a measuring instrument
on premises or at-a place where -he carries out an
dct which falls within the meaning of regulation 2 of
this Part, a permanent and conspicuous notice with the
following wording shall ‘be fixed on a suitable and
conspicuous ‘part of any uncertified measuring instru-
ment which is kept on such premises or at such .
place and which is not used or possessed for a pre—
scribed -purpose:.

“NOT FOR USE FOR ANY PRESCRIBED PUR
POSE’ or ‘NOT FOR USE IN TRADE’ 3

T Regulanon 17 is amended by—

(1) the .deletion in paragraph {c) of the words
“which cannot:be tested completely w1th standard
material measures”;

(2) the renumbering of paragraphs “(c)” “(d)”
and. “(e)” to read “(d)” “{e)” and “(f)”, respec-
tively;

(3 the insertion' of the followmg new paragraph

() provide . sufficient .oert_ified masspieces of
. appropriate denominations or suitable certified mass-
~ ‘meters or measures, of length or volume for hlm to
.. undertake the prescnbed tests;”.

(4) the substitution in paragraph ® in the Afri-
. kaans  version for the word “munstukke of the
--_;werd “muntstukke

" 8. Regulation 18 is ameénded by the insertion at the
enddof the regulation after the word “hand” of the
words; "

“and where such an arrangement has been made,
the’ mspector concerned may require such manufactu-
Ter; Iepairer ‘or dealet to provide him with suitable
transport 6 convey him ané) any standards and eqlup-
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J""nod:g hé van die streekkantoor van Handelsmetro-

logie of van enige plek wat op die betrokke tyd as
Sy hoofkwamer chen, na sodamge perseel en terug
*te vervoer”.
9 Regulasie 26 word gewymg deur—
" (1) die invoeging in subregulasie (2) (b) (1) voor
-die woord “draaibare” van die woorde “aanhou-
- * dend werkende”; en

~(2) die invoeging in subregulame (2) (e) (i) na die |

. woord “of” van die woorde “in ’n paslike geval
. en waar goedkeuring verleen is in °n sertifikaat mt-
: gereik kragtens artikel 18 van die Wet”.

" 10. Regulasie 27 (b) word gewysig deur die ver-
.'_vangmg van al die woorde na “Deel” deur die woorde
“en as enige aanwysing deur sodanige bykomende aan-
wyser vir handelsdoeleindes of vir enige ander voor-
geskrewe - doel - gebruik word, moet sodanige aanwy-
sing terugvoerbaar wees tot, en onderworpe wees aan

korreksie om ooreen te stem met, die korresponderende |
aanwysing deur ’n aanwyser wat geplaas is in oor-

eenstemmmg met paragraaf (a) van hierdie regulasie”.

11. Regulasie 32 word gewysng deur—

(1) die: vervanging in subregulasie (2) van d1e
' Engelse teks van die woorde “nor self-contain
deur die woorde “not self-contain :
) che vervangmg in subregulasw (7) van die
. woorde *“‘enige verskil in die resuitate van meting
¢ deur die onderskexe metodes van teenbalansering van
die belasting verkry nie die onjuistheidspeling oor-
- skry nie” deur die woorde “die massameter die
massa van-die belasting Jms aandui, watter metode
- van dteenbalansermg van die belasting ook al gebruik
. WOT »” s, X
() die ‘'vervanging in ‘subregulasie *(8) van die
woorde “enige verskil in die resultate van die meting
met elke plasing van die belasting nie die onjuist-
heidspeling oorskry nie” deur die woorde “die mas-
sameter die massa van dle belasting by elke plasmg
: JIJIS aandui”; en
- (4) die hemommenng van subregulasie “(8)” sodat
- dit “(8) (a)” lui en dje byvoegmg van die volgende
-nuwe paragraaf: _
© L %(b)y'Wanneer die belasnng op die laSreseptor van
’n. massameter in toenemende mate vermeerder of
verminder word, moet die aanduldmg van dle belas-
ting me elke stap juis wees.” -

12. Regulasie 44 word gewysig deur—

1) die skrappmg van die. woord “of” 4an dne
einde van subregulasie (1) (c);
(2) die byvoeging aan die einde van subregulasie

(1) (d) van die woord “of” en die byvoeging van |

die volgende nuwe paragraaf:

~ “(e) die Justenng van 'n aanvullende lesingi
ting aan ’n selfaanwysende skaal waarvan che
waarde van die kleinste skaalverdeling is soos in

Tabel B van subregu]ame (4) (a) van hierdie regulasie

> voorgeskryf is.”;

(3) die_skrapping van die. voorbehoudsbepalmg ;

. uit subregulasie (4) (a) van hierdie regulasie en die

. invoeging daarvan onmiddellik na Tabel A van die

. subregulasie; =

" (4) die byvoeging na Tabel B van subregulasw
_(4) (a) van die volgende nuwe voorbehoudsbepa}mg

“Met dien verstandc dat die klemst_e skaalverdeling |

. van "n skaal soos in Tabel B voorgeskryf, deur middel
van ’n aanvullende mngtmg $008. 'n- mlkrometer of
- vernier aangedui kan word.

ment that he may requlre from the reglonal offwe
of Trade Metrology, or from any place that may, be
his. h;adquarters for the time bemg, to such premlses
and bac]

9. Reguatlon 26 of the regulatmns is- amended by— :

(1) the insertion in subregulanon 2 () @) before
the word “rotatable”, of the words “oontmuously
operating”; ' -and
(2) the 1nsert10n in subregulauon (V)] (e) (i) after
the word “or”, of the words “in an appropriate case
and where approved in a certificate. lSSIJOd in terms
of section 18 of the Act”.

10. Regulation 27 (b) is amended by the substltu-
tion for all the words followmg the word' “Part”, of

the words “and, if any indication by -such additional -

indicator is used for trade or for any other prescribed

‘purpose, such indication shall be traceable to, and be

subject to correction to accord with, the corresponding
indication by an indicator placed in aooordance WLth
paragraph (a) of this regulation™. '

11. Regulation 32 is amended by— |

(1) the substitution in subregulatxon (2) in the
Enghsh version for the expression “nor self-con-
tained” of the expression “not self-contained”’;

@) the substitution in subregulation o, for the
words. “any difference in the results of measurement
obtained by the various methods of countcrbalanmng
the load shall not exceed the allowance of error”

-of the words “the massmeter shall indicate the mass

of the load correctly whichever mcthod of counter-'
balancing the load is used”;

3) the substitution m subregulation (8), for the
words “any difference in the results of measurement
on each application of the load shall not exceed
the allowance of error” of the words “the massmeter
shall indicate the mass of the load correctly on each
apphcatlon of the load”; and

" (4) the renumbering of subregulation “(8)” toread’

,"‘(8) (a)” and the addmon of the foIlowmg new
paragraph:

“(b) When the load applled to the load receptor

of a massmeter is progressively  increased or

decreased the Ioad at each step shall be indicated
correctly.”. o

12. Regulation 44 is amended by—

(1) the deletion of the word “or” at the’ end of
subregulation (1) (c); X

2) the addition at the end of subregulation (1)
()] gf the word “or” and the followmg new para-
grap :

() the adjusting of a com lementary readmg '
device on a self-indicating scale: tge smallest gradua-
tion of which has a value prescribed in Table B
of subreg:ﬂauon 4 (a) of this regulation.”;

(3) the deletion of the proviso from subregulatton
. (4) (a) and the insertion thereof immediately after
Table A of that subregulation;

(4) the addition after Table B of subregulatlon'
@ (a) of the following new prowso

3 “Prov:ded that the smallest graduation of a scale
prescribed in Table B may be indicated by means
of a complememary reading device such as a micro-
meter or vernier.”; i
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(5) die byvoeging aan die einde van subregulasie
(5 (d) (v) van die volgende nuwe voorbehouds-
bepalings: :

“Met dien verstande dat, indien 'n onnoukeurig-

_heidslesing . groter as 0,2 van die waarde van die
kieinste skaalverdeling as gevolg van parallaks kan

voorkom wanneer die aanwysing gelees word uit 'n-

hoek nie groter as 45° nie, die indeks moet bestaan
uit 'n lem. of uit ’n plat band of uit dubbele metaal-
of " veseldrade.”; : :

(6) die skrapping in subregulasie (5) (i) (i) van die

- woorde “ooreenkomstig die betrokke bepalings van
- regulasie 32 van hierdie Deel”; .

(7) die hernommering van paragrawe “(i) (ii)”
en “@) (ii))” sodat dit onderskeidelik “(iii)” en
. “(iv)SS lui; : -

- (8) die invoeging na subparagraaf (i) van subre-
gulasie (5) (i) van die volgende nuwe subparagraaf:

“(ii) moet toetse ooreenkomstig die toepaslike
bepalings van regulasie 32 van hierdie Deel wees:”;

(9) die skrapping van subregulasie (5) (k) en die
vervanging daarvan deur die volgende: .

“(k) (i) Die sertifiseringstempel moet afgedruk word
op 'n loodprop wat in ’n ooglopende en maklik
bereikbare deel van die wyserplaathulsel of -pilaar
of -kabinet van ’n selfaanwysende skaal met ana-
loogaanwysing aangebring is: T
Met dien- verstande dat waar die samestelling van
die skaal nie die invoeging van 'n loodprop toelaat
nie, sodanige loodprop aangebring kan' word in ’n
houer wat stewig aan sodanige deel bevestigis.

'(ii) Seéls moet aan die wyserplaat en, waar die
inspekteur .dit nodig ag, aan die kabinet van ’n self-

aanwysende skaal met analoogaanwysing aangebring -

word om :ongemagtigde toegang tot die werkende
dele daarvan te verhoed.”; '

~(10) die skrapping van subregulasie (6) (c) (i) en
die vervanging daarvan deur die volgende:

“(i) moet die hoogte van die syfers wat die nume-
riese resultaat van meting aandui, sodanig wees dat
die aanwysing van sodanige resultaat maklik lees-
baar is vanaf die plek waar ’n persoon wat die aan-

 wysing waarneem hom gewoonweg bevind, maar

- sodanige hoogte mag in geen geval minder as 5 mm
wees nie;”; '
__(11) die-invoeging in subregulasie (9) (b) (iv) na
die woorde “plus die helfte van sodanige skaalver-
deling” van die woorde “of plus daardie gedeelte
van sodanige skaalverdeling wat deur die ontwerp

- van die skaal vereis word,”. ,
13 Regulasie 47 word gewysig deur—

(1) die skrapping van subregulasie (8) (j) (i) en
die vervanging daarvan deur die volgende:

“(i) Die sero-lasstelinrigting van ’n vervoerband-
skaal moet so saamgestel wees dat ’n gemiddelde
sero verkry kan word met voldoende noukeurigheid

. om te verseker dat die kumulatiewe uitwerking met
die tyd van enige sero-balansfout nie meer as een

vyfde van die toelaatbare onjuisiheidspeling by die’

deurvoer van materiaal teen die maksimum meet-
tempo oorskry nie, en 'n vervoerbandskaal moet so
geinstalleer en in stand gehou word dat enige fout
op sodanige sero-belastingsbalans nie oorskry word
nie”; : :
(2) die invoeging na subregulasie (8) (k) (i) van
die -volgende: v o : S
“(iii) Die onjuistheidspeling mag vermeerder word
-met een vyfde van die toepaslike onjuistheidspeling

(5) the addition at the end of subregulation (5)

- (d) (v) of the foliowing new proviso: -

“Provided that, if a reading inaccuracy in excess
of 0,2 of the value of the smallest graduation may
occur owing to parallax, when the indication is read
from any angle not exceeding 45°, the index shall
consist of a blade, or of a flat band, or of double
wires or threads.”; = :

(6) the deletion.in subregulation (5) (i) (i) of the
words - “in accordance with ‘the appropriate provi-

- sions of regulation 32 of this Part”;

(7) the renumbering of paragraphs -“@d) (i) and
“(1) (i)” to read “(ii)” and “(iv)”; respectively;
(8) the insertion after subparagraph (i) of sub-
regulation (5) (i) of the following new subparagraph:
“(ii) tests shall be in accordance with the appro-
priate provisions of regulation 32 of this Part,”;

(9) the deletioh of subregulation (5) (k) and the

~ substitution therefor of the following:

“tk) (i) The certifying stamp shall be placed on
a lead plug inserted in a conspicuous and easily
accessible part of the dial housing or pillar or
cabinet of a self-indicating scale having analogue
indication: :

" Provided that, where the .const'ruct_ion of the scale

does not permit the insertion of a plug, such plug

" may be in a cup securely fixed to such part.

(ii) Seals shall be affixed to the dial and, where
deemed necessary by the inspector, to the cabinet
of a self-indicating scale having analogue indica-
tion, to prevent unauthorised access to its working
parts.”; ' .

(10) the deletion of subregulation (6) (<) (i) and

‘the substitution therefor of the following:

_“(i) the height of the figures denoting the numeri-
cal result of a measurement shall be such that the
indication of such result can be read easily from
the position normally. occupied by a person observ-

- ing the indication, but such height shall in no case

be less than 5 mm;”; .
(11) the insertion in subregulation (9) (b) (iv) after

* the words “plus one-half of such graduation” of

the words “or plus that part of such a graduation as
may be required by the design of the scale”.

13.' Regulation 47 is amended by—

(1) the deletion of subregulation (8) () (i) and
the substitution therefor of the following:

“(i) The zero load setting device of a conveyor
belt scale shall be so arranged that an average zero
can be achieved with sufficient accuracy to ensure
that the cumulative effect with time of any zero
balance error does not exceed one-fifth of the

- applicable allowance of error on throughput - of

material at the maximum rate of measurement, and

'a conveyor belt scale shall be so installed and main-
* tained that any error on such zero load balance

is not exceeded.”;

(2): the i'nsertioﬂ. after subregulation (8) k)- (i)

- of the following:

- “(iii) The allowance of error may be increased
by one-fifth of the applicable allowance of error
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by dle deurvoer van matenaal teen” di¢ maksimum

“meettempo, indien. dit nodig is om vir enige toelaat-

- bare sero-belastingonjuistheid toe te laat.”;

s np e

() die skrapping van subregulasie (8) (m) en die
vewangmg daarvan deur die volgende:

(m) Voor die. aanyang: van n belastmgstocts moet

..\-:.“.dxc vervoerband vir n aantal voltooide omwentelings |

van die band en minstens 10 minute lank leegloop
- en indien die kumulatiewe onjuistheid, bygetel by
- of afgetrek van die lesing van die totaalaanwyser
by die aanvang van die toets, een vyfde van die toe-
paslike onjuistheidspeling” by - die - deurvoer van

© .. materiaal teen die maksimum meettempo vir die tyd-
. perk van hierdie toets oorskry, moet die skaal ge}us-
'~ teer'word en die sero-belastingstoets herhaal word.

140 Regulasw 51 word gewysig deur die’ mvoegmg

. aan die_einde van subregulasm (3). (a) na die woord
““word” van die woorde “en moet so geinstalleer en
" in stand gehou word dat die oppervlak wat enige wiel
_steun wat nie op die lasreseptor of lasreseptors van

die skaal is nie wanneer 'n belasting van enige as
bepaal moet word, gelyk is en in dieselfde horisontale

vlak as die lasreseptor of lasreseptors 1&;”.

15. Regulasie 60 word gewysig deur dJe invoeging na

7 subregulaﬁe (7) van dle volgende subregulasxe

' tuie te meet ooreenkomstig daardie bepalings van regu--

“Meer.s-telsez's wat gebmzk word om die massa te bepaul
o van padvoertuie in bewegmg of as viras

(8) (a) n Padvoertmgskaal wat gebruik word om die )

tarra of bruto massa van ’n padvoertuig of -voer-

“lasie’ 14 (2) (b), of 14 (3) (a) saamgelees met regu-
: lasie 15 (1) van hierdie Deel, wat betrekking het op'

sodanige meting, ‘deur die bymekaartel van die indiwi-
duele asmassalaste van ‘n padvoertuig of -voertme,

_moet in ’n stelsel ingesluit wees wat ontwerp. is .om

sodanige meting uit te voer terwyl die voertuig of voer-

tuie in beweging is of, net in die geval bedoel in regu-

*lasies 14 (3) (a) en 15_ (1), wanneer die padvoertulg

-of -voertuie stllstaan.

(b) Die voorbehoudsbepalmgs van subregulasne (6)

--(b} van ‘hierdie regulasie is nie van toepassing op ’n
~padvoertuigskaal bedoel in paragraaf (a) van hierdie

subregulasie nie, maar die aanlope tot sodanige voer-
tuigskaal moet so na as moontlik gelyk en waterpas

“oor die vereiste afstand wees, moet opperviakke hé

wat uit beton of ander materiaal van gelyke stabili-

‘teit en duursaamheid bestaan en moet oor sodanige

afstand in staat_ wees om sonder uitermatige meegee
’n vrag van minstens 20 t oor enige lyn reghoekig

~met die ryrigting van voertuiec wat die voertuigskaal
.nader of daarvandaan vertrek, ‘te dra, en daarbenewens

‘moet die paaie voor en na die aanlope oor ’n afstand

van minsténs 10 m vanaf die verste ente van die aan-
lope gelyk, reguit en waterpas wees. :

~(c) Die toepashke bepalings van regulasie 61 van

“hierdie Deel is mutatis mutandis van toepassing op

’n padvoertuigskaal en stelsel vir die meet van die

~massa van padvoertuie in beweging wat in paragraaf
(a) van hierdie subregulasie genoem word:

‘Met dien. verstande dat ten opsigte van die toetse-

in regulasic 61 (11) en, (12) gespesifiseer, die aantal

voertuie wat vir die toetse gebrulk word een of meer

kan wees, en die getal metings tien maal dJe aantal-
" ..voertuie wat gebruik word, moet wees. -

(d) Die toepaslike bepalings van regulas:e 51 van
hierdie Deel is mutatis mutandis van toepassing op 'n

~ padvoertuigskaal _en ’n. stelsel vir die meet van die

Part shall

on throughput of matcnal at the . maxmm rate of
measurement, 1f necessary. to cover any permlsmble
zero load error.”

"~ (3) the deletlon of subregulatlon ) (m) and the
substitution therefor ‘of the follomng >

“(m) Before the commenoement of a load test
the conveyor belt shall be run empty for not less
than 10 minutes and for a number of complete
revolutions of the belt and if the cumulative error,
added to or subtracted from the reading of the
total indicator at the start of this test, exceeds one-

- fifth of the applicable allowance of error on through-

put of material at the maximum rate of measure-
ment for the period of this test, the scale shall
be ad]usted and the zero load test repeated.” '

'14. Regulation 51 is amended by the insertion at
the end of subregulation (3) (a) after the word “plane”
of the words “and shall be so installed and main-
tained that the surface supporting any wheel: not on
the load receptor or receptors of the scale when a -
load on any axle has to be determined-is smooth and
lies in the same honzonta[ plane as the. load reoeptor
or receptors

15. Regulaﬂon 60 is ame.nded by the insertion after.
subregulation (7) of the followmg subregulatlon iz

"Mewzmng .sysrems for detenmnaaor_: of the' mas's of

road vehicles in motion or axle by axl‘e :

(8) (@) A road vehicle scale used for measurmg the
tare or gross mass of a road vehicle or vehicles, in
accordance with those provisions of regulatlon 14 (2)_

{(b), or 14 (3) (a) read with 15 (1) of this Part, which

relate to such measuring, by adding together the indi-
vidual axle massloads of a road vehicle or vehicles,
shall be incorporated in a system designed to do such
measuring while the vehicle is or vehicles are in motion

or, in_the case referred to in regulations 14° (3) (a)

and 15 (1) only, while the road velncle lS or velncles
are stationary. ;

" (b) The provisos to subregulatxon (6) (b) of . this
regulauon shall not apply to a road vehicle scale
referred to in paragraph (a) of this subregulation, but
the approaches to such vehicle scale shall be as nearly
as possible smooth and level for the required distance,
shall have their surfaces made of concrete or other
material of equivalent stability and durablllty and shall

‘for such distance be capable of sustaining, without ;

undue ‘yielding, a load of at least 20 t across any
line at right angles to the direction of travel of vehicles
approaching or 'departing from the vehicle scale, and

-in addition the roads beyond the approaches shall be
_straight, smooth .and level for a distance of not: less

.than 10 m beyond the outer ends of the approaches.

(c) The applicable provisions of regulanon 61 of: this
apply, mutatis- mutandis, to a road vehicle
scale and system for measuring the mass of voad
vehicles.in motion referred to in paragraph (a) of this

-subregulation:

Provided that, in mvect of the tests speg:lﬁed in
regulation 61 (11) and (12) the number of vehicles used
for the test may be one or more, the number of
measurements bemg ten times the number of veh:cles

| used.

(d) The appllcable provisions of regulatlon 51 of - this
Part shall apply, mutatis mutandis, to a road vehicle
scale and system for measuring the axle. massloads of
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asmassalaste van stllstaande voertuie kragtens regula-
sies 14 (3) (a) en 15.(1) van hierdie deel soos in
paragraaf (a) van hierdie subregulasie bedoel.

(e) Die onjuistheidspeling ten opsigte van ’n. pad-
voertuig skaal en stelsel genoem i in paragraaf (a) van
hierdie subregulasie moet— - .

(i) in die geval van ’n stelsel wat in die handel
gebrmk word, dié wees wat ooreenkomstig regula31e
61 (12) bepaal is tensy andersins voorgeskryf in °n
sertifikaat uitgereik kragtens artikel 18 van die Wef;

(ii) in die geval van ’n stelsel wat alleenlik. vir
metmgs ingevolge regulasie 14 (3) en 15 van. hierdie
Deel gebruik word, ten opsigte van elke meting in
ooreenstemming met regulas1e 51 (4) van hlerdle
Deel wees.”

16. Regulasie 62 (6) (i) word. gewysig deur die ver-

vangmg van die waarde “0,05 m” deur dle waarde
“0,5 m”.

17. Die volgende opskrifte en regulasne word na
regulasie 64 ingevoeg:

“Selfaanwysende Iengrematé

Woordomskrywing

64A. Die uitdrukking ‘selfaanwysende 1engtemaat’
beteken 'n lengtemaat waarop die. gemete lengte direk
aangedui word deur middel van ’n kaart en index
of deur middel van ’n digitale of halfdigitale aanwy-
sing wanneer die maat aangewend word by. die arti-
kel of die afstand wat gemeet wor

18. Regulasie 66 word gewys:g deur .die woord
“extent” in die tweede voorbehoudsbepaling van sub-
regulasie (4) (c) in die Engelse teks te vervang deur
die woord “extend”. '
19. Regulasie 75 word gewysig deur die mvoeglng
' na subregulasie (8) (¢) van die volgende:

“(f) Waar omstandlghede verhoed dat toetse volgens
die metode gespesifiseer in paragrawe (a), (b), (c) en
(d) van hierdie subregulasxe uitgevoer word, kan die
stelsel volgens enige metode wat. deur die direkteur

_goedgekeur is en wat dieselfde mtwerklng sa] hé getoets. :

word.”. |
20. Regulasm ‘78 word gewysig deur d:e vervanging

in subregulasne (8) (e) in die Engelse teks van dle

woord “stimulate” deur die woord “simulate”.
21. Regulasie 80 word gewysig deur— .

(1) die skrapping van subregulasie (2) en die ver-

vangmg daarvan deur die volgende:

“(2) 'n Nuwe watermerer moet van ‘n tlpe wees

. wat gebaseer is op ’n direkte meganiese proses behel-
sende of die gebruik van volumetriese kamers of
die uitwerking van die stroomsnelheid van die water
op die wentelingstempo ‘van 'n bewegende deel.”;

(2) die invoeging na die simbool “k¢” in subregu-: '
lasie (3) (f) (111) van che woorde of ‘kubleke meter’

ss”

of ‘m

22. Regulasie 82 word gewys;g deur die vervangmg :
in die opskrif van die Engelse teks van die woord_

scalc deur'die woord “‘sale”.

BYLAE C

WYSIGING VAN DEEL III VAN DIE ;
1. Regulasie 2 word gewysig deur—

(1) die invoeging na subregulasie @) (c) van die
volgende:

“(d) die gebruiker van sodanlge mee:tmstrument
benewens enige outomatiese kontroleskaal wat by die

stanonary vehlcles in terms of regulatmns 14 3) (a)
and 15 (1) of this Part as referred to in paragraph @)
of this subregulation.

() The allowances of error in respect of a rtoad
vehicle scale and system. referred to in paragraph (a)

| of this subregulation shall— .

(i) in the case of a system used in trade, be as
determined in accordance with regulation 61 (12)
in due proportion, unless ‘otherwise provided in a
certificate issued in terms of section 18 of the Act;

. -(ii) in the case of a system used only for measure-

. ments in terms of regulations 14 (3) and 15 of this

- Part, be in accordance with regulation 51 (4) of thls
Part in respect of each measurement.”.

16. Regulation 62 (6) (i) is a.mended by the substitu-
tion for the value “0,05 m”, of the value “0,5 m”.

17, The following headmgs and rcgulatlon are inserted
after regulation 64:

“Self - nd;.catz ng measures of length

Definition

64A The term ‘self-indicating measure of length’
means a measure “of length on which the length
measured is directly indicated by means of a chart

‘and-index or.by means of a digital or semi-digital

display when the measure is apphed ‘to the article or

-distance to be measured.”.

18, Regulauon 66 is amended by the substitution in
the second proviso to subregulation (4) (c) in the
Fnahqlcll version f0r the word “extent” of the word
‘extend”.

"19. Regulaion 75 is amended by the insertion after
subregulatlon ®8) (e) of the following:"

“f) Where cnrcumstauces preclude testing by the
method specified in paragraphs (a), (b), (¢) and (d)
of 'this subregulation, the system may be tested by any

'method approved by the director which wﬂl have the

same. effect.”.
20. Regulatlon ’?8 is amended by the substltutlon in

b .subregulanon (8)- (e) in the. English version for the

word “stimulate” of the word “simulate”.
21. Regulation 80 is amended by—

‘(1) the deletion of subregulanon (2) and the sub-
stitution therefor of the following subregulation:

“(2) A new water meter shall be of a type based
on a direct mechanical process involving either the
-use of volumetric chambers or the action of the
velocity of the water on the rotation rate of a movmg
p ’!

2) the insertion after the symbol “k€” at the end
" of. subregulatmn (3) (f) Gii) of the words “or in
- ‘cubic metres” or ‘m*’”,

2 Regulatxon 82 is amended by the substitution in
the heading of the regulation in the English version

for the word “scale” of the word “sale”.
 'SCHEDULE C
AMENDMENT OF PART III OF THE
REGULATIONS

a1 Regulanon 2 is amended by—

(1) the insertion after subregulation (2) (c) of the
" following:

 (d) the user of such measurmg instrument shall
keep, in addition to any automatic check scale which



- instrument hoort, n geskikte g&semﬂseerde meetin- |
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- strument besit vir die doel om die hoeveelheid goe-

dere of artikels wat deur die instrument bepaal is, |

na te gaan, en hy moet. sodamge gesertifiseerde instru-

- ment beskikbaar stel aan-’n gemagtigde beampte
wat verlang om die hoeveelheld van sodamge goe-.

dere of artikels na te gaan.”;

(2) die vervanging in die -\;'oorbehoudsbepalmg
van subregulasie (3) in die Engelse teks van. die,| -

woord “wholesesale” deur die woord “wholesale”.
2. Regulasie 3 word gewysig deur die invoeging in

' -subregulasie (a) na die woord “goedere” van die woorde

“of artikels” en na die woord “bepaal” -van die

.woorde “of om -die hoeveelheid - goedere of artikels.

wat deur hom vir verkoop vooraf verpak word, te

bepaal”. - ot :
3. Regula31e4word gewysig deur—-._ ;

- (1) die invoeging na die woord * meetmstrumente

waar dit die eerste keer voorkom, van ‘die woorde'|

“of onderdele daarvan na gelang van die geval”; -

) 2) die skrapping van subregulasie (¢) en die ver-
_ vanging daarvan deur die volgende: i

“(e) ‘enige meter wat in ’n watertoevoerstelse]_
gebruik word uitgesonderd *n watermeter soos in- regu- :

 lasie 80 van Deel II van die regulasies omskryf.”;

(3) die invoeging in subregulasie (k) na die woord | =

. “aanwys” van die woorde f‘tensy dit *n- meetinstru- -
ment is wat in 'n eenheid van ’n-ander grootheid
gekalibreer is en waarvoor semflsermg sposltlek by

- regulasie voorgeskryf is;”
gendo

fiseerde meetinstrument:

Met dien verstande dat waar so ‘n bykomende aan-' '
wyser' gebruik. word, minstens een eerste aanwyser 'n’
gedrukte rekord van alle metings moet verskaf en dat
sodanige rekord temgvoerbaar moet wees tot, en beskik-:
baar moet wees vir, die: nagaan van die aanwysing:
wat deur die bykomende- aanwyser verskaf is, tensy

anders deur d1e direkteur: toegelaat &

BYLAE D

WYSIGING VAN DEEL IV VAN DIE
: REGULASIES - N

Regulas1e 4 word gewymg dcur—- N

‘(1) die vervanging in subregulasie (l) (e) in dle' :
Afrikaanse feks van die Woord “allie” deur dle,.

. woord “alle”;
(2) die invoeging in subregtﬂasne (1) (g). na dle

woord geseruﬂsoer van: die woorde “of  herserti- |
fiseer is deur ’'n inspekteur gedurendc die  onmid-.

dellik voorafgaande 12 maande me tensy vrystellmg
deur die dlrekteur verleon is”, N

BYLAF_". B

WYSIGING VAN DEFL A" VAN DIE
REGULASIES L. '

" Regulasie. 1 WOrd gewysig deur—

(1) die hernommering van paragraaf “(c)” van sub-.‘
regulasie (1) sodat dit “(d)” lul en die i mvocgmg van
©die volgende paragraaf:’

“(c) Selfaanwysende skale waarvan dle waardes
van die kleinste skaalverdelings in ooreenstemming

(4) die i mvoegmg na subrogulasno (m) van dle vol-- '

.may be assocnated ‘with Thé mstrument, ‘a ‘suitable
-certified - measuring instrument for the purpose of
_checking the quantity of goods or articles which may
“have been determined by the instrument and shail
make such certified- mstrument available to an autho-

- .rised officer ‘who wishes tO check the quanuty of

- such: goods or articles.”; 7

_ (2) the substltutlon in the provmo to subr
~ tion (3) in the English version for the word “w le-‘
* sesale” of the word “wholesale”,

2 Regulatlon 3 is amended ! by the msertlon in sub-

-regulatlon (a) after the word: goods of ‘'the words

“or articles” and ‘after the word: “agent” of the words

. “or.a quanuty of goods or articles prepaoked by lum

for sale”.
3. Regulatlon 4is ‘amended by—-

(1) the ‘insertion after the word mstruments”
where it occurs for the first time, of the words

' parts thereof as the case may be,”;

'(2) the deletion of subregulatlon (e) and the sub
stitution therefor of the. follomg

“(e) -any meter used in a wator supply system
other than a water meter as defined in regulatlon
: 80 of Part II of the regulations;”;

" (3) the 'insertion’ in subregulation (k), after the
word “volume of ‘the words “unless it is a measur- .
ing. mstrument which is calibrated in' a unit of
‘some other physical quantity’ and for which certifi-
: catlon is specifically prescribed by regulation”;

" (4) the mso_mon aftor subregulanon (m) of ‘the

o followmg

“(m) ’n aanwyser in regulasie 27 (b) van Doel'-
IT van die regulasies bedoel, wat bykomend is' by
die eerste. aanwyser of - aanwysers van ’n geseru—'

“(n) anv mdlcator referrod to in regulatlon 27 (b)
of Part I of the regulations which is additional
to the pnnolpal indicator or mdlcators of a certi-
fied measurmg instrument:

-'Prowded that whcre such - an addltlonal mdlcator is

used, at least one. principal indicator shall provide a
printed record of all measurements and that such record

'shall be, traceable to, and be available for :checking

the indication provided by, the additional indicator,

.unless otberwme permxtted by the. dlrector.”.- -

_SCHEDULE D

AMENDMENT OF PART IV OF THE
et REGULATIONS e

o __";'_Regulatlon 4is amended by—_

...(1) the. substitution in" subregulénon 1y (e) in the
%tirlfkaans vermon for the word “allle" of the ‘word
..._.“ e i

(2) the msertlon in subregulatlon (1) () after the

" “word “certified” .of the Wwords “or recertified by an

 inspector during the 12 months immediately preced-

___ _mg unless exempnon is granted by thc dlroctor”

SCHEDULE E

AMENDMENT OF PART YV OF TI-IE.
REGULATIONS :

” Regulatlon 1% ‘amended. by— y

- (1) ‘the renumbering of paragraph “(c)” -of sub- .
regulauon (1) to read “(d)” and the insertion of the -

" following new paragraph:

“(c) Self-indicating scales the smallest graduations

_'I-'of whlch have va’lues m accordanoe Wlth Table B
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h 1s met Tabel B van regulas:e 44 (4) (a).-' \?an Deel ;

. II van:die: regulasies— -

o die toepaslike onnoukeungheldsperke oorgeskryf
_ in Deel II van die regulames :

(2) die ‘skrappingin die" Engelée eks’ van “die.

-_opskrlfte in" die' tweede kolomme van_Tabelle TiI

(@) en (b) en die: rbvewaﬂgmg daarvan deur -die |

__ volgcnde -opskrifte: . .
g ' “Error permitted- in excess:
Half permltted in’ deﬂo:len _'

e

DEPA_RTEMENT VAN INDIERSAKE

No. R. 517 21 Maart 1980
'WET OP MAATSKAPLIKE PEN,SIOENE 1973

‘WYSIGING VAN" REGULASIES

- Die Minister van Indiérsake het kragtens artl.:kel 17

van die Wet op Maatskaplike Pensioene,: 1973 (Wet
37 van 1973), vir sover die uitvoering van.die Wet by

Proklamasie 219 van 1973 aan hom opgedra is, in

oorleg met die Minister van Fmanmes, die: regu]asnes
in die Bylae hlerby ultgevaardxg ;

ult dne samehang anders
dng “die  Regulasies™ die

| 1. In inerdle Bylae ‘tens
blyk, beteken die uitdru

Regulasies uitgévaardig by Goewcrmentskenmsgemng ]

R. 568 van 5 April -1974, so0s gewysig by Goewer-
mentskennisgewings ‘R 1454 van: 23 -Augustus 1974,
R: 2365 van 20 Desember:1974, R. 674 van 23" April
1976, R. 1305 van 30 Julie 1976, R. 1774 van 9 Sep-
tember 1977 en R. 1179 van 8 Junie 1979. -

2. Regulasie 15 van d1e Regulasxes word hJerby
gewysng——- ;

(a) deur in’ subregula51e (1) (a) dze mtdmkkmg'

“R573,00” deur die mtdrukkmg “R648 00” te ver-
vang; en el

(b) deur in subregulasm (1) (b) die mtdrukkmgl
“R825 00” deur d1e mtdrukking “R900 00” te ver- |

vang,

3. Hierdie Regulasws word geag op 1 Oktober 1979_

in Werkmg te getree het.

DEPARTEMENT VAN jUSTISIE

No.: R. 528 SR Maart 1980
WYSIGING- VAN DIE REELS ‘WAARBY DIE VER-
RIGTINGS VAN DIE SUIDWES-AFRIKA-AFDE-

LING VAN DIE: HOOGGEREGSHOF VAN SUID
AFRIKA GEREEL WORD

gings aan die reéls’ waarby . die verrigfings “van die

Suidwes-Afrika-afdeling “ van ' die “Hooggeregshof - -van
Suid-Afrika’ gereél word, soos afgekondig by Goewer-

mentskennisgewing R. 3292 van 12 September 1969,

kragtens artikel 43 (2) (b) .van die'Wet op die Hoog-l-

geregshof; 1959 (Wet "59. vani-1959), ‘deéur die- R
president van daardie . Afdelmg ‘uitgevaardig is:

Die vervanging ‘van Tesl 2" deur‘dl"" ¢

“2. (1) Vir die afhandeling van "'s:wéle aange,leent-

_ hede is daar Jaarhks ‘vier sittingstermyne, naaml

@1 Februane tot en met 31 Maart_
. (b).15 April tot en met 15 Junie; -
" () 1 Augustus tot en met 30 September en
(d} 15 Oktober tot en met 15 Desember

| into operanon oni 1 October 1979.

'No R. 528 -

%AMENDMENT OF THE RULES REGULATING
- THE - CONDUCT OF THE PROCEEDINGS OF
- THE SOUTH WEST AFRICA DIVISION OF THE

: SUPREME COURT OF SOUTH AFRICA :

Kennis word. hierby gegee dat die volgcnde wys;-'
- ments fo the rules regulating the conduct of the pro-
" ceedings of the South West Africa Division of the
‘Supreme Court of South Africa, published under
«Government Notice R. 3292, dated 12 September 1969,
~have, in terms of section 43 (2) (b) of the Supreme

of regulatlon 44 (4) (a) of Part II of the regulatlons—'

“the apphcable limits. of error prescnbed in Part
'__H of the regulanons - -

(@) the deletion in the Enghsh text-of thic head
. +ings of .the second columns of Tables IIT (a) and (b)
- and- the: substituuon therefor of the followmg head-

lings: -
..~ “Brror permitted in excess:
 halt permitted in deficiency”.

_

DEPARTMENT OF INDIAN AFFAIRS
No R,517: .., = 21 Ma.rch 1980
- THE SOCIAL PENSIONS ACT, 1973

AMENDMENT OF REGULATIONS

<+ The, Mnmster of Indian Affairs -has, under and by
vmue of the. powers vested in him by section 17 of
the Social Pensions: Act, 1973 (Act 37 of 1973), in so
far as the administration of the Act has been assigned

to him by Proclamation 219. of 1973, in consultation

with the. Minister..of Finance, made the regulanons set
out-in ; the Schedule hereto, © -

_ SCHEDULE _
--1. In*'this Schedule,‘ unless the context otherwise
indicates, the ‘expression “the Regulations” shall mean
the regulations promulated under Government Notice
R. 568 of 5 April 1974, as amended by Government
Notices R. 1454 of 23 August 1974, R. 2365 of 20
December 1974, R. 674 of 23 April 1976, R. 1305 of
30 July 1976, R. 1774 of 9 September 1977 and R 11?9
of 8 June 1979. = .
d 2, Regulatlon 15 of the Regulatlons is hereby amen-
ed— R
(a) by. the subsutunon in subregulation (1) (a) for
the expression “R573, 00” of the expression
“R648,00°; and -
(b) by the substltutlon in subregulatlon N (b) for
the expression “R825 00” of the expression
ey ‘§R900 m” i

3. These Regulatmns shall bé de_emed to have'come

DEPARTMENT OF ]USTICE _
* 21 March 1980

“Notice is hereby given that the followlng amend-

Court Act, 1959 (Act 59 of 1959), been made by the

' Judge President of that Division:

The substitution for rule 2 of the following rule:

© #2..(1) For the dispatch of civil business there shall

be four terms yearly, namely from—
@1 Fcbruary to 31 March, 1nclu31v¢°
(b) 15 April to 15 Juné, inclusive;
{€) 1-August to 30 September, inclusive; and
(d_}__ls_ October to. 15 December, mglus;v_e
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(2) Gedurende die¢ termyne kan- Verdedl le akmes,_

spwale sake, eksepsies, siviele appéelle en bersienings

en ander sake waarvoor nie spesiaal voorsiening gemaak
" 'word nie, vir verhoor op enige hofdag ter rolle geplaas
- word soos deur die griffier goedgekeur word: -Met dien-

Mcrstaude dat bestrede aangeleenthede nie: sonder die

yoorafverk:ee goedkeurmg van die Regter pre&dent Wvir’
. verhoor op die laaste dric dae van 'n termyn ter rolle .

plaas mag word nie.

(3) Gedurende die tydperk 10 Januarle tot 15 Desem '

ber kan onverdedigde aksies, aansoeke en' dagvaardings

vir veorlopige vonnis ter. rolle geplaas ‘word vir. ver-'
hoor op 10 Januane ‘en daarna op elke’ Vrydag fot

op die’ laaste hofdag voor sodamge Vrydag var verhoor
. ter rolle geplaas kan word.

(4) Dringende aansoeke en'aansoeke om verphgte

sekwestrasie kan op enige’ hofdag aangehoor word,

i 45) Vir: die afhandeling van' strafregtelike- aange-

leenthede, insluitende . straf- apoelle en --hers:emng, IS

daar jaarliks twee sessies naamlik van—- : _
++(ay 15 Januatie tot en met 15 Junie;'én. *
(b) 10-Julie tot en met 15 Desember.”. "

. DEPARTEMENT VAN L, LANDBOU-EKONGMIE

'EN -BEMARKING
.NOR533" A
VERBOD OP DIE VERKOOP VAN
- POMELO'S .- - .

Ingevolge ertlkel 79(b) van di¢: BemarkmgsWet,
(Wet 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan |
+ Schoeman,. Minister van:Landbou, hierby  bekend dat

- die Sitrusraad, genoem in artikel 6 van die Sitrusskema,

afgekondig by. Proklamasie R. 2 van 1979, soos gewy-
sig, -kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel
33 van genoemde Skema, met my goedkeuring, die
i.rgrl;vlo:tisbepalmg in dle Bylae hiervan u1teenges1t, opge—

H. S.J. SCHOEMAN M:mster van Landbou.;
% BYLAE B

1. In hierdie kenmsgewmg tensy uit dxe samehang :

anders blyk; het ’n woord of uitdrukking waaraan in
dieSitrusskema, afgekondlg by Proklamasie R. 2 van

1979, soos gewysig, 'n betekems geheg 1s, ‘n ooreen—_

stemmende betekenis. -
2. Behoudens. die b alings van,’ 1; verbod kragtens
_ artikel 44 van genoémde Skema en 'n- vrystellmg ver-

leen ingevolge die bepalings van artikel 33 (2) van
daardie- Skema, mag geen produsent pomelos anders.

as.deur. bemlddelmg van die. Raad verkoopnie.

1980.

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG-
§ 805 0 BENUTTING ey
No R 523

WET opP VAKLEERLINGE 1944

VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR DIE BO .
WERKTUIGKUNDIGE EN ELEKTRIESE ' INGE- |
NIEURSNYWERHEDE (MY NBOU) WYSIGH\TG'

VAN LEERVOORWAARDES

Bk, Stephanus Petrus: Botha; Minister van Manne-j ;
kragbenutting, verklaar hierby, kragtens. artikel' 16 van: |

bogenoemde Wet, dat die bepalings van Goewerments- |
kennisgewing R. 16 van 4. Januarie 1980 op die datum |
van publikasie van hierdie kenmsgewmg in werkmg tree

S. P. BOTHA, Minister 3 ven Mannekragbenut_t_l_ng

21 Maart 1980 | No. R.

1963'

3. Hierdie kenmsgew:ng tree in werkmg op 24 Maart_' 5

a1 r«)taart 1980' : N,

(2) Durmg the terms defended actlons speclal cases,
exceptions, civil appeals and reviews ‘and- other cases °
not :specially provided for may be set down for ‘hearing
on any court day as approved by the ‘registrar: Pro-
vided that opposed. matters- shall. not without the prior
‘approval of the Judge President be set down for heanng
for the last. three days ofaterm.. ;

(3). Durmg the. period 10 Ianuary to 15 December, :

' undefended actions, applications and summonses for '

provisional sentence may be set down for hearing on
10 January and the r on every Friday until 15

December: -Provided that when' 10" January is not a

court day, the aforementioned matters may be set down

ﬁor hearing’ onf ‘the last court day preoedmg such Fri-
ay g

@ Urgent appllcatlons and appIICatlons for compul- :
sory sequestration may be: heard ‘on-any court day.

'(5)For the «dispatch of: criminal business, ' including
cnmmal appeals and reviews, there sha1l be two ses-

| sions yearly,. namely from—_ :

(a) 15 Ianuary to 15 June, mcluswe, and '
~* (b) 10 July to 15 December, inclusive.”. ~

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL
ECONOMICS AND MARKETING

. 21 March 1980
'PROHIBITION OF THE SALE OF
o % - GRAPEFRUIT = - ; '

In terms of, sect:on 79 (b) of the Marke Aet,' 1968

(Act 59 of 1968), I, Hendrik -Stephanus Johan Schoe- -
man, - Minister of Agriculture, - hereby - make known
that the Citius Board, referred to in section 6 of the
Citrus Scheme, pubhshed by Proclamation' R. 2 of
1979, as amended, has in terms. of section 33 of the
said Scheme, with my approval Jmposed the prohlbmon
set.out in the’ Schedule hereto. :

HS. J SCHOEMAN Mmlster of Agrlculture :
; § 4, SCHEDULE

' 1 In th1s notioe, .unless mcons:stent with the con-
text, any word or expression to which a meaning has
" been assigned in the Citrus Scheme, published ‘by Pro-
clamation R. 2 of 1979, as amended shall have a
correspondmg meaning. . . .

2. Subject. to the provisions. of a rolnbmon under
- séction 44" of the. said Scheme and . any exemption
' granted interms of section 33. (2) of that Scheme, no
Eroodgeer shall sell grapefrmt except threugh the-

ard.. .. . -

193 Th!s notlce shall ceme mto operatmn on 24 March '
80.

e DEPARTMENT OF MANPOWER
‘UTILISATION o
21 March 1980 _

-AP,RENTICESH{P ACT, 1944
APPRENTICESHIP; COMMITTEE-" FOR THE
BUILDING, MECHANICAL  ENGINEERING AND
,ELECTRICAL. ENGINEERING INDUSTRIES
' (MINES),—AMENDMENT OF CONDITIONS ‘OF
APPRENTICESHIP '

1. Stephanus  Petrus. Botha, Mnuster of Manpower-
 Utilisation, hereby declare, in terms of secupn 16 of the
above-mentioned “Act, that the provisions of Govern-
' ment Notice R. 16 of 4 January 1980 shall come into
- operation‘on the-date of publication of this notice. '

s WS P BOTHA Mlmster of Manpower Utihsatlon
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DEPARTEMENT YAN MINERAAL- EN | DEPARTMENT OF MINERAL AND ENERGY
g o " - ENERGIESAKE : AFFAIRS
No. R. 537 21 Maart 1980 § No. R. 537 _ 21 March 1930
: WYSIGING VAN REGUI.ASIES AMENDMENT OF REGULATIONS

WET oP MYN E EN BEDRYWE 1956
: - (WET 27 VAN 1956) . - |

Die Staatspresident het kragtens artikel 12 van die

Wet op Myne en Bedrywe, 1956 (Wet 27 van 1956),
die regulas:es in die Bylae hlcrvan vitgevaardig.

BYLAE

" Die regulas:es afgekondlg by Goewermentbkenms-
gewing R. 992 van 26 Junie 1970, soos gewysng, word
hierby verder gewysig—

1. deur paragraaf (3) in Hoofstuk 1 deur die vol-
gende paragraaf te vervang: -

“(3) ‘beheerde myn of- beheerde bedryf’ ‘n myn
of 'n bedryf wat ’n beheerde myn of bedryf is krag-
tens die Wet op Bedryfsicktes in Myne en. Bedrywe,
1973 (Wet 78 van 1973); (5)”:

2. deur paragraaf (18) in Hoofstuk l deur die
. volgende paragraaf te vervang

“(18) “ingelyste myn’ ’n goudmyn waar meer as
1000 persone gelyktydig ondergronds werk, of enige

ander myn wat deur. die  Siaatsmyningenieur as
- Met dien verstande dat die

scdamg verklaar is: _
_ Staatsmyningenieur, -in -die geval van ’n goudmyn,
deur skriftelike - kennisgewing aan die bestuurder,

sodanige myn op grond van die. distrik ‘waarin dit -
. geleg is, tot 'n nie-ingelyste myn kan verklaar; (26)”;

3. deur in regulasie 2.1 die woorde “of Inspekteur
van Masjinerie, na gelang van .die geval,” na die
woorde “Inspekteur van Myne” in te voeg;

4. deur in regulasie 2.2 die woorde “of Inspekteur
van Masjinerie, na gelang van die geval” na die
woorde “Inspelctvur van Myne” in te voeg; = -

5. deur in regulasie 2.3.2 die woorde “of - Inspek-
teur van Masjinerie, na gelang van die geval,”
dle woorde “Inspekteur van Myne” in te voeg;.

- 6. deur regulasie '2.14.1 deur dle volgende regillame |

te vervang:

Jof214.1 By elke . myn waar die getal persone wat -
300 oorskry, moet die"
bestuurder een of meer bevoegde ingelyste persone as |

ondergronds werksaam s,

mynopsigters aanstel om hom behulpsaam te wees met
die beheer oor en bestuur en leiding van die onder-
grondse werksaamhede van die myn.”;

7. deur in regulasie 2.15.1 die eerstc sin dcur dle
volgende sin te vervang:

“Die bestuurder of ondergeskikte bmtuurder van "n
myn kan cen of meer bevoegde mgclyste persone as
skofbase aanstel.”;

8. deur in regulas:e 215.5— o

(a) paragraaf (a) deur die volgende: paragraaf te
vervang:

“(a) hy elke werksfront wat in sy afdelmg gesklet |

-is en waarin persone werk, binne ’n tydperk van
twee werkdae na elke afskieting daarin mspekteer,”,
en

(b) die volgende sin aan die end van d:e regu- !

- lasie by te voeg:

- “By die toepassing van hicrdie regu}ame beteken ]

‘skietwerksaamhede’ ook die werklike uitbreek van

’n delfstof of “rots gedurende die voorafgaande |
skof deur middel van springstowwe, met inbegrip |

+ van die verwydering van sodanige gebreekte de!f-
stof of rots en die veihgmakmgsproses 2 .

MINES AND WORKS ACT, 1956
(ACT 27 OF 1956)

The State President has, in terms of section 12 of

the Mines and Works Act, 1956 (Act 27 of 1956),

‘made the regulations in the Schedule hereto.
- SCHEDULE

The regulations published under Government Notice
R. 992 of 26 June 1970, as amended, are hcreby further
amended— -

1. by substituting the fo]lowmg paragraph for para-
graph (5) in Chapter 1:

“(5) ‘controlled mine’ or ‘controlled works” means a
mine or a-works which is controlied under the Occu-

pational Diseases in Mines and Works Act, 1973 (Act
'?8 of 1973); (3);

2. by substitutmg the tollowmg paragraph for para-
graph (26) in Chapter 1:

“(26) ‘scheduled mine’ means a gold mine where
more than 1000 persons are employed underground at
any time or any other mine declared as such by the
Government Mining Engmeer Provided that the
Government Mining Engineer, in the case of a gold
mine, may declare such mine not to be a scheduled
mine by virtue of the district in which it is smlated by
giving notice in writing to the manager; (18)”;

3. by inserting the words “or Inspector of Machi-
nery, as the case may be” after the words “Inspector
of Mines” in regulation 2.1;

‘4. by inserting the words “‘or Inspector of Machi-
nery, as the case may be,” after the words “Inspcctor

.of Mines” in regulation 2.2;

5. by inserting the words “or Inspector of Machi-
nery, as the case may be,” after the words “Inspec‘bor
of Mines” in regulation 2. 3, 2z

6. by substituting the followmg regulatlon for regu-
lation 2.14.1:

“2.14.1 At every mine where the number of persons’
employed in the underground workings exceeds 300,
the manager shall appoint one or more competent
scheduled persons as mine overseers to assist him in
the control, management and direction of the under-
ground workings of the mine.”

7. by substituting the followmg sentence for ‘the ﬁrst
sentence of regulations 2.15.1:

“The manager or subordinate manager of a mine
may appoint one or more competent scheduled persons
as shift bosses.”;

8.in regulauon 2155 by—

() substituting the following paragraph for para-

graph (a):

.. “(a) he shall inspect every workmg face in his -
- section which. has been blasted and in which per-

-sons are worlung within two WOrking days of each
blast therein;”; and

.. (b) adding the followmg sentence at the end of the
regulauon

“For the purpose of this regulation ‘blasting opera-

- tions’ also means the actual breaking of mineral or
rock on the previous working shift by means of
explosives and includes the removal of such broken
mineral or rock and the operation of making safe.”;
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9 deur regulasm 2: 162 deur die volgende regula&e
te vervang:
1 42.16.2 By elke beheerde steenkoolmyn waar meer
-as 1000 persone per skof in die delfplekke werk-
saam is of waar die produksie van .ondergrondse
bronne meer as 5000 ton per skof is, moet die

" ‘bestuurder skriftelik een of meer bevoegde ingelyste .
persone aanstel, wat di¢ houer(s) is van ’n ‘sertifikaat -

wat vir die Staatsmyningenieur aanvaarbaar ‘is' én wie

se plig dit is om ondersoek in te stel en: versIag aan
die bestuurder te doen in verband met— - - :

(a) die myn. se- watervoorraad, en dle gehalte, :

R rverspreldmg en gebruik daarvan; -

(b) die ventilasie in die myn, en dle kwantltelt__ 3

en verspreiding daarvan; '

(c) die Leenwoordlghexd van skadehkc of ont-;

2 vlambare gasse; .

~(d) die teenwoordlgheld van sweefstofkonsentra-
sies, uitgesonderd waar metings - S00s ' vereis. by |
regulasie 10.9.4, deur ’n instansie vir dié. doel goed- .
_ gekeur deur die Staatsmyningenieur, gedoen word; en |

(e) die doeItreﬁfendheld van ‘die voorsorgmaat-
- redls wat getref is- om ontploffings van steenkool-

. stof of ontvlambare gasse te voorkom.

- Die. bestuurder moet die Inspekteur van- Myne sknf-'
telik in kennis stel van di¢ persoon “of persone’ wat
~‘aldus van tyd tot tyd aangestel word. Alle waarne-

‘mings ooreenkomstig paragrawe (a) tot: (e)- moet so' gou
moontlik deur sodanige persoon of persone aangeteken

word in ’n boek wat vir dié doel deur die" bestuurder :
~verskaf moet word en' gehou- moet word by il plek-

- wat die bestuurder bepaal.

‘Bedoelde boek moet ten mirste een- keer per week-

"deur die betrokke mynopsigter en ten minste een
keer per maand deur die bestuurder of ondergeskikte

*_ bestuurder nagegaan word, en hulle moet die verslae -
mede-onderteken. Die boek moet op alle redelike tye
beskikbaar wees vir insae deur enige beampte wat in-

die. delfp]ekke van dle myn werksaam is. L

Die Staatsmynmgemeur kan die aanstellmg xan

sodamge bevoegde ingelyste persoon of persone. ver-
eis wanneer die getal persone werksaam'in die delf-

plekke gedurende enige skof minder as 1000 is of.
wanneer - die produksie van ondergrondse ‘bronne
~ minder as 5000 ton. is, as hy van mening is dat ‘die.

toestande wat in die delfplekke heers, so,damge aan-
" stelling nodig maak. ' -

' Die Staatsmyningenieur kan wanneer i aansoek |
. daarom aan die Inspekteur ‘van Myne gerig “word, -
- skriftelik
bevoegde ingelyste persoon ten opsigte van meer-as.
een steenkoolmyn aangestel word, mits bedoelde myne;

‘toestemming - verleen ‘dat . een’ sodanige

aan gemeenskaplike tegmese ‘beheer onderworpe is.”;

10. deur na regulasie 2. 162 die: volgende regulas1e::'-

by te voeg:

42,163 By emge myn waar ’n bevoegde mgelyste" b
persoon kragtens regulasie 2.16.1 of 2.16:2 aangestel |

is, moet sodanige persoon die ~natrektekening - of | 2.16:2; such pérson shall keep up to date the tracing

" -afdrulc in regulasne 10.18 bedoel, op ‘datuni ‘hou.”

~11. deur in regulasie 3.4 die woord “pneumoka- 3

mose” deur die woorde ““’n vergoedbare siekte s00s

omskryf in- artikel 1 (1) (xxxviil) van die- Wet op | pa

Bedryfsiektés in- Myne en . Bedrywe, 1973 (Wet 78
- | lation 3.4;..

van 1973),” te vervang;

12. deur in’ regulasne 3. 11 in dié Af:nkaanse teks.‘-

die woord “deur” te skrap;

. by substltutmg the fellowmg regulatlon for regu-

lation 2.16. 2

' “2,!62 At every eontro]led coal: mme where more
than 1 000 ‘persons per shift are employed in_the work-
ings or where the: productton from underground sources

per shift exceeds 5000 tons, the manager shall appoint

in. writing one or more competent’ scheduled persons

-who -shall be the holder(s) of a certificate recognised

by the Government Mining Engineer and whose duty

it shall be to examine and report to the manager on—

' (a) the mine’s water supply, ,its quallty, dlstnbu- .
-'-tlon and use; '

(b) the ventllation in’ the mme 1ts quanuty and
:dJstnbutlon

(c) the preeence of l'lOXlOllS or mﬂammable gases
(d) the” presence of airborné dust concentrations

~‘except where measurements, as required by regula-

‘tion: '10.9.4, are made by a body approved for the -
‘purpose by the Government Mmmg E.ngmeer and

(e) the effectiveness of the measures taken to pre-
vent exploszons of ooal dust or of mﬂammab e gas.

"-The manager- shall in. wntmg, notlfy the Inspector

-of Mines of the person or persons so appointed from
time to-time. All observations in accordance with para-

graphs (a) to (e) shall, as soon as possible, be entered
by such person.or persons in a book to be provided by
the manager for the purpose and to be kept at a place

.determmed by, the manager.

~ Such book shall be examined and the reports coun- -
temgned by the mine overseer concerned at least once
a week and by the manager or subordmate manager

.at least once a month.

The book shall be open for mspectmn atall reason-
able hours by any offlcxal employed in the workmgs
of the mine.” + "

.. The Govemment Mmmg Englneer may requu'e -the

appointment of such competent scheduled petson(s)
when the number of persons employed in the workings
on any one shift is less than 1000 or when the pro-
duction per shift from underground sources is less than
5000 tons, if he ‘considers that the conditions prevail-
ing in"the workmgs render such appomtment neces-
sary. ,

The Govermnent Mmmg Engmeer may on applwa-

'txon to the Inspector of Mines, grant written permission

for- one such competent scheduled person to be

‘appointed in- respect 'of more than one coal mine, pro-

vided that such mmes are sub]ect to common techmcal

. control el

- 10.-by adding the fo]lowmg regulauon after regu
lat10112 16.2: .

oy, 16.3 At any. mine where a competent scheduled -
person i$ appointed “in térms of regulation 2.16.1° or

or print referred to in regulation 10. 18 >

11 by substltutmg “the words ‘a. compensatable
disease as-defined. in. section 1 (1) (xiv) of the Occu-
tional Diseases in Mines’ and Works Act, 1973 (Act
78 of. 19?3)” for the word “pneumocomos;s in regu-'

“12. by delenng the word “deur” in regulatmn 3 11
in the Afrikaans text;:
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13 deur paragraai (b) van- regulasw 4 14.2 deur
die volgende paragraaf te vervang:

- *(b) ander werk as risikowerk, soos omskryf in die |
. Wet op Bedryfsiektes in Myne en Bedrywe 1973 (Wet

78 van 1973); of”;

- 14. deur paragraaf (c) van regulas:c 4 14.2 deur dlC
volgeride paragraaf te vervang: -

“(c) bogrondse risikowerk, soos omskryf in dle Wet
op Bedryfsicktes in Myne en Bedrywe, 1973, wat deur
die Staatsmyningenieur toegelaat is; of””; %

15. deur in regulasie 5.9.2, in die Af.hkaanse teks
die woorde “toegelaat word dat” te skrap; . .

- 16. deur die. volgende regulasies na regulasne 5. 10
by te voeg:

~ “5.11 By die toepassing van hierd1e Hoofstuk van
die regulasies beteken— .

() ‘bogrond’ alle’ bewerkbare grondmatenaal wat
_ Meganies tot ’n diepte van een- meter verwyderbaar
is sonder die gebruik van sprmgstof :

(b) ‘eewer’—

(@) in “die geval van 'n stroom of n rivier, die

. grond aangrensend aan en binne die hoogvloed-

~streeck van die stroom of rivier, of 100 meter aan
elke kant van die kanaal bedoel in paragraaf (e)
van hierdie regulas:e. watter area- ook aI die wydste
is; en

(i) in die geval van ’n dam pan of meer, die
grond aangrensend aan die hoogwatermerk van die-
-dam, pan of meer, asook alle grond bmne 100
~meter vanaf sodanige hoogwatermerlc in ’n mt-
waartse rigting; :

(c) ‘olie’ enige soort aardolle, met mslmtmg van.

'spiritus wat uit olie vervaard:g is, en 'n mengsel van. |

sodanige olie en water of 'n ander stof wat minstens.
ll;gnderd dele olie in ’n m:l]ocn dele van dle mengsel'
. bevat;

(d) ‘oopmyn’ ’n myn, met mbcgnp van pros-

_ pekteerwerksaamhede en enige gat, sloot of ander |
uitgrawing wat in die loop van prOSpekteerwerk-_
saamhede gemaak word, waar ’n -delfstofafsetting

op of vanaf die oppervlak van die aarde bewerk
~ word of bewerk is na verwydering van die deklaag:

(e) ‘stroom’ of ‘rivier’ ’n natuurlike stroom water
~wat in 'n duidelike kanaal vloei, ongeag of ‘soda-" |
. nige kanaal gedurende enige tydperk van ’n- jaar

droog is of nie en ongeag of die vorm van die
‘kanaal kunsmatlg verander is of nie.

~ 5.12.1 ’n Uitlegplan en rehabﬂltameprogram, asook
enige ander  tersaaklike inligting wat redelikerwys
deur die Inspekteur van Myne vereis kan-word, moet

ten opsigte van ’n ocopmyn op aanvraag aan “die-
Inspekteur van Myne voorgelé word: Met dien ver-

stande dat, in dle geval van enige nuwe oopmyn wat

beplan word vir die verskuiwing van meer as 12000

ton delfstof, met inbegrip van deklaag, per " jaar,

sodanige plan en program aan die Inspekteur van
Myne voorgelé moet word voordat met die oopmyn-

bedrywighede, of enige daarmee n verband staande
aktiwiteit, begin word.

-5.122 Die rchablhtasre ‘van dle oppervlak by n

oopmyn moet ’'n-integrerende. deel van- die mynwerk-
saamhede vorm en, waar dit prakties. moontlik - is,
gelyktydig met sodanige werksaamhede en, waar van
toepassing, ooreenkomstig ’'n program wat deur die

Inspekteur van Myne na raadpleging met die bestuut-

der en met die goedkeuring van die Staatmnymnge--
: Engmeer

nieur voorgeskryf is, mtgevoer word.

- 13, by: substituting the followmg paragraph for ara-
graph (b) of regulation 4.14.2: p
“(b) to work, other than risk work, as deﬁned in

the Oocupatlonal Diseases in Mines and Works Act,
1973 (Act 78 of 19?3), or’; :

14. by substltutlng the foliowmg paragraph for para-
graph (¢) of regulation 4.14.2:

- “(c) to risk work on surfaoe as defined in the Occu-
pational Diseases in Mines and Works Act, 1973, per-
mitted by the Government Mining Engmeer ory )

15. by deletmg the words “toegelaat word. da.t” m the
Afrikaans text of regulation 5.9.2; o

16. by: addmg the followmg regulatlons aftcr regu-

lation 5.10:

“5.11 For the purpose of this Chapter of the. regu-'
lations—
_ (a)‘bank-—"- : , .
(i) in the case of a. stream - ‘or ‘a river, means the
ground bordering upon and within the high flood
zone. of the stream .or river, or 100, metres from
. either side of the channel referred to-in paragraph
: (d}dof this regu]atlon whlchever area 1s the mder
(ii) in the case of a dam, pan or’ ]ake, means the
~ground bordering upon’ the high-water mark of the
* dam, pan or'lake and all ground within 100 metres
of such high-w'ater mark in an-outward direction;
(b) ‘oil’ means any kind of mineral oil and includes

- spirit produced from oil and a mixture of such

oil and water or any other substance which contains
~not less than ‘one hundred parts of oil in a million
- parts of the n:uxture

(c) ‘opencast mine’ means a_ mine, mcludmg pro-
_ specting operations and any hole, trench or other
excavation made in the course of prospecting opera-
tions, where a mineral deposit is or has been worked
at or from the surface of the ea.rth after removal of
the overburden; '

. (d) ‘stream’ or ‘river’:means a natural stream of
water. which flows in a defined channel, whether or
not such channel is dry during any period of a year
. and whether or not its confonnatxon has been

.. changed by artificial means;

(e) ‘topso:l’ means all cultwéble sorl malenal that
< can be removed mecha.mcally to a depth of one
. meter mthout blasting. .

5020 A layout plan” ‘and a rehablhtatmn pro-
grammc as well as such other relevant information as
may be reasonably required by the Inspector of Mines,

' shall on request be submitted in respect of an open-

cast mine to the Inspector of Mines: Provided that,
in the case of any new opencast mine which is planned
to remove annually more than 12 000 tons of mineral,

including overburden, such plan and programme shall

be ‘submitted to the Inspector of Mines prior to the
commencement of the opencast mining operations or

| dny actml’:y mc1demal thereto.

5122 Rehab:htatlon ‘of the surface at any opencast
mine shall form an integral part of the mining opera-
tions and shall, as far as is practicable, be conducted
concurrently with such operations and, where applic-

‘able, in accordance with a programme laid down by
the Inspector of Mines after consultation with the

manager and approved by the Government Mining
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5 12.3 Tcnsy vrystellmg sknftehk deur die: Inspek-

teur van Myne met die goedkeuring van die . Staats- -

_myningenieur verleen is, moet die bogrond wat’ ver-
- wyder word ‘om ’n dclfstofa.fscttmg by ’'n. oopmyn
~ ‘bloot fe 1& of te ontgin of om'na ’n delfstof .te- sock,
op ’n spesiaal gekose . terrein gestort ‘word sodat dit
gedurende - die rehabilitasie - van . die . oppetviak - wat
versteur is, as bogrond teruggeplaas kan word: Met

" dien verstande dat waar dic rehabilitasie -van die

oppervlalc gelyktydig .met prospektenng, .mynbou -of
'n- daarmee in. verband staande ~werksaamheid

geshed die bogrond regstreeks teruggeplaas kan word. |

5:12.4 Waar dit nodig is om die loop van ’n stroom
of rivier te verander sodat oopmynbou kan' “plaasvind;
. moet toestemming skriftelik. van die: Inspeklseur van
Myne verkry word, wat die Departement van Water-
wese  vooraf . moet raadpleeg en . emge ’voorwaardes
“wat hy nodig ag, kan voorskryf. :

~5.13 Geen inbreuk op die omgewmg of .vefsteuring 1
van die oppervlak op enige wyse hoegen‘aa.md mag po
plaasvind of toegelaat word om plaas te-vind' nie

buite die gebied wat na die oordeel van die- Staats-
-mymngemeur werklik nodig is vir prospektering, myn-
bou -of ’n- bedryf, en sodamgc gebied moet - t¢ ‘alle
tye beperk word tot die minimum “wat nodig is vir

die doeltreffende werkmg van sodamge prospekteer-

dery, myn of bedryf..

'5.13.1 Geen storting of opganng van pl.um rommd _

afva] vullis- of skrot vanenige aard, hetsy.in vaste of
“vloeibare vorm, mag plaasvind op enige terrein, of -ter-
reine wat nie deur die bestuurder met die goedkeuring

~ van die Inspekteur van Myne vir sodamge doel afge-
“baken is nie. Elke sodanige . terrein moet tot. ’n mini-

mum beperk wees en elke hoop of dam daarop moet

'so' beheer word dat die omgewing, sover praktws-

‘moontlik, nie daardeur besoedel word nie.

5132 In alle gevalle waar plantegroel, met mbe--'
‘grip van bome, struike of gras, versteur ‘word-om toe- |’
' gangspaaie te maak, terreine vir opgaarhope" aar._'te:

“'stel, of aanlée of ander installasies op te -
“moet 'sodanige plantegroei’ tot bevredlgmg'

Inspekteur van Myne herstel word. Die. Inspekteur van
. Myne kan. met’ die goedkeuring van ‘die” Staatsmyn- |
“ingenieur, ’n program mstel waarvolgens rehabihtasxc_

-gedoen moet:word.

5133 Wanneer' die prospektcrmg na of ontgmmng- :

van.’n delfstof finaal gestaak word en wannieer werk-
saamhede by ’n bedryf finaal ophou ‘of ‘wanneer die

 prospekteer- of mynregte of kontrakte wat gehou word,
ophou om te bestaan, moet die eienaar -of bestuurder;
‘alle geboue, mure, fondamente, damme, swembaddens,
pale of ander strukture of mstaliasaes, lnslmtende PYP-

‘lyne en privaatspoorlyne, wat opgerig is op 'dié opper-

vlak van die grond waar sodanige’ werksaamhede | -
uitgevoer is, laat sloop en moet hy die puin, yeroorsaak:
deur sodanige sloping, laat verwyder en moet di¢ opper- | .

vlak tot bevrediging van die Inspekteur van Myn,e Sover
prakties moontlik tot sy natuurlike staat herstel word:

Met dien verstande dat sodamge verphgtmg tot ,§1opmg? B

mc van toepassmg is nie ten opﬂgte van—

(a) cmge woning wat- Wettlgllk bmne dle egsge-

‘bied van ’n plaashke owerheid opgerig is; . .

“(b) wonmgs en ander wooneenhede waarvOor.‘
© ‘toestemming vir di¢ sloping daarvan vereis word |-
" kragtens artikel 85.van die Behutsmgswfet, 1966; of

7 (o) geboue of strukture of ‘groepe’ geboue-of struk-
-ture, insluitende pyplyne, privaatspoorlyne en pame,

| Waarvoor die Inspekteur van Myne, ondérworpe aan |
die voorwaardes wat: hy kan' voarskryf vrystellm,g 1

verleen het. e

51213 Unless: ‘exemption " is Tgrante:cl in- Wntmg by
the Inspector of - Mines ~with‘“thie approval of the
‘Goyernment ‘Mining Engineer, -all topsoil' removed at
any opencast mine for-the purpose of ‘exposing, work- -
“ing or searching a mineral deposit, shall be ‘deposited
4t a specially selected, site. for. replacement as topsoil
‘during rehabilitation ‘of tﬁe disturbed surface: Provided
that where rehabilitation’ of the surface is carried out
" concurrently” with prosPectlng, ‘mining or operations
mc:dental théreto, the’ {topsoil may ‘be replaced directly.

5 124 Where it bccomes necessary to divert the
course ‘of & ‘stream or river in order to_carry out open-
cast mining ‘operations, ‘Wtittenpermission to do so
. shall be obtained: from “the " Inspector' of Mines, who
shall- consult the Department of Water Affairs before- -
- hand.-and ‘who: may prescnbe ,such condmons as he
may ‘deem necessary. :

5‘.13 No-éncroachment :on the ‘environment’ or des- -
oliation . of the surface -in -any. manner whatsoever -
shall .take place ‘or be .allowed to- take place outside
the area, which, in the opinion of the Government
! Mmmg Engineer, is. actually required for prospecting,
‘mining or a.works and such area shall at all times
‘be canfmed to the minimuni compahble with the, effi-
: cmnt operauorl of such prospecting, mine or works.

-:5.131 No elumplng or impounding of rubble, litter,
garbage, rubbish or discards of any description, whether
solid or liquid, shall take place elsewhere than at the

site-or sites. demarcated. for the purpose by the mana-

“such. site ‘shall be limited to.a minimum and every
dump or dam shall be so controlled to ensure that
the envlronment 1s as far as is practlcable, not pol-
luted . \ :

5, 132 In every case whcre vegetatlon, mc]udmg
~trees,  shrubs or ‘grasses, has been: disturbed for pur-
‘poses such as the making of access roads, the clearing
- of sites for. stockpiles and the. erection of plant or
_other installations, such vegetation shall be re-established
to. the satisfaction of the Inspector of  Mines: The
.Inspgétor of : Mines may,. with the_ approval of the’
* Government. ‘Mining Engineer, introduce.a programme
“according to which rehabilitation shall be done

’5.13.3 When prospecting for or recovery ‘of a mine-
-ral finally ceases ‘and when the operations finally
cease. at any works or the- prospecting rights or mining
- titles sor “contracts held cease to. exist, the owner or
manager shall cause to. be demolished all buildings,
walls, foundations, dams, swimming-pools, posts or.
‘other structures or mstallations, including pipelines and
r_allway linés laid on the surface of the land,
“such. pperatlons were conducted and shall ensure
‘the removal or the disposal. of the rubble resulting, from
thf-fa denwhtlon thereof ‘and. the rehabnhtahon of the

. h'.,z.'_:«'(a) any- dwe]hng lawfully erected w1thm the area
. of‘jurisdiction of a local authority; - - = -

((b). dwellings -and - other - residential - accommoda—
5--5"';t10n in respect-of which permission for demolition- is
+* required -in. terms of sectlon 85 of the Housmg Act,
-1966;.0r *
(c) any buildmg' or structure or groups of build-
‘jtigs* or‘structures, ‘including pipelines, private rail-
“waylines ‘and roads, exempted by the Inspector of '

_ Mmes on such conditions as he may prescribe.

"get with the approval of the Inspector. of Mines. Every -
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5.13.4 Waar prakties moontlik, moet afvalstowwe
van reduksiewerke, verrykingsaanlée, steenkoolvoorbe-
reldmgsaaulee sif- en wasaanlée en opwekkingsaan-

lée by 'n myn in die werkplekke van sodanige myn

- gestort word: Met dien verstande dat sodanige stor-
ting alleenlik ‘met die skriftelike magtiging van die
dnspekteur’ van Myne, wat die Departement van
Waterwese vooraf moet raadpleeg kan geskied.

© 5.14 Geen sand mag op die oewer van n. stroom,
rivier; -dam, pan of meer- uitgehaal word nie sonder
die skriftelike toestemming van die Inspekteur van
Myne en onderworpe aan sodanige voorwaardes as
wat bedoelde Inspekteur kan yoorskryf. i

5.14.1 Sand mag in die kanaal van ’n stroom of

rivier sowel as in 'n dam, pan of meer uitgehaal word:
Met dien verstande dat— '

(@) voldoende voorsorgmaatreels" getref word so-
.- dat die stabiliteit van die oewers me daardeur bein-
'v]oed word nie; - .

(b) voldoende voorsorgmaatree“ls getref word om
verspoeling en erosiec van die oewers, wat uit die

werksaamhede of daarmee in verband slaande werk:

kan voortspruit, te voorkom; en

(c) die afvloeisel van sodanige werksaamhede in'

geen stroom, rivier, dam, pan of meer teruggevoer
. mag word nie, behalwe wanneer sodanige afvloeisel

~ voldoen aan die suiwerheidstandaarde soos bepaal

~ deur die Departement van Waterwese.

5142 Waar skade aan die oewer van ’n stroom,
rivier, dam, pan of meer veroorsaak is of word, moet
sodamge oewer op die koste van die eienaar of bestuur-
der tot 'n toestand wat vir die Inspekteur van Mync
aanvaarbaar is, herstel word.

-5.14.3 Geen sandh(mp of sllkdam mag op die oewer
van ’n stroom, rivier, dam, pan of meer tot stand
gebring word nie sonder die skriftelike toestemming
van die Inspekteur van Myne, wat goedkeuring daar-
voor van die Staatsmyningenieur moet verkry, en
onderworpe aan sodanige voorwaardes as wat bcdoelde
Inspekteur kan voorskryf. ; :

5.14.4 Die regulasies in hierdie Hoofstuk is nie van
toepassing op grond bedoel in artikel 160 van die Wet
op°Mynregte, 1967 (Wet 20 van 1967), nie en maak
nie inbreuk op enige wet of regulasie wat kragtens 'n
wet afgekondig is, wat die verwydering van sand of
'n ander delfstof uit 'n stroom, rivier, dam pan of
meer beheer nie.

5.15 Tydens pro lﬁektenng na of die wmmng van
olie moet alle redelike maatreéls tot tevredenheid van
die Staatsmyningenieur getref word om te voorkom
dat olie in die omgewing vrygelaat word, hétsy op land
‘of in die see.””;

17. deur na regulas1e: 7.10.8 die volgende regulasie
in te voeg:

“7.109 Die skriftelike kennisgewings wat in regu-

“lasies 7.10.2, 7.10.3, ’?104 en 7.10.5 gespesifiseer word, -
moet in alle gevalle ’n verwysing na die .toepaslike

regulasienommer bevat en moet ook al die gegewens
_ 800S verens by die betrokke regulasne, insluit.”;

18. deur in regulasie 84.2, in die Afrikaanse teks,
die uitdrukkinge “dit bmnegaan” en “dit binne” te ver-
vang deur die uitdrukkinge “by dit verbygaan” en “by
dit verby” onderskeidelik;

5.13.4 Wherever practicable, waste. matenal from

‘reduction works, beneficiation plants, coal preparation

plants, screening and washing installations and generat-
ing stations ‘at a mine shall be disposed of in the

- workings of such mine: Provided that such dlsposal

shall only be carried out under written authority from
the Inspector of Mines, who shall consult the Depart-
ment of Water Affairs beforehand.

514 No ‘sand shall be extracted from the bank of -
any stream, river, dam, pan or lake, except with the
written permission of the Inspector of Mines and upon

-such conditions as the said Inspec}tor may, prescribe.

- 5.14.1 Sand may be extracted from the channel of a
stream or river as well as from a dam pan or lake
Prov:ded that— - -

(a) adequate precautions are taken to ensure that
the stability of the banks is not affected by such
) 0perat10ns,

(b) adequate precauuons are taken to prevent the
scouring and erosion of the banks which may result
from such operatlons or work  incidental  thereto;

cand
(©) effluent produoed from such operatlons shall
not be returned to any stream, river, dam, pan or

lake unless such effluent conforms to the purity stan-
dards laid down by the Department of Water Affairs.

'5.14.2 In any case where damage to the bank of a
stream, river, dam, pan or lake is or has been caused,
such bank shall be restored to a condition acceptable to
the Inspector of Mines at the expense of the owner or
manager.

5.14.3 No sand dump or slimes dam shall be estab-
lished on the bank of any stream, river, dam, pan or
lake without the written permission of the Inspector
of Mines, who shall obtain approval therefor from the
Government Mining Engineer, and upon such condi-
tions as the said Inspector may prescnbe

' 5.14.4 The regulations in this Chapter shall not apply
to land referred to in section 160 of the Mining Rights
Act, 1967 (Act 20 of 1967), and shall not derogate from
any other Act or regulation framed in terms of any
Act governing the removal of sand or other mineral

_from any stream, river, dam, pan or lake.

5.15 During prospecting for or recovery of oil, all
reasonable measures shall be taken, to the satisfac-
tion of the Government Mining Engineer, to prevent
the escape of 011 to the surroundings, either on' land
or in the sea.”

17. by msertmg the fo]lowmg regu]atmn after regu-
lation 7.10.8:

“7.109 The written aotlflcatl'ons specified in regu-
lations 7.10.2," 7.10.3, 7.10.4 and 7.10.5 shall in each
case refer to the appropriate regulation by number and
contain all the data requu'ed by the regulatlon con-
cerned.”;

18. by subsututmg the expressions “by dit verbygaan”
and “by dit verby” for the expressions “dit binnegaan”
and “dit binne”, respectively, in the Afrikaans text of
reguiatlon 84.2;
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19 deur in: regulasre 8.8.1— :

(a)y paragraaf (b) deur dle volgende paragraaf te
¢ vervang
©b) n persoon wat op]eldmg ontvang Vir ’n. werk-
‘_saamherd waarvoor 'in hierdie regulasies voorsiening

* nieur erken word,

vervang:

i “(c) n ]eerhngamptenaar of student; wat n oplel-
dmgskursus in mynbou bywoon ‘wat deur die’ Staats-

. ‘myningenieur goedgekeur is‘en wat nie ’n ‘permanente
‘skietsertifikaat . besit ' nie r_naar ‘wat “’n voorlopige

- “skietsertifikaat -verwerf het: in' ooreenstemming met

_..die  bepalings van regulasie’. 28.40.7.1 of regulasie
- 28.40.8.1 ‘gelees met regulasie 28. 405 of - 28.40.6,

2 s%damge werkplek ondersoek en th velllg maak nie,
. of”

T © na paragraaf (c) die’ volgende paragraaf by te
: voeg

Ty ‘ander leerhnge as dié in paragrawe (a) (b) |
" “en (c) bedoel, wat nie houersis ‘van permanente |
skietsertifikate ni¢ maar Wwat minstens 266 skofte vol-
tooi het en.wat houers is van toepaslike voorlopige |
o skletsertlf' kate, - sodamge ondersoel; en. velhgmaiong ;

doen nie.”; en

~(d) al die woorde wat op paragraaf (c) voIg, deur
- die volgende woorde te vervang:- :

“Niemand mag, emge deel van sodamge Werkplek' Kt

' .bmnegaan of daarin bly of enige ander persoon dit

" laat -binnegaan of daarin laat bly of hom toelaat om | -
dit binne te gaan of daarin te bly nie voordat daar-
die deel ondersoek “en-iveilig gemaak is,  behalwe
daardie persone wat nodig i$ om sodanige ondersoek |

te beheer of uit te voer of behulpsaam te wees om

- dit uit te voer en sodanige werkplek: veilig' te maak.”; -
 20. deur regulasre 9 1? 4 deur dte volgende regulasre |

te vervang:

9.17.4 Minstens eén keer elke 4 dae moet a]le sprmg- i
stowwe wat teruggekry ‘word; vernietig word op-n |

. manier wat deur die bestuurder. goedgekeur is.”

by te voeg:

“9.26.3 Tensy. vrystellmg skrrf.tehk verkry is_van die .

Inspekteur van Myne, moet di¢ sgrmgstoﬂadmg in elke

skietgat wat dieper-as 3 m in die ondergrondse delf- |

plekke van ’n myn geboor is, ontsteek word met: knal-
lont wat tot aan die ecinde:.van ‘die ladmg moet strek
en wat lank genoeg moet wees om ten minste 150 mm
'by die bek van die betrokke skretgaf: it te’ steek S

" Hierdie vereistes is nie. van toepassmg nie—

(a) op n myn waar slegs veroorloofde sprmg- ;
* stowwe’, soos in die’ Eerste Bylae van hierdie regu- |

lasies gespesrfrseer word, gebruik mag word;

~(b) ten opsigte van skagsmkwerk of, onts]u1tmgs- ;

werksaamhede; of

(c) waar ammomu:ﬁmtraatskletmlddel of n ﬂod—

- dertipe springstof gebruik word. .. ;.

 Onmiddellik nadat ’n “knallont “in- so n’ sloetgaté

1 2 t di vererste 1en & lont van ;.die..rol
Eylsms by s lc_ : gt ... . | inisuch-a shothole, the -required Iength of suc

"Behalwe' met die skrlfteltke toestemmmg van: d.te : shal]be et ofk fom thereei

Inspekteur van Myne, mag die springdoppie of sprmg- _.

_-afgecny word.

doppies wat nodig is om die ladings af te skiet, ‘nie

na die werkplek gebrmg word voordat d1e gate klaar'

gelaai is nie.. - =

,ge'maak is, welke opleldmg deur dle Staatsmymnge- |

(b) - paragraaf (c) deur dle volgende paragraaf te

19.in regulation 8.8.1 by— - : i
@) substltutmg the followmg paragraph for para-
“graph (b): :
T %(b) a person who receives training for work pro-
~ vided'. for in ‘these. regulations, which - trammg rs
__'-,recogmsed by the Government Mmmg Engmeer W

(b). substllutmg ‘the followmg paragraph for para-

graph (c): .
“(c) a learner offtcral or a student attending- a

;i'_'_trammg course in mining approved by the Govern-
~ ment Mining Engineer, who .does not hold a per-

' manent blasting certificate but' who has obtained a

provisional blasting certificate in accordance with
the provisions of regulation 28.40.7.1 or regulation
-2840.8.1, read with regulation 28.40.5 or 28.40.6,
"'frcém oarrymg out such examination and making
safe, or”

. © addmg the followmg paragraph after paragraph
()
“(d) other learners than those referred to in para :
graphs (a), (b) and (c) who do not hold permanent
* blasting certificates but have completed at least 266
' shifts and hold the appropriate prowsronal blasting
- certificate from carrymg out such exammatlon and
making safe.”’; and
¢+ (d) substituting the following words for a.ll the
4 words which follow paragraph (c) ;
““No person shall enter or remain or cause or per-
‘mit any other person to enter or remain in any part
of such working placé ‘until such part has been
..examined and made safe, except such persons as are
. necessary to direct, carry out or assist in carrying.
~ out such examination and makmg <ol SO

20. by substituting the followmg regulatron for
regulation 9.17.4:

“9.17.4 At least once every four days- all explos.wes

| recovered shalllbe destroyed m a manner approved by
the manager

21, by addmg the followmg regulatlons after regula-

21. deur na regulasre 9.262 die volgende regtllaalee | tion 9262

“9.26.3 UnIese exemptron is’ ted in wntmg by
the Inspector of Mines, the explosive charge in every

‘shothole, drilled to a depth of more than 3 m in-the

underground workings of any mine, shall be primed
by means-of detonatmg fuse which' shall extend to the
énd of ‘the charge and be of a length sufficient to pro-

trude at least: 150 mm from the co]lar of the shothole
-concerned.” ~ -

| . These reqmrements shall not apply— -2

{a) 10 a mine:in which- only permttted exploswes
..,.as specified: in-the First Schedule to these- regula
‘tions, may-be used; - -

(b) in respect of shaft smkmg or development
operatlons or-

© (¢) where ammonium mtrate blastmg agent or
_ slurry type exploswes are used.

'. '?Immedlately after a detonatmg fuse has been lafzed
se

Except with the written permlsslon oi the Inspector

of Mines, the detonator. or detonators required to initiate
.the blast shall. not be brought to the workmg place

until. such holes have been charged.
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9.26.4 Waar knallont gebruik word om ladings af te
skiet, moet die bestuurder skriftelik die wyse en rang-
skikking wat gevolg moet word by die plasing en kop-
peling van die knallont voorskryf, en moet hy die span-
baas of myner in béheer van skietwerksaamhede van
"n afskrif van die instruksies-voorsien.

9.26.5 Ondanks enigiets wat in regulasie 9.26.4 ver-
vat. is, mag knallont wat in die voorbereiding vir die
afskiet van ladings gebruik word, nie op of in kontak
met hout of enige ander brandbare materiaal of ont-
vlambare of plofbare stof, wat nie deel van die ladings
vorm nie, geplaas word nie.””; - - -

22. deur in paragraaf (a) van regulasie 13.1.2 die
uitdrukking “regulasie 13.10.1” deur die uitdrukking
“regulasie 13.10.2” t¢ vervang; PR ;

23. deur in regulasie 13.2.4.1 die uitdrukking “regu-
lasie 13.10.1 deur die uitdrukking “regulasie 13.10.2”
te vervang;, . 0 _ v

24. deur in regulasie 13.4.2 die uitdrukking “‘regulasie
13.3.1” deur die uitdrukking “‘regulasie 13.4.1”" te ver-.
vang; e i .
25. deur die volgende regulasie na regulasie 14.5 by
te voeg: S % _ W g '

' “14.6 By die toepassing van hierdie Hoofstuk van die
regulasies beteken ‘Staatsmyningenieur’ ook ‘Direkteur
van die Mineraleburo™.”; v hE om

"26. deur regulasie 16.21 deur die volgende regulasie
te vervang: e T T AR . '

“16.21 'n Tou wat op enige wyse gelas is, mag nie
sonder die skriftelike toestemming van die Staatsmyn-
ingenieur as deel van ’n hysinstallasie gebruik word
nie.”’; o s il

27. deur regulasie 16.22 deur die volgende regula-
sie te vervang: A L

+*16.22 'n Tou waarvan 'n swak of defekte gedeelte
. versterk is of ’n_tou waarvan ’'n' swak of defekte
gedeelte uitgesny is en die
as deel van 'n hysinstallasie gebruik word nie.”’;

28. deur in regulasie 16.42 die uitdrukking “Inspek-
teur-van Myne” deur die uvitdrukking “Inspekteur van
Masjinerie” te vervang; - -

29. deur in regulasie 16.80.2, in die Afrikaanse teks, |

die woorde “‘medeonderteken word deur die persoon”
te vervang deur die woorde “mede-onderteken word
deur die bestuurder of mynopsigter en deur die per-
soon”; = . . . ° v

* 30. deur in regulasic 25.1 na die woordé,_ “Inspekteur |

van Myne” die woorde “of Inspekteur van Masjinerie,
na gelang van die geval,” in te voeg; . - :

- 31. deur in regulasie 25.3 na die woorde “Inspekteur
van Myne” die woorde ‘“‘of Inspekteur van Masjinerie,
na gelang van die geval,” in te voeg;

32. deur in regulasie 25.4 die woorde “‘sy adjunk”
deur die woorde “die Inspekteur van Masjinerie, na
gelang van die geval,” te vervang; P

' 33. deur in regulasie 25.6— ' -
(a) na die woorde “Inspekteur van Myne” die

- woorde ““of Inspekteur van Masjinerie, na gelang van

-die geval,”inte voeg;en .~ Vgl

~ (b) subparagraaf (iv) van paragraaf (d) deur die |

- volgende subparagraaf te vervang: = - :
“(iv) Enige brand of aanduiding of hernieude uit-
breking van ’'n brand of selfontbranding by of in ’n
‘myn of bedryf of enige ontploffing van gas of stof.”;
34. deur in regulasie 25.7 na die woorde “Inspek-
teur van -Myne” die woorde “of Inspekteur van
Masjinerie” in te voeg; =~ - . : t s

ente weer gelas is, mag nie

.9.26.4 Where detonating fuse is used to fire charges,
the manager shall prescribe in writing the procedure
and arrangement to be followed in placing and con-
necting the detonating fuse and shall provide the ganger
or miner in charge of blasting operations with a ¢opy
of such instructions. ‘ e s

9.26.5 Notwithstanding anything contained in regu-
lation 9.26.4, detonating fuse used in the preparation
of charges for firing, shall not be placed on or in
contact with timber or other combustible: material or

| flammable or explosive substances not forming part of

the charges.”; - : o
22. by substituting the expression . “regulation
13.10.2” for the expression “regulation 13.10.1” in
paragraph (a) of regulation 13.1.2; - " . T
23. by substituting the expression egulation
13.10.2” for the expression “regulation 13.10.1” in regu-
lation 13.24.1; S
24, by substituting the expression “regulation 13.4.1”
for the expression “regulation 13.3.1” in regulation
1342;- ' ) o e
25. by adding the following regulation after regula-
tion 14.5: ' _ o Fem 159
“14.6 For the purpose of this Chapter of the regula-
tions ‘Government Mining Engineer’ also .means
‘Director of the Minerals Bureau’.”;

26. by substituting the following regulatidn fd‘injl regu-

£14

lation 16.21:

“1621 A rope which has been joined in any manner
may not be used as part of a winding plant without the
written permission of the Government Mining Engi-
neer.”; R Een T wom :

27. by substituting the following regulation for regu-
lation 16.22: SRl

“16.22 A rope of which a weak or defective. portion
has been reinforced or a rope from which a weak or
defective portion has been cut and the ends joined,

shall not be used as part of a winding plant.”; .
28. by substituting the expression “Inspector of

- Machinery” for ‘the expression “Inspector of Mines”

in regulation 16.42; _ £

29. by substituting the words “mede-onderteken word
deur die bestuurder of mynopsigter en deur die per-
soon” for the words “medeonderteken word deur die
persoon” in the Afrikaans text of regulation 16.80.2;

30. by inserting the words “or Inspector of Machin-
ery, as the case may be,” after the words * or
of Mines™ in regulation 25.1; ) s S

31. by inserting the words “or Inspector of Machin-
ery, as the case may be,” after the words “Inspector -
of Mines” in regulation 25.3;

32. by substituting the words “the Tnspector of

- Machinery, as the case may be” for the words “his

deputy” in regulation 25.4; _
33. in regulation 25.6 by— - o
(a) inserting the words “or Inspector of Machinery,
as the case may be,” after the words “Inspector of
Mipes™; and E ' _ o
- (b) substituting the following subparagraph for
subparagraph (iv) of paragraph (d): - oy E
~ “{iv) Any fire or any indication or recrudescence
of fire or spontaneous combustion at or in a mine
or a works or any explosion qf gas or dust.”;
34. by inserting the words “or Inspector of Machin-
ery” after the words “Inspector of Mines” in regula-
tion 25.7; L c '
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35, d@ur in paragraaf (a) van regulasm- 261 die
woorde “Inspekteur . van.. Myne deur - die woorde
“Inspekteur van Myne/Mas;mene te vervang; - -

.36. deur regu]asxe 28 144 deur die volgende regulasw
tevnrvang

- 498.14.4. Dne ondcrvmdmg wat dle apphkant in die

delfplekke van 'n ‘myn 0pgedoen het gedurende die |

nie-vrygestelde - tydperk in regulasie -28:14.3 bedoel,
moet vir die kommissie aanneemlik wees ‘en ‘soveel
daaryan as wat die kommissie kan vereis, moet prak-
tiese ondemndmg wees bo en behalwe die ondervmdmg
wat vir genoemde graad sernflkaat of dlploma voor-
geskryf word. :

37 deur regulasxc 28 18 3 deur die volgende regulasxc
te vervang:

+28.18.3 Die. ondcrvmdm wat dle apphkant in die

delfplekke van 'n’ myn opgedoen het gedurende die nie-
vrygestelde tydperk in regulasie 28.18.2 bedoel, moet
vir die kommissie aanneemlik wees en soveel daarvan

as wat die' kommissié kan vereis, moet praktiese onder-’

vinding wees bo en behalwe die ondervinding wat vir
genrc&?mde graad semflkaat of diploma voorg@ckryf
word.” ‘

38. deur in regulasie 28. 26 1 die uxtdrukkmg rcgula-
sie: 28.26.2”, oral waar- dit voorkom, deur die uit-
drukking “regulasies 28.26. 21, 2826.2.2, 28:26.2.3 en
- 28.26.2.4” te vervang, - .

39, deur regulasae 28 26. 3 deur dle vo]gende regulame
te vervang

428263 'n Apphkant wat aan die kommlsme bevre-
dlgende bewys kan lewer dat hy ’n opleidingskursus
vir hysmasjiendrywers deurloop ~het wat deur - die
Staatsmyningenieur goedgekeur is, kan aangeneem word
as sou' hy opleiding en ondervinding gehad het gelyk-
staandeé met dié gespemﬂseer in paragrawc (c) (d) en
(e) van regulame 28.26.1.”; ) __

40 o) deur in regu1a31e 28 40

(a) die- woord “en” aan die einde van paragraaf :

"(b) te skrap; en -
. (b) na- paragtaaf (c) die volgende paragraaf by te
Cvoeg
.- *(d) moet bewys bevat dat die apphkant in besit

“is.van ’n_geldige noodhulpsemflkaal wat deur die.

Staatsmymngemeur erken wor r
(2) Die wysiging aangebring deur subregulas:e (1)

- (b) van hierdie regulasie tree na verstryking van ’n-

tydperk van ses kalendermaande na die datum van
afkondigmg van hierdie regulasxes in werkmg '

DEPARTEMENT VAN NAS[ONALE |

s : OPVOEDING

No. R 515 - S | Maart 1980

WET OP DIE NASIONALE ONDERWYSBELEID
1967

’ ONDERWYSERSOPLELDING—GELDEIJKE
"~ HULP.—WYSIGING .

" Die! Mmlster van Nasionale Opvoeding het kragtens
artikel 1B van die- Wet. op die Nasionale Onderwys-
beleid, 1967 (Wet 39 van 1967), die .beleid wat ten
opmgte van' onderwysersopleiding bepaal is, gewysig
5008 in die Bylac h1ervan uiteengsn

: BYLAE : p
l In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders
blyk beteken die uitdrukking “die Kennisgewing” Goe-
wermentskennisgewing R. 75 van 10 Januarie 1975,

soos gewysig by Goewermentskennisgewings R. 1763
van 19 September 1975 en R. 495 van 26 Maart 1976.

35.'by subsututmg the. words mlﬂSpector of Mmes/

‘Machinery” for the words “Inspector - of Mmes” in

paragraph (a) of regulation; 26.1; 531 .
36. by substxtutmg the fnﬂomng regulamon for regula.-

' tion 28. 14.4: -

“28.144 The expenence gamed by the apphcant _
in the workings of a mine during the unexempted
perlod referred to' in regulatlon 28.14.3, shall be such

' as is acceptable to the Commission and as much thereof

as may be required by the Commission shall be prac-
tical experience additional to the expenmce pr&ecnbed
for the said degree, certificaté or dxploma. B

37 by subsututmg the. followmg regulanon for.
regulation ' 28.18.3:

-“28.18.3 The experience gained by the apphcant in
the workings of a mine during ‘the unexempted period
referred to in regulation 28.18.2, shall be such as is
acceptable to.the Commission and as much thereof as
may be required by the Commission shall be: prac-
tical experience additional to the expenencc prescnbed

| for the said degree, cemfncate or dlploma.

38. by subsututmg the expression - regulatlons
28.262.1, 28.26.2.2, 28.26.2.3 and 28.26.2.4” for the
expression “regulation 28.26.2” wherever it appcars
in regulation 28.26.1;

39. by substltutmg the followmg regulatxon ior regu-
lation 28.26.3: -

“28.26.3 An app]:cant who can satisfy the Cornmis-
sion that he has completed a course of training for
winding engine drivers aggroved by the Government
Mining Engineer, may accepted as having “had

‘training and experience equivalent to that s%emﬁed in

paragraphs (c), (d) and (e) of regulatlon 28 2 and

. 40. (D) in regulatlon 28 40 1 by— _" -
(a) deleting the word “and” at the end of, para-
graph (b); and
(b) adding the fo]!owmg paragraph after para-'
" graph (c):
© ¢(d) -shall contain proof ‘that the apphcant is in

possession of a valid first aid ceruﬁcate reoogmsed
* by the Government Mining Engineer.”

(2) The amendment effected by subregdlanon l (b)

~of this regulation shall come into ‘force after expira-

tion of a period of six calendar months” after’ the date
of promulgauon of these regulatlonst L B -

DEPARTMENT OF NATIONAL EDUCATION'
No R. 515 - 21 March 1980

_ NATIONAL EDUCATION POLICY ACT 1967

TEACHER TRAINING—-FINANCIAL
~ ASSISTANCE. —AMENDMENT

' The Minister of National: ‘Education has, in terms .
of section 1B of the. National ‘Education - Policy
Act, 1967 (Act 39 of 196?) amended the policy deter-
mined in resgcct of teacher trammg as set out in
the. Schedule oF 5 ey

SCHEDULE

1 In thlS Schedule, unless the’ context othemlse mdi-‘
cates, the expression “the Notice” means Government
Notice R. 75, dated 10 January 1975, as amended by
Government Notices R. 1763, dated 19 September 1975,
and R. 495, dated 26 March 19’?6 o
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. STAATSKOERANT, 21 MAART 1980 - -

2. Klousule 7 van -;1ie Kennisgewing word hierby
deur die volgende klousule vervang: L

“7.’n Verbintenisstudent verbind hom—
. (a) om een jaar lank aaneenlopend onderwys aan

'n skool te gee of om met die goedkeuring van die
-provinsiale sekretaris ander diens aan die pro- |

vinsiale administrasie te lewer vir elke afsonderlike
studiejaar of gedeelte daarvan ten opsigte waarvan
hy geldelike hulp ontvang het: SR

Met dien verstande dat indien hy ’n kleiner bedrag
as die maksimum bedrag bedoel in die omskrywing

van ‘geldelike hulp’ ontvang het, die tydperk pro: |

rata tot die naaste volle maand verminder word; en

- (b) om enige bedrag deur hom ten opsigte van |. 0 Tepe o : .
geldelike hulp verskuldig, onmiddellik terug te be- | due by him in respect of financial assistance if he

taal indien hy versuim om ’n verpligting in para-

graaf (a) beoog, na te kom: Met dien verstande

'dat— ' - ;. et e :
(i) die onderwyshoof die terugbetaling van 'n al-

- dus verskuldigde bedrag in paaiemente wat hy
bepaal, kan magtig, mits die bedrag nie deel nitmaak |

van 'n skuld ten opsigte waarvan voorheen krag-
tens hierdie subparagraaf magtiging verleen is vir
die terugbetaling daarvan in paaiemente nie; '
(i) 'n aldus verskuldigde bedrag wat by die skuld-
denaar se aanstelling of heraanstelling in n onder-

- wyspos by ’n skool of in 'n ander pos in die .diens
. van die provinsiale administrasie om enige rede nog

“nie terugbetaal is nie, met die goedkeuring van die .

onderwyshoof of die provinsiale sekretaris, na gelang
van die geval, deur dienslewering .gedelg kan word
op die grondslag in paragraaf (a) uiteengesit.”.

DEPARTEMENT VAN ONDERWYSEN- -
OPLEIDING |

No. R. 518 1980
WYSIGING VAN KENNISGEWING  BETREF-

FENDE . DIE OPLEGGING; -‘BETALING ' EN °
INVORDERING = VAN ' °N ' HEFFING . TEN |

BEHOEWE VAN DIE EMTHONJENI- OPENBARE
INDIENSOPLEIDINGSENTRUM, PORT - ELIZA-
BETH, KRAGTENS DIE WET OP INDIENSOP-

LEIDING VAN SWART WERKNEMERS, 1976 |

(WET 86 VAN 1976)

en Opleiding, handelende kragtens artikel 14 (4), gelees
met artikel 15 (2) van die Wet op Indiensopleiding

van Swart Werknemers, 1976 (Wet 86 van 1976), wysig |
hierby Goewermentskennisgewing R. 2677 van 30

November 1979, soos'volg: -

Paragraaf (b) van die aanhef word hierby gewysig
deur die vervanging van die woorde “Kaap-Middel-

landse Administrasieraad” in die tweede en derde reéls,
deur die woorde “Administrasieraad vir die Oos-Kaap--

gebied”,

F. HARTZENBERG, Minister van Onderwys en

Opleiding. -

21 Maart 1980 |-

Ek, Ferdinand Hartzenberg, Minister van Oﬁderﬁys ;

2. The following clause is hereby substituted: for

clause 7 of the Notice: = - et 3 ;e
7. Ap agreement student shall undertake—

. *, (a) to teach for a continuous period .of one year

- at a school or to render other service with the appro-

- val ‘of the provincial secretary to the provincial
administration for each separate year of study or
part thereof in respect of which he received finan-
cial assistance: - I

.- Provided that, if he received a smaller amount of
money than the maximum. amount. referred to in the
definition of ‘financial assistance’, the period shall

- be reduced pro rata to the nearest full month; and

(b) -to repay immediately any amount of money -

fails to honour an obligation contemplated in para-
~ graph (a): Provided that— '
(i) a head of education may authorise the repay-

. ment of an amount of money due in this manner

in instalments determined by him provided the
~amount of ‘money does not form part of a debt in
respect of which the repayment thereof in instal-
ments has previously been authorised in terms of
- this subparagraph; . o
. (i) an amount of money due in this manner which
for .any reason has not yet been repaid at the
~time' of the debtor’s appointment or reappointment

" to a teaching post at a school or to another post in
. the service..of the provincial administration may,

with the approval of the head of education or the
provincial secretary, as the case may be, be redeemed
~by -rendering service on the basis set out in para-
graph (a).”.

| DEPARTMENT OF EDUCATION AND

s TRAINING
No. R. 518 21 March 1980

AMENDMENT OF NOTICE REGARDING THE
IMPOSITION, PAYMENT AND COLLECTION OF

JA LEVY FOR THE BENEFIT OF THE EMTHO-

NJENI -PUBLIC IN-SERVICE TRAINING CEN-
TRE, PORT ELIZABETH, IN TERMS OF THE
BLACK ' EMPLOYEES’ IN-SERVICE - TRAINING

"ACT, 1976 (ACT 86 OF 1976)

L 'Férdinand Hartzenberg, Minister of Education and
Training, acting in terms of section 14 (4), read with

-section 15 '(2) of the Black Employees’ In-Service

Training Act, 1976 (Act 86 of 1976), hereby amend
Government Notice R. 2677, dated 30 November 1979,
as _follows: "

' Par_ag'graph' (b) of the preamble is hereby amended

by the substitution for the words “Cape Midlands

Administration Board”, in the second and third lines,

“of the words® “Administration Board for the Eastern
| Cape Area”. " . ;

F.” HARTZENBERG, Minister of Education and

Training. - :

* DEPARTEMENT VAN SAMEWERKINGEN ~

i - ONTWIKKELING
No. R. 530 B
- HOOFKOMMISSARISGEBIEDE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 (1)
van die Swart Administrasie Wet, 1927 (Wet 38 van |-
1927), bepaal ek, Pieter Gerhardus Jacobus Koornhof,-

Minister van Samewerking en Ontwikkeling, hierby

.. DEPARTMENT OF CO-OPERATION AND

21 Maart 1980 | No. R. 530

-~ DEVELOPMENT
= W ' 21 March 1980
" AREAS OF CHIEF COMMISSIONER

" Under and by virtue of the powers vested in me by

section 2 (1) of the Black Administration Act, 1927 (Act

38 of 1927), 1, Pieter Gerhardus Jacobus Koornhof,

Minister of Co-operation and Development, hereby



GOVE'RNMENTGAZ_ETIE, 21 MARCH 1980 ' No.6s2 3§

ooreenkomstig bygaande Bylae die gebiede waarin die | define, in accordance with the accompanying Schedule,
Hoofkommissarisse in 'voornoemde Bylae vermeld, so- | the areas in which the Chief Commissioners' men-
danige bevoegdhede moet uitoefen en sodanige pligte | tioned in the said Schedule shall exercise such’powers
_ moet verrig as wat voorgeskryf word. “awd and perform such duties as.are prescribed. .. = -

Goewermentskennisgewings R. 1191 van 9 Julie 1971, |  Government Notice R, 1191 of 9 July 1971, as
s00s gewysig by Goewermentskennisgewings R. 1965 | amended by Government Notices R. 1965 of 30 Sep-
van 30 September 1977 en R. 671 van 31 Maart 1978, | tember 1977 and R. 671 of 31 March 1978, is hereby
word hierby ingetrek. - . ‘| withdrawn. ' TR 2
P. G J. KOORNHOF, Minister van Samewerking en | P, G. J. KOORNHOF, Minister of Co-operation: and
- Ontwikkeling. © * Development. L Vi YT e

oy

_ - Hc:‘vbfiql:_bmmissa'ﬂs e Gebied’ Spw et . sk id
Ml o300 T fe.oiiiiin..  Die provinsie Natal (uitgesonderd die voorgeskrewe gebied van Charlestown, in die
S T R - distrik Newcastle, soos omskryf in die Bylae van Proklamasie 7 van 17 Januarie 1964;,
: _ uitgesonderd gebiede wat in die gebied van 'n wetgewende vergadering, ingestel ingevolge
2 B e g - . artikel'l van die Grondwet var die Swart State, 1971 (Wet 21 van 1971), gelegis. . .~
Noordelike Gebiede.. ......... R T In'_diepl_'oyinsieTrhnsvé,al,diedistr_fkte'—"_ . R el I
' v T : " . Amersfoort; Barberton; Bochum; Bolebedu;. Carolina; Ermelo; Giyani; ‘Letaba;
Malamulele; Messina; Mokerong; Moutse; Naphuno; Nebo; Nelspruit; Pelgrimsrus ;
" Pietersburg; Piet Retief; Potgietersrus; Ritavi; Sekgosese; -Sekhukhuleland; Seshego;
- .. Soutpansberg; Thabamoopo; Wakkerstroom; Waterberg; Waterval Boven; en Wit~
Tivier; . tA g G o e we Bk s
_ i . ]_J"it'g:sonderd gebiede wat in die gebied van 'n wetgewende vergadering, ingestel ingevolge
Nl T - 'artikellvqndlmendwetvan_dieSmetaxe, 1971 (Wet 21 van 1971), geleé is. Lo
Oos-Kaapi, . Indieprovinsie die Kaap die Goeie Hoop, die distrikte— = - e o ol
R "~ Aberdeen; Adelaide; Albany; Albert; Alexandria; Aliwal-Noord; Barkley-Oos;
" Bathurst; Beaufort-Wes; Bedford; Calitzdorp; Catheart; Colesberg; Cradock: Elliot;
Fort Beaufort; George; Graaff-Reinet; Hankey; Hanover; Hewu; Humansdorp;-
" Indwe; Jansenville; Joubertina; Keiskammahoek; King William’s' Town; Kirkwood;
- Knysna; Komga; Lady Grey; Maclear; Mdantsane; Maraisburg; Middelburg; Middle-
- .drift; Molteno; Mosselbaai; Murraysburg; - Noupoort;. Oos-London; ‘Oudtshoorn;
- +Pearston; Peddie; Port Elizabeth; Prins Albert; Queenstown; Richmond;; Somerset-Oos;
- ‘Sterkstroom; Steynsburg; Steytlerville; Stockenstrom; Stutterheim; Tarkastad; Uiten-
- hage; Uniondale; Venterstad; Victoria-Oos; Victoria-Wes; Willowmore; Wodehouse
% . meelimha;.__'l ' S T
_ _ ; 2 tﬁtgmonderdagcbiede wat in die gebied van n wetgewende vergadering, ingestel ingevolge
e cw Bl R By b : . artikel 1 van die Grondwet van die Swart State, 1971 (Wet 21 van 1971); geleé is. '
Oranje-Vrystaat.................... .++++. . (a) Die provinsie Oranje-Vrystaat, uitgesonderd gebiede wat in die gebied van-’n wet-
e BOR B SRR Sl . gewende vergadering, ingestel ingevolge artikel 1 van die Grondwet van die Swart State,
' " 1971 (Wet 21 van 1971), gele&is. . - g L e e
- (b)Indie prov_insieTransvaal, die distrikte— -
o ’ o * -~ Vanderbijlpark en Vereeniging.
- Trangvaal-Middeﬂand. B «-+. - (a)Indie provinsie Transvaal, die distrikte— : : . wh Mmtelaed e By
S e ol S " Balfour; Belfast; Bethal; Brits; Cullinan-(slegs die gedeelte waarin die Kommissarishof -
. .Groblersdal regsmag het, soos afgekondig by Goewermentskennisgewing 1409 van
. 29 Junie 1979, en die gedeelte wat-binne die munisipale gebied van Pretoria geleé€ is,
+ soos omskryf in die Tweede Bylae van Administrateurskennisgewing 495 van 29 Junie
: 1964); Groblersdal ; Hoéveldrif; Lydenburg; Mdutjana; Middelburg; Pretoria; Rusten- -
_burg; Soshanguve; Standerton; Thabazimbi; Volksrust; Warmbad en Witbank; - *
vitgesonderd gebiede wat in die gebied van *n wetgewende vergadering ingestel ingevolge
o A _ arttﬁce:l 1 van die Grondwet van die Swart State, 1971 (Wet 21 van 1971), geleéis. .~ = .
o . i b g ' (b)Indie provinsie Natal, in die distrik Newcastle, die voorgeskrewe gebied van Charles-
= o ' . town, soos omskryf in die Bylae van Proklamasie 7 van 17 Januarie 1964. - N
Wes-Kaap........... s iy dusatais by by . - Indie provinsie die Kaap die Goeie Hoop, die distrikte— : R
: - Bellville; Bredasdorp; Caledon; Calvinia; Carnarvon; Ceres; Clanwilliam; Die Kaap;.
Fraserburg; Heidelberg; Hermanus; Hopefield; Ladismith; Laingsburg; Malmesbury
Montagu; Namakwaland; Paarl; ‘ Piketberg; Riversdal; Robertson; Simonstad;
Somerset-Wes, Stellenbosch; Strand ; Sutherland ; Swellendam; Tull;;haéh; VanrhYnsdorp_,j\_ ,\

Tl
o

. 2 ' . B Vredenburg; Vredendal; Wellington; Williston; Worcester en Wynberg,
Westehkg C__iebwqe. Seegrrenstiaaseeiiaaaa, ) (a)'}n die provinsie die Kaap s_:lie Goeie Hoop, die distrikte— i

__Barkly-Wes; Britstown; De Aar; Gordonia; Hartswater; Hay; Herbert; Hopetown;-. .
.- Kenhardt; Kimberley; Kuruman; Mafeking, uitgesonderd die dorp Mafeking en die
. Mafeking-dorpsgrond Gr. 1-18 en die plase Roslin Maf. Q2-25, New Park M . Q2-24, .
H_eathﬁefd Maf, Q2.28, Westwood Park Maf. Q3-31, Drumard-Maf. Q2-23, Knowle -
-Park Maf. Q2-22, Trumpeters Post Maf. Q2-26, Oak Lands Maf. Q2-27, Bugler’s Post"
. Maf. Q2-29, Hartebeest Laagte Maf. Q2-30, Sunnyside Maf, Q2-31, Weldon Maf. -
. Q2-32, Fairview Maf. Q2-33, Thorn Dale Maf. Q2-34, Lucy Dale Maf. Q2-16,' Good
" Hope Maf. Q2-17, Bellevue Maf. Q2-35, Victoria Maf. Q2-18, Lanric Maf, Q2-19,
- Fresh Water Maf. Q2-13, Hell Gate Maf. Q2-14, Union Jack Maf. Q2-15, Devondale
Maf Q2-1, Colga Maf. Q2-2, Spring Valley Maf. F3-1 en Rooigrond Gr. 28/1915;
- _ Phlllpstown;_Postmasburg;-Pri&ska;_Vrybuxggn.Wamnton_. 2 e Bogiel BRI
- . (b) Indie provinsie Transvaal, in die distrik Christiana, die gedeelte wes van die noord-
; van die Vaalharts-besproeiingskema ‘en Gedeeltes 42," 43 en 44 van die plaasl -
o G o Guldenskat HN36. ' ' : o
Wes-Transvaal....".... tessnviencsaesaaaes (@) Indie provinsie Transvaal, die distrikte— . :

Bloemhof; Christiana, met uitsondering van die gedeelte-wes van die noordkanaal
van die Vaalharts-besproeiingskema en Gedeeltes 42, 43 en 44 van die plaas Guldenskat
HN 36; Coligny; Delareyville; Klerksdorp: Koster; Lichtenburg; Marico: Oberholzer;
Potchefstroom; Schweizer-Reneke; Swartruggens; Ventersdorp en Wolmaransstad. - _
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Hoofkommissaris ¥ . Gebied . :
(b} Indieq prowns:e die Kaap di& Goeie Hoop, in die distrik’ Mafekmg dle dorp Mafekn

T oo on oo ven die Mafekingdorpsgrond Gr: 1-18 en die plase Rosling Maf, Q2-25, New Park Maf,
* ' Q2-24, Heathfield Maf. Q2-28, Westwood Park Maf. Q3-31, Drummard Maf, Q2-23,
- Knowle Paik Maf. Q2-22, Trumpeters Post Maf. Q2-26, Oak Lands Maf. Q2-27, Bugler’s
: “Post Maf. Q2-29, Hartebeest Laagte Maf. Q2-30, Sunnysnde Maf. Q2-31, Weldon Maf.
S T T Q2-32 Fairview: Maf. .Q2-33, ‘Thorn Dale Maf. Q2-34 Lucy Dale Maf Q2-16, Good
20 A wa - ‘Hope Maf. Q2-17,-Bellevue Maf.. -Q2-35, Victoria Maf. Q2-18, Lanric Maf. Q2-19, Fresh
| Water. Maf,. Q2-13, Hell :Gate Maf. Q2-14, Union Jack Maf, Q2-15, Devondale Maf.
-Q2-1; Colga Maf, Q2-2, Spring Valley Maf. F3-1 en Romgrond Gr 28!1915.
: ‘Iﬁ die provinsie Transvaal, d!edlstrlkle— d

sk g Aiberlon Benqm Boksburg, Brakpan Bronkhorstspruit; CuIlman (met uitsondering
R j _van die gedeelte ‘waarin die Kommlssanshof Groblersdal regsmag het, soos afgekondig
by Goew'ermentskenmsgemng 1490 van 29 Junie 1979, en die gedeelte wat binne die

" munisipalé gebied van Pretoria geled is, soos omskryf in die Tweede Bylae van Admini-

-+ strateurskennisgewing 495 van 29 Junie 1964); Delmas; Germiston; Heidelberg; Johan-
- nesburg;. Kempton Park; Krugersdorp, ngel Randburg, Randfontem, Roodepoort;

; .Spnngs en Westonaria, i

SCHEDULE

-Are-d :

" Chief Commissioner .. 'l < _
51 MR R B sl The Prov1ﬁce of Nata] excludmg the prescribed area of Charlestown in the District of
' e M s éwcastle; as' defined i the Schedule to’ Proclamation 7 of 17 January 1964), excluding

i igreas snuated in the area of a legislative assembly establishéd under section. 1 of the Black

L ) States Constltutlon Act, 1971 (Act 21 'of 1971).
INOCANETR ATOHS. oo wiwi vy aeic sy sy In the Province. of the 'Pransvaal, the Districts of:—

e e cio P Lo Amersfoort; ‘Barberton: Bochum; Bolébedu: Carolina; Ermelo: Giyani; Letaba;

. v Malamulele; Messina; Mokerong;. Moutse; Naphuno; Nebo Nelspruit; Pilgrim’s

- , . ~ Rest; Pietersburg; Piet Retief; Potgietersrus; Ritavi;. Sekgosese, Sekhukhuneland;

R e Smhego Soutpansberg, Thabmnecpo, Wakkerstroom Waterberg Waterval Boven,

- © oo s -f0 -, i-and White River;, -
i e.xcludmg areas situated in’ the -area of a leg:s]amre assembly establlshed undezr secuon 1of
the Black States Constitution Act, 1971 (Act 21 of 1971).

Eastern Cape....... e s In the Province of the Cape of Good Hope, the Districts of —

' Aberdeen; - Adelaide; Albany; Albert: Alexandria; Aliwal North Barkly East
Bathurst;. Beaufort West Bedford; Ca]rtzdorp, Cathcart ‘Colesberg; Cradock Elllot,
" Foit, Beaufort George, Graaﬂ'-Remet, Hankey; Hanow:r Heéwu; Humansdorp,
1 Indwe; Jansemulle Joubertina; Keiskammahoek; King William’s Town Kirkwood;
e Kn ; Komga; I.ady Grey; Maclear, Mdantsane Maraisburg;’ Mlddelburg Middle-
oo e driftg Molteno, Mossel Bay; Murraysburg; Noupoort- East London; Oucitshoom,
N Pearston; Peddie; Port ‘Elizabeth; Prince Albert; Queenstown; Richmond; Somerset
East; Sterkstroom Steynsburg; Steytlerw]le, Stockenstrﬁm Stutterhetm, Tarkastad _
U:tenhage,Umonda’le Vemerstad VlClOl‘!ﬂ East, Vtctona West Wlilowmore Wode-
- house; and Zwelitsha

excluding areas suuated in the area of-a leglslatwe assembly established uuder section 1 of
; the Black States Constltutlon Act, 1971 (Act 210f1971).
Orange Free State.....:.0ivoinieniia., (@) The Province of the Orange ‘Free State, excludmg areas srtuated in the area of a
-~ ) S " legislative assembly establlshed under- secuon 1 of the Black Stattn Consututlon Act, 1971
. (Act 21-of 1971).". :
i+ (b)Inthe’ Priavm;:e of the Transvaa] the Dlstncts of—
B = R S TR 'Vanderbijlpark and Vereemgmg pf .
Transvaal Midlands.......c...oiv0 v, o (a) In the Province of the Transvaal; the Dlstncts of-- _
Tz Bt w Balfour Belfast; Bethal; Brits; Cullinan (only the portion in wlnch the Commissio-
. ner ’s Court, of Groblersdal has Jnnsdlchon, as promulgated under Government Notice
1409 of 29 June 1979, and ttll}egomon situated within the municipal area of Pretoria,
" as'défined: in’ the Ses:ond ‘Sl le to Administrator’s Notice 495 of 29 June 1964);
cooeet o e Groblersdal; Hoéveldrif; Lydenburg; Mdutjana; Middelburg; Pietoria; Rusﬁenburg,
pi ol e : < Soshanguve; Standerton; Thabazlmbl Volksrust; Warmbaths and Witbank,.
i A .+ excluding areas situated in the:area-of a legislative assembly established under section 1 of
- .- the Black States Constitution Act, 1971 (Act21 of 1971). .
:  ; " " (b) In the Provirice of Natal, in ' the District of Newcastle, the prescnbed area of Charles-
£ T PLiAw . mwn,as defined in the Schedule to Proclamation 7 of 17 January 1964. -
Western Cape........0....onae udviee S the Province of the Cape of(iood Hope, the Districts of — =~ '
A & I T Be"w_“e Bredasdorp, Caledon; Calvinia; Carnarvon; Ceres; CIanwnlllam,The Cape;
F‘raserburg, Heidelberg;" Hermanus Hopeﬁeld I.adlsnmh Lamgsburg Malmesbury;
. .. Montagu;- Namaqualand; Paarl; Plketherg, Rwe.rsdale, Robertson; Simonstown;
_ o . Somerset West; Stellenbosch, Strand “Sutherland; Swellendam; Tulbagh; Vanrhyns-
: ' A L dorp;t Vredenburg; Vredendal; Wel]mgton Wl]hstcm Womester : and Wynberg. ’
Wcstem Areas..... SR ShesonaTte @) I the Province of 1he Cape of Good Hope, the Districts of—

Barkly West; Bntstown De Aar Gordonia; Hartswater Hay; Herbert; Hopetown,
Y oaEEe Kenhardt; Kimberley;. Kuruman, Mafekmg, excluding’ the Town of Mafekmg and the
Mafeking Commonage Gr. 1-18 and the farms Roslin Maf. Q2-25, New Park Maf.
o, . Q2-24, Heathfield Maf. Q2-28, Westwood Park -Maf. Q3-31, Drumard Maf. Q2-23,
Knowle Park Maf. Q2-22, Trumpeters: Post Maf. Q2-26, Oak Lands Maf. Q2-27,
- Buglet's, Post Maf, Q2-29, Hartebeest Laagte Maf. Q2-30, Sunnyside Maf. Q2-31,
Weldon Maf, Q2-32, Fairview Maf. Q2-33, Thorn Dale Maf. Q2-34, Lucy Dale Maf
'Q2:16, Good Hope Maf: Q2-17; Bellevue Maf. Q2-35, Victoria Maf. Q2-18, Lanric
Maf, Q2-19, Fresh Water Maf.-Q2-13, Hell Gate Maf. Q2-14, Union Jack Maf. Q2-15,
: . Devondale Maf. Q2-1, Colga Maf. Q2-2 Spring Valley Maf. F3-1 and Romgrond Gr.
S e pe w If w28l1915 ‘Philipstown ; Postmasburg; Prieska; Vryburg; and Warrenton.
= % () In the Province of the:Transvaal, in the District of Christiana, the portion wesrof the
norﬁrern .canal of - lhe Vaalharts Irrlganon Scheme and Portions 42, 43 and 44 of the farm
Guldenskat HN3 : o _

£
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Chief Commissioner .~ . ..
Westerfi Transvaal.. ......oorvunzaresnree . _ 7ing

Bloemhof’;

Area : . ; :'.:_.‘\..:‘.:'. : T

L@ In_—_t_l';g_Prm’ri'me'pf the Transvaal, the Districts of— - * Sk T
ristiana, excluding the portion west of the northern canal of the Vaal-

- g o _' = 3 k4 T :  harts Irrigation Scheme and Portions 42, 43 and 44 of the farm Guldenskat HN 36;

 .Coligny; Delareyville; Klerksdorp; Koster; Lichtenburg; Marico; Oberhoizer; Potchef-
e, stroom ; Schweizer-Reneke; Swartruggens; Ventersdorp; and Wolmaransstad. - -

.. (b) In the Province of the Cape of Good Hope, in the District of Mafeking, the Town of

% -..> Mafeking and the Mafeking' Commonage Gr. 1-18 and the farms Roslin ‘Maf. Q2-25,
... New Park Maf. Q2-24, Heathfield "Maf. Q2-28, Westwood Park Maf. Q3-31, Drumard
- Maf. Q2:23, Knowle Park Maf. Q2-22, Trumpeters Post Maf. Q2-26, Oak Lands. Maf.
Q2-27; Bugler’s Post Maf. Q2-29, Hartebeest Laagte Maf. Q2-30, Sunnyside Maf. Q2-31,

. Weldon Maf. Q2-32, Fairview: Maf. Q2-33, Thorn Dale Maf. Q2-34, Lucy Dale, Maf. .

T R Q2-16, Good Hope Maf. Q2-17, Bellevue Maf. Q2-35, Victoria Maf. Q2-18, Lanric Maf.

Y 1 Q2-19, Fresh Water Maf. Q2-13, Hell Gate Maf. Q2-14, Union Jack Maf, Q2-15, Devon-
" dale Maf. Q2-1, Colga Maf. Q2-2, Spring Valley Maf: F3-1 and Rooigrond Gr. 28/1951.

In the Province of the Transvaal, the Districts of — Lo il R

- . Alberton; Benoni; Boksburg; Brakpan; Bronkhorstspruit; Cullinan (excluding the
"portion in which the Commissioner’s Court of Groblersdal has jurisdiction, as promul-

gated under Government Notice 1409 of 29 June 1979, and the portion situated in the
 municipal area of Pretoria; as defined in. the Second Schedule to Administrator’s Notice
% 495 of 29 June 1964): Delmas; Germiston; Heidelberg; Johannesburg; Kempton Park;

" DEPARTEMENT VAN VERVOER =
No. R. 516 _
WYSIGING VAN REGULASIES' BETREFFENDE

-~ REDDINGSUITRUSTING, 1968: -~
‘Die' Minister van Vervoerwese het kragtens artikel
356 van die Handelskeepvaartwet, 1951 (Wet 57 van
1951), die Regulasies: in die Bylae: hierby uitgevaardig.
v BYLAE = e

1. In hierdie Bylae tensy uit die samehangs.. anders

blyk, “beteken die- uitdrukking “die. Regulasies” die

Regulasies betreffende Reddingsuitrusting, 1968, -afge-
kondig by Goewermentskennisgewing, R. 141 van 2
Februarie 1968, soos gewysig by Goewermentskennis-
Mei 1975 en- R..2205 .van 21 |

gewings R. 917 'van 9
November 1975. - e g ! _
2. Regulasie 30 van die Regulasies word hierby deur
die volgende regulasie vervang: Mg 5
“30. REDDINGSBAADJIE' '~

“n Reddingsbaadjie wat ingevolge hierdie Regulasies.

aan boord van ’n vaartuig gehou word, moet—
(1) in die geval van 'n reddingsbaadjie wat ver-
skaf is in die Republiek of in ’n land waarvan die
-regering nie ’n kontrakterende regering kragtens die

Internasionale ‘Konvensie' vir -die - Beveiliging van- |

‘Menselewens op See, 1960, is nie, voldoéen aan ‘die |~
*vereistes van Deel I van.Bylae 10 indien die betrokke | -
. reddingsbaadjie bedoel  is -vir ’‘n: persoon:.met ‘n |-
| mass ‘of 32 kg or more, and with the requirements
-t of Part Il of the said Annex if it is intended for
" 'raperson of a mass of less than 32 kg; and -~ * -~

> (2)-in the cas¢ of a life-jacket supplied in a

massa van 32 kg of meér, en aan die vereistes' van
Deel II van: genoémde Bylae indien -dit -bedoel -is

©Vir ’n persoon met 'n massa van minder as 32 kg;-

en :
- (2) in die

wat daardie land by wet voorgeskryf het vir reddings-
baadjies aan boord van. vaartuie - wat in ‘bedoelde
‘land geregistreer of gelisensicer is”. ' ¢
die volgende Bylae vervang: .- o, ey S s
i MBYLARAQ el kB
.. (REGULASIE 30) . .o st

. VEREISTES VIR °N REDDINGSBAADIIE |
- Deel | —Reddingsbaadjie vir 'n pérsoon met - - |

" ’n'iassa van 32 kg of meer . = - "

(1) 'n Reddingsbaadjie. vir gebruik deur iemand met

’n massa-van 32 kg of meer moet behoudens die bepa- |-
lings van paragrawe (5), (6) en (7) -aan die" vereistes’

in paragrawe (2), (3) en (4) uiteengesit, voldoen.

_ Krugersdorp; Nigel; Randburg; Randfontein; Roodepoort; Springs; and Westonaria. . )

~ 21 Maart 1980

| hereto. -

geval van ’n reddingsbaadjie wat ver-
_ skaf is in ’n land waarvan die regering so 'n kon- |
trakterende regering is, .voldoen-aan :di¢ vereistes |

~ DEPARTMENT OF TRANSPORT = =
5 21 March 1980

No. R. 516 .

 AMENDMENT TO THE LIFE-SAVING EQUIP-

| _MENT REGULATIONS, 1968
.. The Minister of Transport Affairs has, in terms'of
section 356 of the Merchant. Shipping Act, 1951 -(Act
57 of 1951), made the regulations in the Schedule
.. SCHEDULE -
1.In this Schedule, unless the context. otherwise

‘indicates, the. expression “the Regulations” means the
- Life-saving Equipment Regulations, 1968, promulgated
by Government Notice R. 141 of 2 February 1968,

as amended by Government Notices R. 917 of 9 May

1975 and R. 2205 of 21 November 1975. -

+ 2. The following regulation is hereby 'subst_i_tﬁté&_ for .
'--r_egulatiop__ﬁa‘o of t_he__Regulqtions:__ ' ot

+ %30, LIFE-JACKETS -

" A life-jacket kept on board a vessel in accordance
--with-these Regulations shall— = - :

(1). in the case of a life-jacket supplied in the
** Republic or in a country the government of which
. is ot a ‘contracting government to the International .
" Convention for' the Safety of Life at' Sea, 1960,
comply with the requirements of Part I of Annex
10 if the life-jacket ‘is entended for a person of a

. country the government of -which is such a con-
tracting: government, comply with the requirements
. prescribed by law for life-jackets on vessels registered

or licensed in that country.’

. The following Annex is hereby '__.sr.l_'bsti'tutéd ,_fl_jl‘

_ e . ..o .~ | Annex 10-of the Regulations:
3. Bylae 10 van die Regulasies word hierby deur A ex : 0_ e R

_ (REGULATION30) - =~ .
EQUIREMENTS FOR A LIFE-JACKET -

Part 1~Life-jacket for a person of a mass of 32 kg

(1)-A Tlife-jacket for use by a person of a mass

of 32 kg or more shall, subject to the provisions of

- paragraphs '(5). (6) and (7), comply with the require-

ments as set bli_t-i_n p_aragraphs-(Z), (3) and (4).
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(2) Elke sodanige reddingsbaadjie moet na “onder-
dompeling daarvan 24 uur lank in vars water, 'n inhe-
_ rente dryfvermog van minstens 155 N.verskaf.

(3) Elke sodanige reddingsbaadjie¢ moet onuitwisbaar,
aan albei kante, met die woorde ‘VIR PERSOON WAT
MEER AS 32 kg WEEG/FOR PERSON WEIGHING
OVER 32 kg’ in letters mmstens 25 mm hoog, gemerk
wees,

4) E_llc; sodanige reddingsbaadjie moet ook— '

(a) so vervaardig: wees dat alle gevaar dat dit
verkeerd aangetrek kan word, sover doenlik uitgeska:
kel word, moet binnestebuite gedra kan word, moet

. die draer toelaat om vry'te kan beweeg, en moet
- nie die sig of gehoor van die draer mtennate beperk
of sy asembaling belemmer nie;

(b) binne 30 sekondes aangetrek en vasgemaak kan
word en moet maklik verstelbaar wees;

(c) .die draer se liggaam, wanneer die draer in
stil water beland, binne vyf sekondes in ’'n. veilige
“dryfposisie draai sodat die llggaam skuins -agtertoe
leun vanuit die vertikale posisie, en moet die kop
~van die draer, hetsy die draer by sy volle bewussyn
dan wel bewusteloos is, ondersteun sodat sy mond
minstens 150 mm bokant die water is;

(d) die draer in staat stel om vanaf 'n hoogte van

' 6 m regaf in die' water te val of te spring sonder

~om hom te beseer of sonder dat. die reddmgsbaadjle
verskuif ‘of losraak; -

‘(¢) nie deur olle of oheprodukte benadeel word .

nie;

) uit matenaa] met n lae vlambaarhe;d vewaar—

dig wees;
(@) "n baie opsigtelike kleur hé

(h) voorsien wees van stroke trukaatsmateriaal vas-
‘geheg in posisies van optimale srgbaarheld wanneer
die ?lgaer op die water dryt of daarin swem; :

(i) voorsien wees van ’n ring of lus of iets soort-
gelyks om reddingswerk te vergemaklik;

(j) voorsien wees van ’n fluitjic wat stemg deur
middel van 'n ﬂultpekoord daaraan geheg is;

- (k) voorsien wees van ’n gryplyn;

(@) voldoen aan die vereistes van die Suid-Afri-
kaanse Buro vir Standaarde se Spesifikasie 964, ‘stan-

2 daardspe&flkasws vir

tipe;”

(m) onurtwmbaar en net aan een kant met die
woorde ‘SOLAS-TIPE/SOLAS TYPE’, in letters min

~ stens 12 mm hoog, gemerk wees, en met dic naam

en adres van die fabrikant of sy handelsmerk, asook
. met die stempel van goedkeuring van dle Sekretans
- wat toegeken word slegs indien— -

(i) in die geval van reddmgsbaad]m wat i die

Republiek vervaardig is, sodamge reddingsbaadjies
die Suid-Afrikaanse Buro  vir Standaarde se stan-
. daardmerk op het; of

(i) in die geval van reddmgsbaad]les ‘wat elders
vervaardlg is, 'die vervaardiger (of ‘invoerder) van
~sodanige reddingsbaadjies bewys gelewer het dat die
reddingsbaadjies deur die Suid- Afnkaanse Buro . vir
Standaarde ondersoek en getoets-is' en dat die red-
dingsbaadjies aan die vereistes van ' die- Suid-Afri-
gaanse Buro vir Standaarde se Spe51f1ka31e 964 vol-

oen

(5). Reddmgsbaad]les vir gebrmk op Klas X-skepe
van hoogstens 100 ton moet aan die vereistes van of
garagrawé (2) tot en met 4) of paragraaf: (6) voI-

oen

Reddmgsbaad]:es—SOI_AS-. 1

(Zj Every such’ life-jacket shall, after submersion in
fresh water for 24 hours, prowde an mherent buoyancy

] _of at least 155 N.

(3) Every such life-jacket shall be marked indelibly on

~both sides, in letters of a height of not less than 25

mi, with the words ‘FOR PERSON WEIGHING
OVER 32 _lcg/VIR PERSOON WAT MEER AS 32
kg WEEG'.

(4) Every such hfe -jacket shall also———

“(a)- be so constructed as to - eliminate as far as
possible all risk of its being put on incorrectly, shall

.. be capable of being worn inside-out, shall allow the

‘wearer freedom of movement, and shall not unduly
-testrict the field of vision or hearing, or impede the
breathing of the wearer;

(b) be capable of being donned and secured within
_ 30 seconds, and shall be easily adjustable;

(c) turn the wearer on entering still water to a
safe floating position within five seconds with the
body .inclined backwards from its vertical position,
and shall so support the head of the wearer, whether
conscious or unconscious, that the mouth is not less
than 150 mm above the water;

(d) allow the wearer to drop or jump a vertlcal
! 'dlstanoe of 6 m into the water without sustaining
injury to. hlmself and without dlslodgement of the
life-jacket;
(e) not be adverseiy af[ected by oil or oil pro-
ducts; .

(f) be made of matenals of low flammability;
(g) be of a highly visible colour, '

“(h) have strips of retro-reflective fabric in posmons
of optimum visibility when the wearer is ﬂoatmg or
=sw1mm1ng in the water;

(i) be fitted thh a nng or loop or similar devwe
to. facilitate rescue; i

~(j) be fitted with a whistle firmly attached by a
lanyard

" (k) be fitted with a becket line;

1) comply with South African Burean of Stan-
dards Specification 964, ‘Standard specification for
life-jackets—SOLAS type’; and

“(m) be marked indelibly on one side only, in
_lettci's of a height of not less than 12 mm, with the
words “SOLAS TYPE/SOLAS-TIPE’ and with the
-name and address of the manufacturer or his trade
“mark and with the mark of approval of the Secretary,
- which shall be awarded only if—

"'(i) in the case of life-jackets manufactured in the
Republic, such life-jackets bear the standardisation
mark of the South African Bureau of Standards; or

(i) in the case of life- Jackets manufactured else-
where, the -manufacturer (or u‘nporter) of ‘such life-

- jackets has furnished proof that the 'life-jackets have

‘been inspected "and tested by the South African
Bureau of Standards and that the life-jackets accord
with the requirements of South African Bureau of
Standards Specification 964. ;

3 .- (5) erc jackets for use on ships of Class X of not

‘more than 100 tons, shall comply with the require-
.ments either - of paragraphs (2) to 4 mclusnve or of
paragraph (6). .
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(6) Elke reddmgsbaadjle vir gebrmk deur n persoon
met 'n massa van 32 kg of meer, moet aan .die ver-

eistes van paragrawe (3) en @) (d) tot en met @ (j)

voldoen en moet—

: (a):na onderdompelmg 24 wur lank in’ vars water,
- 'n inherente dryfvermo€ van minstens 73 N verskaf;

(b) so vervaardig wees dat alle gevaar dat dit |

verkeerd aangetrek kan word, sover doenlik uitgeska-

kel word, en moet maklik verstelbaar wees, ‘sodat
dit persone van. verskllleude hggaam:.bou en grootte
kan pas;

(c) sodanig wees dat die draer .8y benc en kop'

heeltemal vry kan beweeg -en ook. sy bo-arms - in
. enige rigting parallel met of weg van sy liggaam, en
‘moet die agterkant en die sykant van sy kop onder-
steun terwyl hy in die water dryf; P
(d) nie geneig wees om die draer. et sy ges;g
na onder te draai nie en moet die draer so laat

vertikale posisie;
 (e) aan die vereistes vir Klas I-reddm baadjies
'van die Suid-Afrikaanse. Buro vir Standaarde se
Spesifikasie 146, ‘Werkreddingsbaadjies vir wssers en
kleinbootvaarders’, voldoen; en

- (f) onuitwisbaar en net aan een kant met die woorde

- ‘WERKREDDINGSBAADJIE/WORKING LIFE-

JACKET’, in letters minstens 12 mm hoog. gemerk
wees, en met die naam en adres van die fabrikant
of sy handelsmerk, asook met die stempel van goed-
ke:txlrmg van die Sekretans, wat toegeken word slegs
indien—

@) in die geval van reddmgsbaadjles wat in die

. Republiek vervaardig -is, sodanige reddingsbaadjies

die ' standaardmerk van die . Suid- Afrlkaanse Buro
- vir Standaarde op het; of _

(i) in die geval van reddmgsbaad;les wat. elders
vervaardig is, die vervaardiger (of invoerder) van
sodanige reddingsbaadjies bewys gelewer het dat die
reddingsbaadjies. deur die Suid-Afrikaanse Buro vir
Standaarde ondersoek en getoets is en dat die red-
dingsbaadjies aan die vereistes van Klas I-reddings-
baadjies van die Suid-Afrikaanse Buro vir Stan-
daarde se Spesifikasie 146 voldoen. =

(7) Elke reddmgsbaadpe wat opgeblaas moét wor_d'om
te kan dryf en wat vir gebruik deur die bemannings-
lede van ’n skip (uitgesonderd 'n tenkskip) van Klas
VIL VIII, IX, IXA X of XII aan boord gevoer word,
moet aan die vereistes van paragraaf 4 (a) tot en met
4 (k) voldoen en moet— .

(a) twee afsonderlike. dryfafdelmgs hé sodat dlt
na -onderdompeling 24 uur lank invars water; ’n
totale dryfvermoé verskaf van minstens 155 N en
elk van die twee dryfafdelmgs n. dryfvennoe van
minstens 73 N verskaf;

(b) een van die volgende wees:

(i) 'n Reddingsbaadjie wat aan die verelstes vol—
doen vir Klas IT-reddingsbaadjies van die Suid-Afri-

kaanse Buro vir Standaarde se Spesifikasie 146 ‘werk- |’
reddingsbaadjies vir vissers en kleinbootvaarders’ en’

-wat een dryfafdeling en een afdelmg met mherente
dryfvermoe het;

(ii) 'n reddmgsbaadpe wat aan che verelstes vol-.

doen vir Klas A-, Tipe 2- of Klas A-, Tipe 3-
reddingsbaadjies. van die Suid-Afrikaanse Buro vir

Standaarde se Spesifikasie 170 ‘Opblaasreddingsbaad- -

jies’ en wat twee nie-onderling verbonde dryfafde-
lings het waarvan elk sowel meganies as met die
mond opgeblaas kan word; ]

" (6) Every life-jacket for use by a person of a mass,
‘of 32 kg or more shall comply;with the requirements
oﬁaﬁaragraphs (3) and (4) (d) (4) (J) mcluswe and

iy -:i.'
“(a) after submermon *in’ freéh water for 24 hom‘s.
provide an ‘inherent buoyancy of at least 73 N;

~ (b) be so constructed as to eliminate as far as
possible all risk of it being put on incorrectly and

' .shall be easnly ad]ustable to flt persons of dlfierent

build and size; . -

~-(c) allow the wearer. complete freedom of move-
.ment of the legs-and head and also of the upper arms

" .in any direction parallel to or.away from the body

of the wearer; and shall providé:occipital and lateral |
support: to: the head of the wearer whjlst ﬂoatmg m
the water; '

(d) havé no- tendency to tum the .wearer face

dryf dat sy ]_[ggaam skuins agtertoe Teun Vanu]t dle ) i -dowrl and shall float the wearer with the bcdy lnc‘lfred

backwards from its vertical Jposition;

(e) comply with requirements for Class I life-
jackets of the South. African Bureau of Standards
Specification 146, ‘Working hfe-]ackets for fishermen
and small-boatmen’; and

- () be marked’ mdehbly on one s:de only, m letters
of a height of not less than 12 mm, with the words
‘WORKING  LIFE-JACKET /WERKREDDINGS-

 BAADIIE’ and with the name and address of the

‘manufacturer or his trade mark and with the mark
ofﬂ ap%roval of the Secretary, _whnch shall be awarded
“only if—

(i) in the case of life-jackets: manufactured in the
Republic, such life-jackets bear the  standardisation
mark of the South Aifrican Bureau of Standards; or

(i) in the case of life-jackets manufactured else-
‘where, the manufacturer (or. importer) of such life-
jackets has furnished proof that.the life-jackets have
"been inspected and tested by the South African
" Bureau of Standards and that the life-jackets accord
with the requirements for Class T of South African

- Bureau of Standards Spet:lflcatson 146

0 Every hfe—;acket the buoyancy of which depends
on inflation and which is carried for use by members
of the crew of a ship (other than a tanker) of Classes
VII, VIII, IX, IXA, X or XII, shall comply with, the
w%mrements of paragraph (4) (a) to {4) (k) mcluswe
and shall— |

(a) have two separa.te buoyancy compartments thal,

: i'after submersion in fresh water for 24 hours, provide

a total buoyancy of at least 155 N and the buoyancy:
provided by each of the two compaﬂments shall be

' »at least 73 N,

e

(b) be— - . :
@) a, hfeq]acket that complles w1th the reqmrements

~ for Class II life-jackets of South African Bureau of

- Standards Specification 146, ‘Working. life-jackets for

- fishermen - and small-boatmen”, ‘and that has one

inflation . compartment - and - one compartment that
: _prowdes inherent buoyancy; or:. -

(i) 'a life<jacket that complies with the requ:re-
ments for Class A, Type 2, or Class A, Type 3,
life-jackets .of -South -African Bureau of Standards
Specification 170, ‘Inflatable . life-jackets’, and - that
has .two non-interconnected inflation compartments,.

each of which is capable of bemg inflated both_

mechamcally and by mouth
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(c) onuitwisbaar en aan albei Kante, met die woorde |

‘NET BEMANNING/CREW ONLY?, in letters min-_
" stens 25 mm hoog, gemerk wees, en net aan_een
kant, met die naam van die fabrikasnt of sy han-

delsmerk, en met die stempel van goedkeuring van' =

die Sekretaris, wat toegeken word slegs indien—
(i) in die geval van reddingsbaadjies wat in die

Republiek vervaardig is, sodanige reddingsbaadjies |-

~die standaardmerk van die Suid-Afrikaanse Buro.
vir Standaarde op het; of BTN T
(ii) in die geval van reddingsbaadjies wat elders

vervaardig is, die vervaardiger (of invoerder) van |

sodanige reddingsbaadjies bewys gelewer het dat die

reddingsbaadjies deur die "Suid-Afrikaanse Buro vir
- Standaarde ondersoek en getoets is en dat die red- .
~ dingsbaadjies voldoen aan die vereistes vir Klas II- -

reddingsbaadjiés van die Suid-Afrikaanse Buro vir | -

_ Standaarde se Spesifikasie 146, of aan die vereistes
van Klas A-, Tipe 2- of Klas A-; Tipe 3-reddings-
baadjies van die Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde

se Spesifikasie 170, na gelang van die geval. B

Deel 11.—Reddingsbaadjie vir 'n persoon met .
b 'n massa van minder as 32 kg - -
(1) Elke reddingsbaadjie vir. gebruik- deur ’n’persoon .
_ met 'n massa van minder as 32 kg, moet na onder-
dompeling 24 uur lank in vars water, 'n inherente dryf-
vermoé van minstens 70 N verskaf. ) o
- (2) Elke sodanige reddingsbaadjie moet onuitwisbaar:
en aan albei kante, met die woorde ‘VIR ONDER 32

-kg/FOR UNDER 32 kg’ in" letters minstens 25 mm | D ke’; o ; o
' e B . (3) Every such life-jacket shall comply ‘with the

. requirements of paragraph (4) of Part 1.”. - -

- 4. The Regulations are hereby amended by the sub-

hoog gemerk wees. o sy G ]
(3) Elke sodanige reddingsbaadjie moet aan die ver-
eistes van paragraaf (4) van Deel I voldoen.”. ... ;

4. Die Regulasies word hierby gewysig deur die woord .
“reddingsbuis” oral waar dit voorkom -deur die woord

“reddingsbaadjie” te vervang.

(c)_be marked indelibly on both sides, in letters
~of a height of not less than 25 mm, with the words_
“CREW ONLY /NET BEMANNING” and ~on. one

. side only with the name and addressof the manu-

 facturer or his trade mark and with ‘the mark of
approval of the Secretary, which shall be awarded
only if—. - . SR W S FRRETgt e ]
(i) in the case of life-jackets manufactured in the
Republic, such' life-jackets bear the standardisation °

- mark of the South African Bureau of Standards; or -

.. where the manufacturer (or importer) of such life-
jackets has furnished proof that the life-jackets have .
been inspected and tested by the South African

- Bureau of Standards and that the life-jackets accord =

with the requirements for Class 11 life-jackets of South

African Bureau of Standards.- Specification 146, or

: . the requirements for Class A, Type 2, or Class A,

‘Type 3, life-jackets of South African Bureau of Stan-
dards ‘Specification 170, as the ‘case may. be.

" Part Il;éllfifé;facket-- for a person _Of' a mass of less

than 32 kg

'(-'1) Every life-jacket for use by -"a. per'sbn: i_:;f a mass

of less than 32 kg shall, after submersion in fresh water
for 24 hours, provide an inherent buoyancy of at least -

70 N. -

(2) Every such life-jacket shall be marked indelibly

“on. both sides, in letters of a height of not less than

25 mm, with the words ‘FOR UNDER 32kg/VIR ON-
DER32 kg: - i

stitution .in the Afrikaans text of the word “reddings-

- baadjie” for the . word “reddingsbuis” wherever it

appears. .

4  THE ONDERSTEPOORT

JOURNAL OF VETERINARY
7. RESEARCH -
. Die “Onderstepoort Journal of Veterinary
Research” word deur die Staatsdrukker, Pretoria, .
gedruk en is verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling -

“ tegniese Dienste, Privaatsak X144, Pretoria, 0001,
aan wie ook alle navrae in verband met die tydskrif
gerig moetword. .~ - . . . i Sl ey
Hierdie publikasic is ’n’voortsetting van “die
“Reports of the Government Veterinary Bacteriolo- |
gist of the Transvaal” wat terugdateer tot 1903 en .
waarvan 18 verskyn het tot 1932. Dit‘is gevolg deur -
~40 volumes van die “Onderstepoort Journal”. Tans'

bestaan elke volume uit vier nommers wat teen R2

bogenoemde adres verkrygbaar is. :

{ om publikasies om te ruil moet in verbinding tree met |

 die Direkteur,- Navorsings-instituut vir. Veeartseny- .

kunde, Pk. Onderstepoort, 0110,  Republiek. van.
Suid-Afrika. ' . T T

~ THE ONDERSTEPOORT
~ JOURNAL OF VETERINARY

‘Landbou-inligting, = Departement van “Landbou- | t
. Technical Services, Private Bag X144, Pretoria, 0001, §
~to whom all communications should be addressed. § -

| the Government Veterinary ‘Bacteriologist of the
“Transvaal which date back to 1903 and of which
18 have appeared up to 1932. These were followed by
- 40 volumes of the Onderstepoort Journal. At present
“each volume comprises four numbers ‘which are { -
‘obtainable at R2, other countries R2,50 per number' §
- from the above address. - ' i

. Direktcure van laboi‘atofiums chs.' Wat begengls e et T § B I
v Directors of laboratories etc. desiring to exchange

binnelands en R2,50 buitelands per: ﬁopjmerfﬁiﬂ_*

Director, Veterinary Research Institute, P.O. Onder-
.- stepoort, 0110, Republic of South Africa.

ingesluit word.

_ Verkoopbelasting moet by binnclandgq;be_s_fgnib 5 b

- RESEARCH

.- The Onderstepoort Journal of Veterinary Research
is printed by the Government Printer, Pretoria, and is
oobtainable from the Director, Division of Agricul-
tural :Information, " Department of Agricultural

This publication is a continuation of the Reports of

publications are invited to communicate with the §

Sales tax must accompany inland orders. - -

(i) in the case of life-jackets ‘manufactured else- -~ =
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AGROANIMALIA

-Hierdie publikasie'is 'n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Diere-
produksic en -tegnologie, Diereversorging en
-ekologie, Fisiologie, Genetika en Teelt, Suiwel-
kunde en Voeding. Vier dele van die tydskrif word
per jaar gepubliseer.

Verdienstelike landboukundige bydraes van cor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144,
Pretoria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word. :

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen RI,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar).

Verkoopbelasting  moet . by alle * binnelandse
bestellings ingesluit word.

AGROANIMALIA

~This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11,
1958-1968 and deals with Animal Production and
Technology, Livestock Management and Ecology,
Physiology, Genetics and Breeding, Dairy Science
and Nutrition. Four parts of the journal are
published annually. -

Contributions of scientific merit on agricultural
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agricultural
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom
all communication:s in connection- with the journal
should be addressed.

The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,
post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per
annum).

Sales tax must accompany all inland orders.

———— -

AGROCHEMOPHYSICA

Hierdie publikasie is *n voortsetting van die Suid-
‘Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Biochemie,
Biometrika, Grondkunde, Landbou-ingenicurswese,
Landbouweerkunde en Ontledingstegnieke. Vier dele
van die tydskif word per jaar gepubliseer.

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die
Direkteur, Landbou-inlingting, Privaatsak X144,
Pretoria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word. :

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7-per jaar).

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings |

ingesluit word.

AGROCHEMOPHYSICA

This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11,
1958-1968 and deals with Biochemistry, Biometry,
Soil Science, Agricultural Engineering, Agriculutural
Meteorology and Analysis Techniques. Four parts of
the journal are published annually. -

Contributions of scientific merit on agricultural
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, . Agricultural
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all
communications in connection with the journal
should be addressed.

The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,
post frc)*-e (Other countries R1,75 per copy or R7 per
annum).

Sales tax must accompany inland orders.
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PHYTOPHYLACTICA

Hierdie publikasie is ’n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Entomo-
logie, Dierkundige Plantplae, Nematologie, Plantpa-
tologie, Mikrobiologie, Mikologie; Taksonomiese
Studies, Biologie en Beheer. Vier dele van die tydskrif
word per jaar gepubliseer.

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pre-
toria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word. '

" Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar).

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
ingesluit word. :

PHYTOPHYLACTICA

This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11
1958-1968 and deals with Entomology, Zoological
Plant Pests, Nematology, Plant Pathology, Micro-
biology, Mycology, Taxonomic Studies, Biology and
Control. Four parts of the journal are published
annually.

Contributions of scientific merit on agricultural
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agricultural
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all
communications in connection with the journal
should be addressed.

 The journal is obtainable from the above-men-

tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,
post frr;e (Other countries R1,75 per copy or R7 per
annum),

Sales tax must accompany inland orders.

AGROPLANTAE

Hierdie publikasie is *n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tot 11, 19581968 en bevat artikels oor Akkerbou,
Ekologie, Graskunde, Genetika, Landbouplantkunc]e,
Landskapbestuur, Onkruidmiddels, Plantfisiologie,
Plantproduksie en -tegnologie, Pomologie, Tuinbou,

Weiding en Wynbou. Vier dele van die tydskrif word

per jaar gepubliseer.

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pre-
toria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet'word.

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar).

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
ingesluit word.

AGROPLANTAE

This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11,
1958-1968. and deals with Agronomy, Ecology,
Agrostology, Genetics, Agricultural Botany, Land-
scape Management, Herbicides, Plant Physiology, -
Plant Production and Technology, Pomology, Horti-
culture, Pasture Science and Viticulture. Four parts
of the journal are published annually.

Contributions of scientific merit on agricultural
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agricultural
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all
communications in connection with the journal
should be addressed.

The journal is obtainable from the gbove-men-
tioned address at R1,50 per copy or R6 per anpum,
post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per
annum).

Sales tax must accompany inland orders.
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